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Pravda je nádherná, o tom není sporu; ale lež, zrovna tak.
Ralph Waldo Emerson

2

[bookmark: _GoBack][image: ústa]
www.gossipgirl.net

	témata  ◄předchozí     následující►     poslat dotaz     odpovědět


Poznámka: Jména všech osob, míst a událostí jsou zaměněna nebo smyšlena, abychom ochránili nevinné. Jmenovitě mně.


hej lidi!

Stalo se vám někdy, že jste se cítili být nejšťastnějším člověkem pod sluncem? Vyvedu vás z omylu. Tak, jak se cítím teď já, se nikdo z vás rozhodně nikdy cítit nemohl. V tuhle chvíli se totiž válím na společensky bezkonkurenčně nejzajímavější a současně nejkrásnější pláži Main Beach ve Východním Hamptons. Dlouhou chvíli si krátím pozorováním okouzlujících krasavců v pastelových polokošilích Lacoste, kterak si po opálených vypracovaných pažích roztírají voňavý krém s ochranným faktorem. Už je vám jasné, proč všichni Newyorčané, kteří nechtějí ztratit kontakt s městem, tráví léto v Hamptons? Důvod je stejný jako odpověď na otázku, proč lidé kupují sandálky Christiana Louboutina nebo létají první třídou: to nejlepší je prostě lepší.

Když je tu řeč o nejlepším, ráda bych podotkla, že nejlepší je Eres. Jsem poměrně usedlá dívka slušných mravů, ale i přesto si myslím, že opalovat se v mangově zbarveném bikiny topu se zavazováním za krkem a ladících kraťáskách pánského střihu je příjemné a krásné. Ano, možná nejsem zas až tak usedlá, ale proč bych měla být? Kdybyste vy při válení v bílém hamptonském písku vypadali tak neodolatelně jako já, mluvili byste stejně. Jak jsem se naučila na prvním stupni naší soukromé školy v Upper East Side: pokud mluvíte pravdu, není to vytahování.

Díkybohu máme tady léto a s ním dřinu jménem bezstarostnost. Po hektickém červnu stráveném ve městě přichází červenec a s ním příjemný svěží severní vánek od moře a rezervace zamluvené v nejlepších hamptonských restauracích. Horký a vlhký Manhattan je na dosah ruky, ale my se budeme radši v barevných plavkách Eres nebo Missoni brouzdat bosky pískem a dávat pozor, aby pestrý batikovaný šátek uvázaný kolem pasu ukázal právě tolik, kolik si přejeme. A když nás to omrzí, uvelebíme se v mercedesu CLK 500 platinové barvy, stáhneme střechu a vyrazíme dolů na hlavní třídu Východního Hamptons. Než najdeme místo k parkování, dostane se nám bezpočtu šancí prohlédnout si všechny krasavce v surfařských bermudách Billabong.

My jsme ti kluci s vlasy prosvětlenými od slunce, kteří se autem vrací z Montauk se surfem na střeše. My jsme ty krásky, co se hlasitě smějí na citrónově nebo malinově zbarvených osuškách. A jsme to také my, které si v podvečer dávají v salonu Aveda ošetřit sluncem unavenou pleť. My jsme princové a princezny z Upper East Side a pláž teď máme pod svou taktovkou. Pokud jste jedním z nás, tedy jedním z vyvolených, potkáme se na ostrově. Zdá se, že léto je v plném proudu, zejména proto, že tu vidím spousty známých tváří. Jsem ráda, že je mezi námi mohu přivítat. Jmenovitě…

Dynamické duo

Abych se přiznala, nevyznám se v nich ani já sama. Nad touhle dvojicí se mění počasí každý den. Jsou kamarádky? Jsou nepřátelé? Znepřátelené kamarádky? Milenky? Jistě dobře víte, o kom mluvím: o B a S. Jediná věc – v souvislosti s nimi jistá – je, že jsou právoplatné módní ikony. Pro nás ostatní to sice není žádnou novinkou, ale nedávno si jejich vkusu všimla i jedna ze špiček módního průmyslu. S B a S se při natáčení Snídaně u Freda, které proběhlo minutý měsíc, setkal jeden návrhář obutý v saténových domácích bačkorách s monogramem – ten se zubními korunkami a celoročním opálením z Palm Beach – rozhodl se, že si tyhle dvě krasavice odveze s sebou na Georgica Pond, aby mu byly inspirací. Doufám, že jeho tamní zvěřinec (chová tam totiž několik pokojových psíků, pár lam a dvě příšerně vyhublé modelky s kruhy pod očima, co si prý dovezl z Estonska, aby pro něj zazářily v připravované reklamní kampani) nebude na nově příchozí krásky příliš žárlivý. Ale co vám budu vyprávět? Na ty dvě přece odjakživa žárlí úplně každý, kdo je potká. Nedá se nic dělat, nemají toho zrovna málo, co by mohlo v druhých budit závist.

Léto je tu a život není lehký…

… pro nikoho mimo nás. Zdá se, že někteří z nás skutečně mají víc štěstí než ostatní. Ale stejně je to občas pořádná fuška. Například:

Chudák N každý den do úmoru dře na trenérově zašlém domě nebo se rozčiluje u svého bazénu v Georgica Pond. Sám a sám. Proč je tak smutný? Že by v tom byl konec románku s onou obyčejnou vesnickou dívenkou, co v jednom kuse práská bezstarostné bubliny ze žvýkačky? Věřte mi, že kdyby jí na tu její podomácku odbarvenou hlavičku někdo hodil plavky Eres, nepoznala by je. Nicméně, kdybyste měl někdo takový nápad, můžete je házet mně. Chytám…

Chudinka V bloudí v začarovaném kruhu: žije sama se svým vždy milovaným D, ale nelíbá ho. Obírá si černé kalhoty od různorodých žmolků a pokouší se vštípit svým malým svěřencům základy abecedy.

A chudinka D… Ačkoli on si možná tolik lítosti nezaslouží. Podvedl přece V s tou excentrickou jogínkou. A V teď kvůli tomu musí bydlet v pokojíčku jako z cukrkandlu. Malá J, jeho romantická mladší sestřička, je na léto pryč, a tak se V po rozchodu přestěhovala o dveře vedle, do jejího pokoje. Kromě toho má D svou „práci“, a jak se zdá, bezednou nádobu s instantní kávou Folgers. Občas se může zdát, že špatná káva a špatná poezie jsou pro něj zajímavější než dívky. To tedy nedokážu pochopit!

Vaše e-maily

D:Milá SD,
nevím, na koho se obrátit, a věřím, že od tebe se dobré rady dočkám. Snažil jsem se sblížit se svou novou sousedkou, ale nějak se to nepovedlo. Pak se k ní nastěhovala její ještě mnohem zajímavější kamarádka a s ní to vyšlo skvěle… nebo jsem si to spíš jenom namlouval. Zrodil se mezi námi krásný letní vztah. Dokonce mi nabídla, abych se za ní na léto přijel podívat do Hamptons. Když jsem ale druhý den ráno klepal na dveře jejich bytu, nenašel jsem ani ji, ani nic jiného. Byt byl úplně prázdný. Nebyl tam nábytek, nebyly tam šaty, prostě nic. Co mám dělat? Mám jí zavolat, nebo je to moc vtíravé?
– Odkopnutý kluk se zlomeným Srdcem

O:Milý OKszS,
je mi jasné, že sám dobře víš, že nejlepší je vydržet. Zároveň ale vím, že to nedokážou ani ti nejsilnější z nás. Pokud to mezi vámi má fungovat, vrátí se a zasype tě něžnými polibky. A pokud ne, uzamkni si ty krásné vzpomínky a vyraz do světa vstříc novým letním zážitkům. Mimochodem, pokud jsi volný, možná bych ti mohla pomoct vyléčit zlomené srdíčko osobně… Pošleš mi fotku? 
–SD

D:Milá SD,
tohle jsem tedy skutečné ještě neviděla: dvě neznámé holky, které jsou nápadně podobné jedné velmi dobře známé dvojici kamarádek. Jedna je přitažlivá blondýnka, druhá brunetka jako proutek. Smějí se spolu na pláži nedaleko Maidstone Arms a působí jako na tržnici koupená kabelka tvářící se jako Louis Vuitton – z dálky vypadají jako ty skutečné, ale když se podíváte blíž… Prostě jsou falešné do morku kostí. Co jsou zač?
– Vidím Dvojitě (nebo dokonce Čtvermo) 

O:Milá VDndČ:
v současné době jsou jedna blondýnka s jednou brunetkou oficiálně přijaty jako módní múzy jednoho nesmírně známého a lehkovážného návrháře. Z toho důvodu lze předpokládat, že napodobeniny těch dvou se budou množit geometrickou řadou. A kluci z toho budou nepříčetní. Otázkou ale zůstává, kdo mezi nimi rozpozná ty dvě pravé?
- SD

Co se děje

B nakupuje nová zavazadla – prohledala sortiment v Barneys, Tod‘s i Bally. Copak ji to nikdy nepřestane bavit? Jak se zdá, ne. Ani ji, ale ani její černou platební kartu AmEx, kterou jí maminka právě vrátila. Výchovně jí nastavila týdenní limit na 30 tisíc dolarů. Já chci taky! S si v novinovém stánku na rohu Osmdesáté čtvrté a Madisonské prohlíží všechny vystavené časopisy o módě a známých tvářích. Nenápadně se pídí po sloupcích o ní samotné. Holky přece na pláž potřebují něco pořádného na čtení. Od pohledu skleslý N si z koloniálu v Hampton Bays odnesl vlažnou šestici lahvových piv Corona. Nemám zprávy o tom, jestli se na pláži chystá večerní grilovačka nebo se rozhodl utopit své bolesti a strasti tiše a o samotě. Jenomže podle jeho chování na večírku uspořádaném u příležitosti poslední klapky filmu Snídaně u Freda, tipuji na druhou variantu. V z D se spolu (ale ne tak, jak si myslíte) nechali vidět v obchodě na rohu Devadesáté druhé ulice a Amsterodamské. Kupovali zásoby do svého společného domova. Chovají se přesně jako manželský pár – kupují toaletní papír, ale nespí spolu. K a I v obchodním domě s potravinami, Union Square Whole Foods, zběsile jezdí s vozíky a pokouší se nabourat do každého dalšího zákazníka, který je v obchodě s nimi. Venku mají zaparkované černé auto, které je spolehlivě odveze kamkoli a s libovolně velkým nákupem. Mám pro vás jenom jednu radu, holky: klidně si do Hamptons nabalte zásoby řeřichy, rýžových chlebíčků a neochucených minerálek, ale pokud se potom odměníte pěti (nebo šesti či sedmi) pralinkami, jde vaše plavková dieta vniveč. Přesto souhlasím, že ty zakázané věci chutnají nejlépe. C se na týden uklidil ze scény, ale lepší se. Onen týden strávil ve svém pohodlném podkrovním apartmá v novém hotelu Paluba na Gansevoort Street… a nebyl tam sám: život mu tam zpříjemňovala jedna nestoudná blondýnka, které za dobu strávenou po jeho boku odrostl dobrý centimetr tmavých vlásků. Pamatujete si ji? Vím, že N ano.

Červenec bude dusný a hektický, vážení přátelé, ale vy dobře víte, že já nepolevím za žádných okolností. Vždycky přece musíte vědět, co přijde, kdo přijde, kdo bude řádit na nejlepším večírku v Gin Lane, Further Lane nebo jiném hamptonském vyhlášeném podniku a co kolem nás tajně krouží pod rouškou noci? V každém případě se můžete spolehnout, že já budu všude. Tedy všude, kde to za něco stojí, samozřejmě.

Víte, že mě milujete,
super drbna


s, b a pohled do směšného zrcadla


„Haló? Haló?“ tápaly Blair Waldorfová a Serena van der Woodsen jednohlasně. Jejich volání se ve spoře zařízené vstupní hale neslo téměř s ozvěnou. Bailey Winter si útočiště ve Východním Hamptons zařídil ve stylu poloviny dvacátého století. Byl to na první pohled po všech stránkách obdivuhodný dům. Před okny kvetly hortenzie, ve větru létala pylová zrnka a teplota vzduchu stoupala každou minutou. V domě byl ale chládek, čisto a útulno. Blair upustila přecpanou růžovou koženou tašku Tod‘s – jen příruční zavazadlo s nejnutnějšími drobnostmi – na zem. Bailey tu měl podlahu vyrobenou ze vzácného afrického dřeva, které má pruhované nebo strakaté zbarvení. Když doznělo mohutné žuchnutí tašky, zvolala Blair ještě jednou. „Halóóóó?“
„Je někdo doma?“ Serena si z nosu sesmekla sluneční brýle Chanel se dřevěnými obrubami a usadila si je ve vlasech. Byla zvyklá na domy plné starožitností, ale kdyby si měla někdy zařídit svůj letní byt, udělala by ho právě takhle – elegantní, čistý a zcela prostý cenných kousků.
„Vy už jste tady, už jste tady, už jste tady!“ světoznámý krejčí sbíhal naleštěné ebenové schodiště, mnul si ruce a jeho nadšené výkřiky podbarvovalo jen funění pětice mopslíků, kteří ho na cestě dolů věrně doprovázeli. Bailey v tu chvíli působil jako přerostlé batole, které o Vánocích utíká ke stromečku.
Blair mu poslala tři vzdušné polibky na tvář a vůbec poprvé si všimla, že je velký pan návrhář skoro o hlavu menší než ona. Sahal jí přesně po bradu. Bailey Winter si Blair a Serenu do Georgica Pond pozval na léto, aby mu posloužily jako múzy při hledání inspirace pro jeho novou módní kolekci. Na půvabnou dvojici narazil při natáčení oddechového snímku Snídaně u Freda, což má být moderní verze klasického filmu Snídaně u Tiffanyho. Hlavní roli v nově vznikajícím díle neztvárnila žádná jiná než Blaiřina kamarádka Serena, zatímco Serenina kamarádka Blair se stala již během filmování Baileyho pravou rukou. Teď tyhle dvě inspirují jeho nově vznikající letní a zimní kolekci, která ponese vtipný název Summer/Winter by Bailey Winter. Kolekce bude složená z jeho nejzajímavějších zimních a letních návrhů, které Baileyho příznivci uvidí jen na jedné jediné přehlídce.
„Jsem tak rád, že jste tady,“ rozplýval se Bailey, zatímco pět jeho chlupatých společníků pilně očichávalo Blaiřiny nožky. Světle růžovým lakem zdobené nehtíky u nohou nebyly ale vidět, protože se pro dnešní den – pochopitelně – obula do bílých lněných tenisek z dílny Baileyho Wintera.
„Nestyď se!“ vykřikl návrhář přes Blaiřino pravé rameno na Serenu, která stála opodál a tiše sledovala dění. „Pojď ke mně a okamžitě mi dej pořádnou pusu na uvítanou!“
Serena se přidržela Blaiřina modelu, odložila si tmavozelenou plátěnou tašku Hermes na perfektně vyleštěnou podlahu a objala opoceného umělce. Mopslíci se jí motali pod nohama a otírali se jí svými měkkými a vlhkými tlamičkami o krásně opálené nohy.
„Propána, chovejte se slušně!“ okřikl malé nezbedníky Bailey, ale ti mu nevěnovali žádnou pozornost. Legračními světlými ocásky ometali podlahu, Serenu i jeden druhého a dožadovali se ještě větší pozornosti. „Děvčata, dovolte mi, abych vás představil. Tohle je Azzedine, Coco, Cristóbal, Gianni a Madame Grès.“ Kývl směrem k pětici povedených chlupáčků. „Miláčkové, tohle jsou naše krasavice: slečny Blair Waldorfová a Serena van der Woodsen, moje nové inspirace. Buďte na ně hodní.“
„Mohu odnést zavazadla?“ ozval se hluboký mužský hlas se stopou německého přízvuku. Blair se otočila a spatřila vytáhlého kluka s rozcuchanými vlasy, který do místnosti právě vešel ze sluncem zalité haly, vedoucí do zadní části domu. Blair otevřenými dveřmi za jeho zády zahlédla ohromná okna podobná výkladním skříním a za nimi tmavý zapuštěný bazén. Voda v něm sahala až po okraj, který nepřevyšoval okolní dlažbu, takže lesklá podlaha a klidná hladina působily jako jednolitá plocha. Ten kluk měl na sobě olivově zelené potrhané kalhoty v délce pod kolena a obnošené oranžové tričko, jehož krátké rukávy odhalovaly perfektně opálené bicepsy. Neviděla ona se s ním už někde? Ale kde? Zná ho snad z módního katalogu? Z reklamy na pánské spodní prádlo? Z plakátu vyvěšeného na Times Square?
Nebo se jí o něm v noci zdálo?
„Á, ha-Ióóó, Stefane,“ zaječel nadšeně Bailey. „Děvčata budou bydlet v zahradním domku.“
„Samozřejmě.“ Stefan se usmál a popadl Blaiřinu i Sereninu odloženou tašku současně.
„V autě máme ještě další,“ ujistila ho Blair, zatímco v duchu obdivovala, jak mu pod kůží na rukou naběhly svaly, když zvedl ona přetěžká břemena.
„I ty jedna!“ křikl jevištním šeptem Bailey a lišácky na Blair mrknul. Kolem ramen jí položil krásně opálenou, ač trochu oranžovou ruku a přátelsky ji k sobě přitiskl. „Je to krasavec, nemám pravdu?“
Blair nadšeně přikývla, ačkoli musela uznat, že jí Stefanova vyrýsovaná paže a sluncem prosvětlené vlasy připomínaly jednoho, který byl, nebo možná ještě je, její životní láskou. Nata Archibalda. S ním sluneční paprsky vždycky dokázaly úplně kouzlit. I když v té prastaré polokošili, co ji tahá snad od devítky, a plátěných kraťasech Brooks Brothers, které mu máma dává pečlivě žehlit, vypadá po většinu roku jako strašák do zelí, v létě by ho v tom člověk láskou snědl. A to jenom proto, že se tak nádherně opaluje.
Když před pár minutami dívky přicházely k modernímu prosklenému domu Baileyho Wintera, nemohla Blair nezkontrolovat příjezdové cesty k sousedním domům. Zajímalo ji, jestli tam u některého zahlédne zaparkované Natovo auto. On a jeho rodiče sice vždycky trávili léto v Maine, ale letos bylo všechno jinak. Podle toho, co se Blair doslechla, by měl Nate trávit léto pracemi na trenérově domě v Hamptons, a proto po tu dobu přebývá na jejich zdejším novém rodinném letním sídle. Nikdy tady s ním sice nebyla, ale tušila, že by to mělo být někde poblíž. Ale nemyslete si, že si s tím nějak lámala hlavu. Za to jí ten lump samozřejmě nestojí. Měla před sebou poslední opravdové prázdniny svého života – ano, vysoká škola má pochopitelně také v létě volno, ale Blair předpokládala, že ten čas bude využívat spíše jako prostor pro důležité stáže v redakcích módních časopisů, k archeologickým výpravám do pouště Mumbai nebo k antropologickým výzkumům v jižní Francii. Odteď za necelých osm týdnů si nabalí své nové BMW (maturitní dárek od světoběžníka a gaye, sladkého táty) a vyrazí na cestu do New Heaven, aby odstartovala vytoužený nový život. Vysněný život hrdé studentky univerzity Yale. Do té doby se ale rozhodla udělat všechno pro to, aby zanechala dojem nezapomenutelné módní inspirace. Je odhodlána trávit celé dny usrkáváním citronády a ledově vychlazené vodky a válením se u bazénu. Noci pak probdí při masírování Stefanových okouzlujících svalů. Anebo se bude věnovat hledání Nata. Anebo se bude věnovat nehledání Nata. To se ještě uvidí. 
„Váš dům je skutečně nádherný.“
Až tímhle Sereniným zvoláním byla Blair vytržena ze snění. Přestala se rozplývat nad Stefanovýma rukama a zadívala se na svou kamarádku. Ta seděla na podlaze, mazlila se se všemi psíky naráz a šťastně se smála. Měla na sobě dlouhé bílé bavlněné šaty Marni s úzkými ramínky a purpurovým háčkovaným lemováním. Každá jiná by v takových šatech vypadala jako bláznivá hippie tetka, ale Serena v nich jen zářila.
„Jsem rád, že moje skromná chýška vyhovuje přísným standardům Sereny van der Woodsen,“ odpověděl jí Bailey.
Šest ložnic, sedm koupelen, voliéra, krytý bazén, přistávací plocha pro vrtulníky a tenisový kurt; zkrátka jen taková skromná chýška.
Serena si vzala Coco do náruče a vtiskla mu pusinku na jeho pomačkaný čumáček. Pejsek zakňučel a nadšeně ji očichával. Serena se s pejskem po zemi neválela od doby, co skončila její láska s Blaiřiným nevlastním bráchou Aaronem. Jeho boxera Mookieho milovala a mazlila se s ním při každé příležitosti. A to i přesto, že z něj byla Blaiřina kočka Kitty Minky psychicky úplně na dně. Bála se ho chudinka tak, že kdykoli ucítila jeho pach, počůrala se. Serenu napadlo, jestli by jí Bailey dovolil vzít si Coco na noc do postele a přitulit se k němu jako k živému medvídkovi.
„Zdá se, že jsi našel spřízněnou duši, viď, Coco?“ usmíval se Bailey a drbal pejska pod maličkou bradičkou, jako by to bylo chlupaté miminko. „Pojďte za mnou, vydáme se na okružní cestu.“
Blair se na ostatní čtyři psíky nevraživě zamračila. Všichni k ní upírali černá očička ve víře, že se k nim také skloní a bude s nimi skotačit. Jenomže měli smůlu. Poslední věc, kterou měla Blair v plánu, bylo nechat si od nějakého uslintance zašpinit novou lněnou tuniku Calypso.
„Prosím tudy, mé dámy.“ Bailey kývl a vydal se v čele průvodu sestávajícího z pěti psů a dvou dívek. Spořádaným husím pochodem společně prošli prostornou vstupní halou do hlavní části domu. Stěny byly od podlah po strop vymalovány červenými kruhovými malbami, jejichž autorem byl Ellsworth Kelly. Blair si při pohledu na ně uvědomila, že je viděla loni v létě v příloze Elle Decor, kde byl velký článek o tom, jak bydlí Bailey Winter. Hala ústila do otevřené a neumíme prostorné kuchyně. Dřevěný masiv tu byl vtipně kombinován s betonovými barovými pultíky, což působilo neotřele a poutavě. Na jedné z ploch stála ohromná kulatá mísa z týkového dřeva, vrchovatě naplněná nádherně zbarvenými citrony. „Tohle je kuchyně,“ seznámil Bailey své hosty s netušenou skutečností. „Ovšem jediné, co tady vy dvě budete potřebovat, je bar, který se nachází támhle.“ Ukázal na kovový rohový pult dekorativně osázený karafami různých tvarů a velikostí. „Následujte mne.“
Bailey se pustil do práce. Do sklenic na martini připravil ledové kostky a drcené mátové listy, které následně přelil čirou tekutinou. Pak Sereně i Blair podal po jedné skleničce. Chudák Coco se kvůli nápoji náhle ocitl sevřený v Serenině podpaží.
„Co je to?“ zajímala se Blair se zvědavě pozvednutým tmavým obočím.
„Jen mátový čaj pro mé krásné hosty!“ Bailey svou sklenku vyprázdnil jediným mocným lokem a rovnou si dolil. „A lednička je plná, takže se neostýchejte. Ale neříkejte mi o tom – je sezona plavek, pokud byste zapomněly.“
„Jistě,“ kývla Blair a znuděně protočila oči v sloup. Starší lidé vždycky vyprávějí o tom, jak si musí dávat pozor, co jí. A ona se přitom vždycky v klidu láduje smetanovou zmrzlinou Cold Stone nebo francouzskými bagetkami Balthazar, dokud jí chutná, a přesto ve svých nových světlemodro-tmavomodrých proužkovaných bikinách Blumarine vypadá jako bohyně. Je to tak, svět je nespravedlivý.
„Pojďme, pojďme.“ Bailey rozevřel ohromné dveře a vstoupil na sluncem zalité nádvoří. Jeho dům skutečně působil jako zámek, a tak měl i nádvoří. „Támhle je bazén a tady,“ pokračoval a prstem namířil na nízký betonový bungalov, který vypadal jako zmenšená kopie hlavního domu, „je váš nový domov. Zahradní domek. Dovoluji si tvrdit, že vám tam nebude nic chybět. Je tam klimatizace, povlečení dovezené z italské Umbrie a Stefan vám na zavolání snese modré z nebe, pokud si to budete přát.“
Udělá fakt cokoli?
„A tady jsou ještě dva nesmírně důležití tvorové, které, mé dámy, rozhodně musíte poznat.“ Bailey se při těch slovech přímo vznášel a tleskal. Pak dopil, co mu zbývalo ve skleničce. „Světlana! Ibiza! Nástup středem a na značku uprostřed, prosím!“
Další dva psi?
„Bezím, pan Winter!“
Ze zahradního domku – jejich zahradního domku – se vynořily dvě dlouhonohé amazonky a chvatně mířily k Blair, Baileymu a Sereně. Psíci jejich příchod doprovázeli zběsilým vrčením.
„Já Světlana,“ řekla dívka s téměř bílými blond vlasy dlouhými pod zadek a téměř neznatelnými boky. Měla na sobě miniaturní, zato oslnivě oranžové plavečky, jejichž horní díl – dvojice trojúhelníků – stěží zakrýval její neexistující prsa.
„Já jsem Ibiza,“ vyslovila precizně ta druhá. Oříškově hnědé vlasy jí lemovaly téměř liščí tvářičku. Dojem z krásně modrých očí a zářivého úsměvu jen trochu kazila dvojice křivých předních zubů. Měla na sobě levandulovo-zlaté pruhované jednodílné plavky, které jejich tvůrce navrhl tak, aby se do nich byla schopná správně obléknout jen plně soustředěná osoba. Byly totiž na tolika místech vykrojené, že musely svlečené vypadat jako klubko propletených proužků. Zezadu vypadaly jako dvoudílné a vpředu dívce odhalovaly trochu chlupatý pupík. Bože!
Ibiza, jejíž jméno evokovalo spíš auto než dívku, položila Blair ruce kolem ramen a na každou tvář jí poslala vzdušný polibek na přivítanou. Blair přejel mráz po zádech, když si uvědomila, co před sebou vlastně vidí. Ta dívka stojící proti ní vypadá jako její hodně nepovedené dvojče. Vymanila se z jejího objetí a prohlédla si tu druhou krasavici. Ta, po bližším ohledání, jako by z oka vypadla Sereně. Tedy rovněž až na mnoho kosmetických nedostatků, styl a vystupování. O co tady sakra jde?
„Ibiza a Světlana budou moje tváře pro nově vznikající kolekci, děvčata. Budou na plakátech, chápete,“ vysvětloval Bailey se spokojeným úsměvem. „A vy dvě jste tedy inspirace. To je zřejmé.“
Očividně.
„Ony jsou tady, aby vás sledovaly. Aby se staly vámi. Co nejvíce,“ pokračoval a dramaticky pozvedl sklenku, jako by pronášel monolog na letní divadelní scéně. „Chci po nich, aby zachytily vaši pravou podstatu!“
Promiňte, ale tohle ten pán myslí vážně?
„Ráda vás poznávám.“ Serena dívkám nabídla ruku a jako první se podívala na svou dvojnici. Serena se vždy a za každých okolností dokázala chovat obdivuhodně a slušně. Nicméně v této situaci byla i v její tváři patrná nechuť a překvapení. Odhlédneme-li od vysoko položeného hlasu a příšerných plavek, Světlana byla její věrnou kopií. Zároveň ale jako ona vůbec nevypadala. Serena si bezděky vzpomněla na Halloween ve čtvrté třídě, kdy se s Blair převlékly za své třídní učitelky. Byly dokonalé. Měly i paruky, příšerné svetry Talbots a na nohou hnědé pantofle.
„Uvidíte, že tady užijeme velikou zábavu!“ zaječel Bailey stylem šestileté holčičky.
Ibiza a Světlana se falešně zasmály. „Polštáržová valká!“ zaječely unisono s přízvukem východních Slovanů.
„Tedy vy jste mi ale divošky!“ hýkal radostí Bailey a odhodil prázdnou skleničku na sametově hebký trávník, aby mohl nadšeně zatleskat.
Blair na dvojici jejich karikatur nevěřícně koukala a nenacházela slov. Každému jinému musely jistě připadat jako veselé, bezstarostné, podvyživené barbienky, ale Blair byla vždycky vnímavější než ostatní dívky. Jistě, Světlana a Ibiza měly zřejmě za úkol pěkně se posadit a dávat pozor, co se jim Blair a Serena snaží vštípit, ale Blair v jejich cizáckých očích zahlédla ještě něco jiného. Něco vypočítavého a nechutně odporného.
Ale to se ukáže, až se seznámí.
Tyhle dvě holky určitě neměly v plánu být druhé nejlepší. Ibiza a Světlana měly bezesporu zcela jiné plány. Nechme se překvapit.
Blair se otočila na Serenu a šťastně se na ni usmála. Najednou byla moc vděčná, že tu má svou kamarádku vedle sebe. Popadla ji za ruku. „Pojďme se zchladit!“ zašeptala jí provokativně.
„Skvělý nápad.“ Serena okamžitě pochopila. V další vteřině proto Coco přistával na zemi a obě dívky se rozeběhly k lákavému modrému bazénu. I v botách s jekotem zahučely pod hladinu osvěžující, ale nikoli studené vody.
„Jéé!“ zavřískl Bailey, kterému z bazénu vystříknutá voda promáčela bílé lněné kalhoty. „Tedy tohle,“ pronesl ke všem a k nikomu. „Tohle je tedy skutečně inspirující. Hilfe! Stefan, rychle: poznámkový blok! Bitte, zlatíčko!“
Blair si potopila hlavu pod lesklou hladinu a cítila, jak se jí vlasy obtáčejí kolem tváře. Vynořila se právě včas, aby zahlédla spiklenecký pohled, který si vyměnily Světlana s Ibizou. Nato se východoevropská dvojnice odebrala k okraji bazénu a skočila do hluboké vody. Místo žbluňknutí se ale ozvalo jen zachrastění kostí.
Vítejte v nové rodině, děvčata!


n potkává žádostivou ženu v domácnosti


„Nate? Naaa-teee? Kdepak se schováváš, ty můj malý lumpíku?“
Ten zastřený, z dálky doléhající jekot způsobil, že se Natu Archibaldovi vzadu na krku naježily i ty nejjemnější chloupky. Prací v domě trenéra Michaelse bylo nekonečné množství a den ode dne se mu zajídaly víc a víc, stejně jako ne právě nejzajímavější oblast Long Islandu, na níž byl jeho letní domek vystavěn. Ne náhodou si pro rychlý únik z šílené reality zvolil zpustlou, leč opuštěnou půdu.
Únik, samozřejmě, tím míníme únik do zeleného světa bezstarostného štěstí. Vdechnutí THC, vydechnutí C02.
Zhluboka potáhl z čerstvě ubaleného jointa a záhy otevřeným střešním oknem vyfoukl oblak teplého suchého kouře. Nastražil uši, aby rozpoznal, odkud ten křik přichází. Hlas, který ho tak zoufale volal, patřil Patricii, ale říkalo se jí „Babs“ a byla právoplatnou manželkou trenéra Michaelse. Byla všudypřítomná a vidět ji bylo hlavně u bazénu, kde se velmi ráda opalovala nahoře bez. Nate na rekonstrukci a údržbě domu trenéra Michaelse pracoval od maturity. Ačkoli v jeho případě to byla maturita jen poloviční, protože při ceremoniálu neobdržel své vysvědčení. Důvodem byla jeho nechvalně známá krádež viagry, které se dopustil právě v kabinetu trenéra Michaelse a za kterou tady teď pyká. Paní Babs se k němu ale od počátku chovala nesmírně přátelsky ve vysokých štíhlých sklenicích mu nosila citrónový ledový čaj, zatímco on tlačil sekačku a upravoval trenérův milovaný a nekonečný trávník. Mimoto také Nata ráno, když přišel do práce s opuchlýma očima, nutívala, aby nejdříve snědl skořicový toust s máslem – poslední dva dny se k němu ale chovala ještě přátelštěji než kdykoli dříve. Nate si byl podle jejího chování zcela vědom toho, že Babs Michaelsová pro něj má jistojistě slabost.
Ale to mají snad všichni, ne?
Nate se zarazil a na chvilku se zaposlouchal do ticha domu. Jediný rámus, který slyšel, byl tlukot vlastního zhuleného a nervózního srdce. Pozvedl jointa znovu k ústům a zase se zarazil – možná v něm marihuana vypěstovala paranoiu, ale měl pocit, jako by něco slyšel. Něco jako blížící se kroky.
Doprdele! Nate zběsile hasil jointa o dřevěný rám střešního okna a pozoroval ohňostroj jiskřiček, které při tom od rámu odletovaly na všechny strany. Perfektní – nejen že se nechá chytit, jak kouří v pracovní době jointa, on se u toho ještě postará, aby celý dům lehl popelem. Nedopalek si schoval do kapsy – není přece důvod k plýtvání – a zuřivě máchal rukama kolem sebe, aby všechen kouř vyhnal oknem ven.
„Jsi nahoře, Nate?“ ozvala se Babs, která mezitím došla až pod příkré schody vedoucí na půdu. „Zdá se mi to, nebo cítím něco… zakázaného? Víš, také jsem byla kdysi mladá – a není to zas až tak dávno!“
Když se Babs vyšplhala až nahoru k němu, Nate stále máchal rukama. Na sluncem trošku spálené vrásčité tváři se jí rozlil potutelný úsměv. Vlasy, které si dobarvovala na svou původní zrzavou barvu, měla vzadu svázané do nedbalého culíku, a tak měla kolem tváře a na čele spoustu uvolněných červených vlasů.
„Tady jsi.“ Babs si povzdechla. „Tys neslyšel, že tě volám?“
Nate zavrtěl hlavou a najednou se sám podivil nad tím, jak moc mu tenhle joint stoupl do hlavy.
„Dobře,“ pokračovala a klestila si cestu k němu. Míjela staré papírové krabice plné bůhvíčeho, míjela staré hračky a jiné zbytečnosti, které tady s trenérem po celý život skladovali. „Víš, co říkal můj, manžel? Když je mimo město, jsi můj.“
„A-a-ano,“ zakoktal se Nate. Trenér odjel na nějakou lakrosovou konferenci do Marylandu. Po dobu jednoho týdne tam bude čerpat inspiraci k tomu, jak ještě více znepříjemnit mladým klukům při tréninku život. Nata najednou přepadla panika, že toho jointa špatně uhasil. Co když mu chytnou kalhoty?
To by byla legrace.
„Jde o to, Nate,“ pokračovala Babs a dlaněmi hladila řídítka starého bicyklu, který tu visel od stropu. „Že potřebuji pomocnou ruku. Uděláš pro mne malou službičku, viď že ano?“
„Jistě,“ přikývl. „Proto jsem přece tady.“
„Víš, tahle pomoc bude svou podstatou vybočovat z rámce tvých obvyklých prací,“ připustila. „Ale pokud budeš tak hodný a pomůžeš mi, možná se trenérovi nezmíním o tom, že naše půda smrdí jako drogové doupě. Co ty na to?“
Co se dá říct na vydírání?
„Já… omlouvám se,“ zakoktal se zase. „Už se to nebude opakovat.“
Babs se rozesmála. „Doufám, že nepředpokládáš, že ti tohle budu věřit.“ Usmála se a rozhoupala zavěšené kolo směrem k Natovi, který se stále ještě krčil pod oknem. „Ale nechme toho. Potřebuji pomocnou ruku a ty máš hned dvě.“ Vzala Natovy ruce do dlaní a prohlížela si je. „Dvě velmi chápavé a silné ruce.“
Nate chvilku přemýšlel, jestli by trenéra neměl upozornit na to, že mu jsou jeho děti možná nepodobné z velmi zřejmého důvodu: Babs totiž možná znásilnila každého poslíčka, který jí domů přinesl nákup.
„Co pro vás mohu udělat?“ zeptal se a snažil se o veselý a zdvořilý tón. Když se ale slyšel, musel připustit, že jeho promluva zněla jako ze záhrobního hororu.
Babs upustila jeho ruce a rozepnula si horní knoflíček své halenky. „Rozhodla jsem se připravit trenérovi malé překvapení.“ Rozepnula si další.
„Jasně,“ odpověděl Nate neslyšně. A viděl skutečně jasně: před očima měl velmi zajímavý, jednolitě opálený dekolt bez bílých stop po plavkách. Opalovala se přece denně a výhradně bez podprsenky.
Nádhera.
„Rozhodla jsem se pořídit si malé tetování.“ Zasmála se a rozepnula si poslední knoflíček, který bavlněnou blůzu dosud tak nějak držel pohromadě. Sesmekla si ji z ramen a nechala ji volně spadnout na podlahu za sebou. „Jenom takovou drobnost, kterou trenér objeví, až se vrátí domů.“
„To je hezký nápad,“ přikývl Nate. Oční kontakt, oční kontakt, oční kontakt.
„Jenomže se o to musím starat,“ šeptala chraplavě a otočila se k Natovi zády. Pod žebry dole na zádech měla skutečně drobnou kresbičku motýla se zelenými křídly roztaženými po její trochu spálené pleti. „Jenomže si tam nedosáhnu,“ pokračovala. „Můj tatér, Matty, mi kladl na srdce, abych si ho každých pár hodin promastila olejíčkem.“
Nate si prohlížel tetování a ze všech sil se pokoušel vyčistit si hlavu. Co má v téhle situaci udělat? Babs byla v pohodě, ale když se blíž podíval na její pleť, všiml si, že vypadá jako hodně stará a opotřebovaná baseballová rukavice. Navíc její kůže voněla jako mýdlo na ruce, které mívají na záchodech u čerpacích stanic.
Není divu, že trenér Michaels musel polykat viagru.
Když je řeč o něm: nakopal by Nata do zadku, a to rozhodně nejen obrazně, kdyby zjistil, že se před ním jeho žena svlékla na půdě. Na druhé straně, pokud on jí teď nenamaže záda, dozví se trenér Michaels o jeho marihuanových dýcháncích v pracovní době a maturitní vysvědčení mu po prázdninách nedá stejně. To by pro Nata znamenalo nenastoupit na Yale, a tedy v součtu dosáhnout bodů vedoucích ke zkažení celého dosavadního i budoucího života.
Neměl tedy moc na vybranou.
„Kde je ta mastička?“ zeptal se Babs a zavřel oči, když se pustil do práce. Pokoušel se nadhodit nějaké asexuální téma k hovoru, a tak začal. „Potom musím zaběhnout na zahradu a schovat sekačku ze sluníčka, aby se z ní nezačalo kouřit. Nerad bych tady založil nějaký požár.“
Na to je pozdě, medvídku. Příliš pozdě.


souznění zvrácených duší


„Jau, do háje,“ nadával si polohlasně Dan Humphrey, protože si právě opařil jazyk. Jako obvykle si porci levné a nedobré rozpustné kávy Folgers zalil proudem horké vody z kohoutku, ale napil se neopatrně rychle.
Proč si nedojde raději do Starbucks?
Dan v ústech svíral trochu polámanou camelku a pokoušel se současně kouřit a foukat do horké kávy. Jak se ale záhy přesvědčil, nádech a výdech nelze provádět současně. Jediné, čeho totiž docílil, bylo, že si kávu z ručně dělaného, tedy nesouměrného a nehladkého hrnečku přírodní barvy vylil na špinavé zažloutlé linoleum pod nohama. Je tomu již několik let, co ten bucláček jeho maminka vyráběla. Bylo to ještě předtím, než odešla žít do Maďarska nebo do České republiky nebo kam to od nich vlastně tenkrát utekla. Ale na tom teď nezáleží. Důležité je, že Dan očividně není čilé ranní ptáče.
Dan na zašlé kuchyňské lince nalezl kousek relativně volného místa a hned jej využil k odložení hrnečku. Měl totiž v úmyslu podívat se do starobylé, leč stále funkční ledničky, zda by se tam našlo něco, co by mohl označit za snídani. Zbývalo mu jen posledních pár minut času, než odejde na metro a do své vysněné práce – do Strand, tedy do svou nabídkou zcela vyčerpávajícího a vyhlášeného knihkupectví v Greenwich Village – a pokud se nenají teď, bude hladovět až do polední pauzy. Jenomže té se nejspíš kvůli nedostatku živin ani nedožije. Po otevření lednice zadržel dech, aby se vyhnul nasátí jedovatých pachů, které se z jejích útrob zcela očekávaně polinou. Vstrčil hlavu dovnitř a pečlivě se rozhlédl, co by tak uchvátil: stál tu hrneček plný jakési směsi, kterou ovšem pro hustou zelenou plíseň na povrchu nebylo možno přesně identifikovat. Pak tu byla velká mísa překypující nějakými zeleninovými zbytky a konečně průhledná plastová nádoba s natvrdo vařenými vejci. Na každé z nich Jenny namalovala veselý obličej. Jenže je to déle než měsíc, co Jenny odjela do Evropy na prázdniny za mámou. V lednici tedy nic moc nevypátral.
„Nenamáhej se,“ poznamenal hlas za Danovými zády. „Koukala jsem tam včera večer. Ani kdybys přimhouřil obě oči, nenajdeš tam nic, co by bylo možné pozřít bez následků.“
Dan zavřel lednici a věnoval Vanesse Abramsové unavený úsměv. Jejich původně kamarádský vztah se časem změnil v milenecký, ale nakonec se z nich stali spolubydlící. Po mnoha vzestupech a pádech – které jejich vztahu připravoval Dan svými nezkrotnými a vášnivými avantýrami – se domluvili na oddělených postelích v oddělených ložnicích. Náhoda tomu chtěla, že se obě jejich ložnice nacházely v tomtéž bytě. Vanessa totiž byla těsně před jejich rozchodem surově vyhozena ze svého dosavadního domova, který sdílela se svou starší sestrou. Tou, co jí od té doby nemůže přijít na jméno. Ruby se totiž bláznivě zamilovala do divného mouly, na kterého narazila během turné v Čechách nebo na Slovensku, a přivezla si ho s sebou domů. Tím pádem v jejich skromném bytě nebylo pro Vanessu místo, a proto si musela sbalit kufry.
„Jo, je to hrozný.“ Dan odhodil dohořívající cigaretu do dřezu, kde se zasyčením zhasla. „Já mám takovej hlad.“
„Hmmm,“ pokývala Vanessa souhlasně a pozorovala, jak se jí v mikrovlnce ohřívá voda na kafe. Uchvátila si pro ten účel nejspíš úplně poslední čistou nádobu. Když ale do hrnečku lžičkou odměřovala porci kávových granulí, rozsypala je po podlaze. Ani ona po ránu nepatřila mezi ty nejobratnější. Takové souznění se hledá těžko.
Vyhoupla se na špinavý kuchyňský pult a čekala. Houpala bledýma nohama a Dan si všiml, že má na sobě jeho staré modré boxerky. Bylo zvláštní vidět ji oblečenou do něčeho, co bývalo jeho – navíc do něčeho tak intimního – když spolu nechodí. Zachvátil ho… smutek.
Každou noc po celý uplynulý týden se před spaním převaloval z boku na bok a představoval si, co asi dělá Vanessa vedle v ložnici. Věděl o každém jejím pohybu, slyšel každý její krok. Když šla v noci do koupelny, měl chuť počkat na ni uprostřed potemnělé haly a jakoby náhodou se s ní srazit. Padli by si potmě do náruče, začali by se zuřivě líbat a on by si ji odvedl až k sobě do postýlky. Hladil by ji po krátkých vláskách, vychutnával by si pocit její hebké pleti na svém hrudníku. Připomněl by si, jak má vždycky horké uši, když je vzrušená –
Dan při té představě začal třepat hlavou, jako by mu z toho zalehly uši.
„Není ti nic?“ zajímala se Vanessa a pozorovala ho podezřívavým pohledem. Seděla vedle mikrovlnné trouby, houpala se ze strany na stranu a odhrnovala opatrně nepořádek na pultě kolem sebe.
„No, není.“ Dan prakticky zavyl s malíčky zastrčenými hluboko v uších. „Asi bych se měl pomalu sebrat a vyrazit do ulic. Musím do práce. Jinak nebudou koláče. Znáš to!“
„Proč tak ječíš?“ zeptala se ho tiše a obočí svraštila do tázavé vlnovky.
„Jé, promiň,“ omluvil se Dan s úsměvem. Otočil do sebe zbytek kávy jedním hltem, ignoroval pálící se mandle, jazyk i patro a natáhl se kolem Vanessy pro pomačkaný výtisk Newyorských knižních novinek, aby měl v metru co číst. „Takže se měj. Přeji příjemný den,“ dodal a měl co dělat, aby jí na rozloučenou nedal pusu.
„Měj se,“ zavolala za ním.
Ale no tak, děti, dělejte se sebou něco!

S brožurkou pevně sevřenou v podpaží se Dan řítil po plesnivých žulových schodech do špinavé a odporné šatny pro personál. Její bezútěšnost byla mezi zaměstnanci dávno legendární. Potemnělé schodiště smrdělo plesnivými knihami, ale nejhorší na tom bylo, že Dan ten zápach miloval. Pro jeho zvrácenou duši to byla ta nejkrásnější vůně.
Měl přesně třicet vteřin na to, aby odhodil noviny, otevřel skříňku, našel a připnul si jmenovku a vyběhl zpátky nahoru k manažerům, kteří mu přidělí dnešní práci. Žádný z vedoucích pracovníků knihkupectví neměl smysl pro opozdilce. Byli to totiž samí nevrlí liberálové a pseudo-akademici, kteří letním brigádníkům, jako byl třeba Dan, neřekli jinak než „nováčku“ nebo prostě „hej, ty“. A to i přesto, že například Dan tady pracoval skoro měsíc na plný úvazek a nosil jmenovku stejně jako oni.
No to je vrchol.
Dan do šatny vletěl jako vichřice. Ač nerad, poslal dveře přímo proti zdi takovou rychlostí, že následná rána musela být slyšet i v nejvyšším poschodí. Svým nástupem ovšem vylekal pohublého kluka s hranatým obličejem, krátkými přelezenými světlými vlasy, ohromnými kostěnými brýlemi na nose a doširoka otevřenýma očima.
„Omlouvám se,“ procedil Dan mezi zuby a odebral se ke své skříňce o šířce dvacet pět centimetrů. Nízkými nožkami byla zabodnutá v chuchvalcích prachu a cigaretových nedopalcích, jimiž byla betonová podlaha šatny zcela pokrytá. Na zámku nastavil svůj kód – 28/8/49, tedy datum, kdy se narodil J. W. Goethe, autor jeho nadevše milované knihy Utrpení mladého Werthera – upustil do skříňky noviny a sebral umělohmotnou jmenovku.
„Newyorské knižní novinky, že?“ zeptal se ho ten blonďáček.
„Cože? Ano.“ Dan si špendlíkem na zadní straně jmenovky propíchnul tričko a zvědavě si svého kolegu prohlížel. Ještě ho tu nikdy neviděl. Že by tu byl dneska poprvé? Je snad možné, že by se Dan díky němu v hierarchii posunul z pozice „nováčka“ o něco výše?
„Jsem Greg,“ usmál se mladý cizinec. „Dneska jsem tady první den.“
Čerstvé masíčko ve světě plesnivých knih. Tak tomu říkám party jak se patří.
„Výborně. Vítám tě v pekle,“ zaskřehotal na něj Dan hlasem příšery. Zalíbila se mu představa, že má nad někým převahu.
„Abych se přiznal, nemůžu uvěřit, že jsem tady,“ pokračoval Greg nadšeně a očima těkal po odporné, krysami obydlené šatně bez oken s nadšením, s jakým si turisté prohlížejí Sixtinskou kapli. Měl na sobě propínací košili kovbojského stylu s krátkými rukávy a pod koleny ustřižené khaki kapsáče, které Danovi připomínaly Vanessu. Odpoledne předešlého dne, když v obýváku přestala fungovat klimatizace, si jen tak z legrace ustřihla nohavice svých nejmilejších černých pláťáků a přetvořila je tak v kraťasy. Bože, jak mu ta holka chybí.
„Vždycky jsem toužil po možnosti tady pracovat, věříš mi?“ pokračoval Greg.
„Práce jako práce,“ odpověděl mu Dan bez zájmu. A přesto moc dobře věděl, co má Greg na mysli. Jen si tak trochu užíval mimikry ostříleného mazáka, které po dobu svého působení tady odkoukal od služebně starších kolegů. Cítil se najednou jako surovec, který by snad byl schopen típnout si příští cigaretu o hřbet Gregovy ruky. „Nahoře u výtahů jsem zahlédl pěknou hromadu nových literárních časopisů. Hádám, že budeš mít dneska do oběda o zábavu postaráno.“
„Na to se těším!“ zajásal Greg. „Mám ale počkat tady dole, víš? Ten pán, Clark, mi řekl, abych tady na něj počkal, že pro mne zanedlouho přijde. Ale sedím tady čtvrt hodiny a –“
„Hele, Clark ví dobře, co dělá,“ skočil mu do řeči Dan. „Já teď musím jít nahoru, ale jsem si jist, že se spolu ještě uvidíme, Jeffe.“
„Jsem Greg,“ opravil ho kluk. „Už ti někdo řekl, že vypadáš přesně jako ten novej člen The Raves? Dan Nějakej?“
Dana tento jeho výrok zmrazil uprostřed kroku. „Humphrey. Jmenuje se Dan Humphrey,“ rozšířil chlapci obzory. „Abys věděl, já jsem Dan Humphrey.“ Danova kariéra rockového zpěváka trvala na minutu přesně jeden koncert v klubu Funktion, v Lower East Side. Nemohl uvěřit, že si ten večer někdo pamatuje. On sám si ho totiž nepamatoval.
To se stává. Když vypijete láhev vodky, paměť se ztrácí.
„Páni, myslíš to vážně?“ Greg se k němu přes celou místnost přihnal s napřaženou rukou, aby si s ním potřásl. „Ty jsi Dan Humphrey? Ty jsi ten Dan Humphrey, básník? Nemůžu uvěřit, že jsem se s tebou potkal! Samozřejmě je to jasný – kdo jiný by měl pracovat ve Strand, když ne ty.“ Posunul si na nose šílené kostěné brýle. „To je paráda. Nemůžu tomu uvěřit. Miluju tvoje básně, fakt. Máš něco nového, co bych si mohl přečíst?“
Dan cítil, jak mu rudnou tváře. Než došlo k jeho nešťastnému převtělení v rockera, vyšla mu v časopise The New Yorker báseň „Kurvy“. Stal se středem intelektuálního světa umělců a plných pět minut na tomto nebi oslnivě zářil. Ač byla ta úspěšná chvíle krátká, vzpomínky na ni má dodnes živé a hřejivé. Nemohl ale uvěřit, že jeho básnický úspěch zaznamenal kromě jeho táty ještě někdo další.
„Jistě, básníci musí psát pořád dál,“ zalhal bez mrknutí oka. „Teď si ale dávám dohromady nápady na novelu. Proto jsem toho v poslední době moc nenapsal.“
„Kamaráde, je to pro mne neskutečná čest, vážně tomu skoro nemůžu uvěřit. Tak já jsem poznal básníka z New Yorkem. To je neskutečný.“
„Věř mi, že to není zase taková sláva,“ mávl rukou Dan, jako by se snažil setřást ze sebe hvězdný prach.
Nelíčená skromnost je krásná vlastnost.
„Je to dokonalá náhoda,“ pokračoval Greg a schoval si ruce do kapes umístěných na kalhotách těsně nad koleny. „Víš, já nevěřím, že se to odvážím říct nahlas, ale přesto. Snažím se přivést na svět salon, víš? Takové občasné neformální setkávání lidí, kteří mají zájem o literaturu a poezii a filmy a hudbu. A blogy. Mám představu skutečně občasného setkávání. Je mi jasné, že toho máš asi hodně, ale přesto se tě zeptám: Měl bys chuť se něčeho takového zúčastnit? Pokud na to nemáš čas, je to v pořádku –“
„Salon,“ skočil Gregovi zase do řeči Dan. To mu znělo přímo… jako rajská hudba. Od práce ve Strand si sliboval, že bude mít příležitosti ke stimulujícím a motivačním rozhovorům o klasice i zahraničních filmech, z nichž bude moci čerpat nápady, zkušenosti a názory. Dosud byla ale nejzajímavějším rozhovorem žádost o zapůjčení cigarety. „To zní báječně.“
„Opravdu? To je perfektní!“ Greg nadšením vykřikl, až se mu zlomil hlas. „Pořád nemám vyřešené detaily, víš? Sestavuji úvodník, přemýšlím, jak sehnat členy, a tak.“
„Píšeš úvodník.“ Dan chápavě pokýval hlavou a zamyslel se. „S tím bych ti možná mohl pomoct.“
„Vážně?“ ujišťoval se nevěřícně Greg. „To je parádní senzace.“ Z náprsní kapsičky vytáhl duhově zbarvenou propisku a vzal Dana za ruku. „Dám ti na sebe mail.“ Při těch slovech už Danovi kroužil do dlaně písmenka. „Pošli mi, co tě napadne, a já to zpracuju. Taky potřebujeme jméno. Mne napadlo smíchat jména mrtvých básníků, třeba Wadsworth Whitman nebo Emerson Thoreau. Určitě by jim to nevadilo.“
Nevadilo, ale budou se obracet v hrobě.
„Perfektní.“ Dan se vymanil z Gregových spárů a podíval se na adresu, jestli ji přečte. „Dám ti vědět,“ dodal. Pokoušel se, aby jeho hlas nezněl tak natěšeně, ale nedokázal se ovládnout. Potřeboval nové přátele, když je to mezi ním a Vanessou tak špatné. Každý pohled na ni ho bolí.
Jenom slovíčko: Ale taky… nesmírně láká. Ale to je moc smutný příběh.


kdoví, kam nás osud zavane!


„Dobře,“ povzdechla si Vanessa, když se skládala na koberec dětské herny. Dětem bylo v James-Morganovic městské vile na Park Avenue věnováno celé páté podlaží. „Naposledy zkontrolujeme, co máme v batůžku, a pak se vydáme do světa. Připraveni?“
„Připraveni!“ Nils a Edgar zakřičeli jako jeden muž. Byla to dvojčata, takže jako jeden muž dělali skoro všechno. Mezi jejich nejlepší secvičené kousky patřilo polévání maminčiných starožitných, saténem potahovaných křesel brusinkovým džusem. Společně také dokázali řvát z plných plic (zřejmě se naučili křičet proto, aby svou matku upozornili, že jsou vůbec na světě). Z určitého úhlu pohledu byli ti dva malí lumpíci obdivuhodní. Jenže najít ten úhel stálo pořádnou porci úsilí a dobré vůle. Zejména pro někoho, kdo byl zodpovědný za to, že se večer, po odpoledni plném her a dovádění, dostaví domů oba dva kluci v celku a naprosto zdraví. A právě v takové pozici se teď ocitala Vanessa. Když byla vyloučena z týmu pracujícího na vzniku nového hollywoodského trháku jménem Snídaně u Freda, ocitla se na dně veškerých psychických i fyzických sil. A právě v tom okamžiku se upsala k práci chůvy.
Byla totiž toho dne mimo jiné taky opilá. Jinak by na něco takového nikdy nekývla.
Jen velmi těžko se smiřovala se skutečností, že se ještě před necelými dvěma týdny válela v exkluzivním apartmá hotelu Chelsea po boku filmových hvězd, zatímco teď sedí na podlaze dětského pokoje v edwardiánské vile, na džínách má flek od marmelády, a dává pozor na dva usmrkané caparty. Vždyť všichni ostatní členové filmového štábu se touhle dobou opalují na pláži pár kilometrů odtud, v Hamptons. Ne že by si Vanessa na takové radosti bůhvíjak potrpěla, ale stejně.
„Tak jdeme na to. Kapesníčky?“ zeptala se Vanessa.
„Máme!“ zajásali oba kluci a zamávali balíčky papírových kapesníčků, které následně upustili do růžovo-zelené tašky Lilly Pulitzer.
„Svačinky?“
„Tady!“ ječeli kluci a ukládali do tašky dvě malé plastové krabičky plné slaného pečiva – rybiček s příchutí sýru čedar. 
„Pitíčka?“
„Máme!“
„Ať vám neupadnou!“ varovala je Vanessa, které se v tu chvíli přehrál před očima onen zoufalý obrázek, jak se usilovně snažila vydrhnout ze světlých křesel ty nepoddajné růžové skvrny.
„Neupadne co?“ na dřevěných schodech se objevila vzpřímená postava Allison Morganové – po rozvodu oslovované výhradně Slečna. Vstoupila do herny zalité slunečními paprsky. Při chůzi po světlých dřevěných parketách její pantoflíčky z hadí kůže, značky Jimmy Choo, náramně klapaly.
„Maminka!“ Kluci vyskočili a úplně zapomněli na balení. Po hlavě se vrhli na mámu a zabořili jí tvářičky do sukně od kostýmku Chanel.
„Balíte se na výlet?“ zeptala se slečna Morganová svým naškrobeným, vysoko posazeným umělým hlasem. Při těch slovech udělala krok dozadu, aby se klukům vymanila.
Jsi tak citlivá, mami.
„Napadlo mne, že bychom si dneska udělali výlet do Zoo v Central Parku,“ seznámila ji Vanessa s plánem pro dnešní odpoledne.
„Ale miláčku,“ zamlaskala Allison nesouhlasně. „Do Central Parku? Nepamatuješ si, jak to dopadlo minule?“
Jistě že si to Vanessa pamatuje. Ten pohled z paměti asi nikdy nevymaže: Dan sešněrovaný do svítivě zelených chráničů, obutý do kolečkových bruslí, ruku v ruce s jinou, s nějakou dlouhovlasou, v trikotu navlečenou a nesnesitelně energickou holkou. Ten pohled byl bizarní k uchechtání, ale zlomil jí srdce. S hořící cigaretou v puse, s rozcuchanými vlasy, ve špinavém tričku a ošoupaných manšestrákách se špatnou délkou a hroznou barvou – takového Dana Humphreyho znala ona.
A milovala?
Ale to samozřejmě nebyla ta vzpomínka, na kterou apelovala její nová příkrá šéfová. Ta měla na mysli, že se její chlapečci ušpinili od zmrzliny a polovinu noci proplakali, protože je z přemíry cukru bolela bříška.
Jenomže Vanessa na Dana nedokázala přestat myslet. Všechno se vlastně vrátilo do normálu. Tedy, v podstatě. Možná to bylo nedostatkem spánku nebo tím, že se jí ulevilo, když se Dan s tou podivínskou blonďatou jogínkou rozešel a stal se z něj zase ten starý Dan. Ale dneska ráno měla skutečně co dělat, aby si k němu nepřišla pro pusu. Byl tak sladký, jak pil to hnusné kafe z beztvarého hrnečku. Měl ještě ospalky v očích. Zdálo se to skoro… přirozené. Tak nějak si přece svůj společný život vždycky představovali. Až na to, že k sobě nepatří. Jsou z nich jen… přátelé. A ona asi nemá dál chuť udělat cokoli, co by tento stav změnilo. Nechce mu špičkou nosu brázdit po teplé, hebké hlavě, mezi vlásky provoněnými cigaretovým kouřem. Ne, to už nikdy rozhodně dělat nechce.
Lhářka.
„Poslechni, Vanesso, jsem ráda, že jsem tě zastihla.“ Allison zastřeným hlasem prozrazovala, že to včera přehnala s ochutnáváním chardonnay, a nesmlouvavě vrátila Vanessu zpátky do reality. „Chystáme se za pár dní odjet na letní sídlo do Amagansett. Ve městě je nesnesitelné horko a chlapci pláž přímo milují.“
„Na pláž!“ pookřáli zase Nils i Edgar. Pochopitelně unisono. Tu zprávu pochopili jako podnět k tomu, aby začali lítat kolem dokola místnosti jako stádo splašených koní.
„Vidíš sama, jak se tam těší,“ pokračovala slečna Morganová. „Nicméně, co ty na to? V horním křídle máme samostatný byt – je velmi pohodlný, nic by tě tam nerušilo. Přes den bys byla s chlapci, a až bys je posadila k večeři, tedy dejme tomu v šest hodin, měla bys volno. Plat by samozřejmě zůstal nezměněn.“
Vanessa střízlivě zhodnotila situaci: sedí tady a balí s kluky tašku na odpolední výlet do parku. Stará se, aby ti dva neviditelní ďáblíci měli pití a jídlo a aby nezbořili dům, když jásají nad mořskými vlnami. Copak se má na co těšit? Čeká ji další noc plná koukání do stropu. Další noc v Jennyině pokoji, který je cítit po ředidle. Další noc plná představ o tom, co asi dělá Dan na druhé straně zdi. Další noc snění, jak by asi chutnala jeho pusa, jak voní jeho kávou a kouřem prosáklý dech, jak…
Sluníčko nesnáší, plavky ani nemá a je zarytým odpůrcem čehokoli, co souvisí s pláží, opalováním a odhalováním se. A nesnáší lidi, kteří si v tom libují. Ale její život stojí stejně za starou bačkoru, takže ta nabídka možná není tak úplně… k zahození.
„Amagansett,“ zopakovala Vanessa ono zaklínadlo pomalu a zřetelně, aby se nepřeřekla. Znělo jí to spíš jako nemoc nebo označení části pohlavního ústrojí. Možná by to taky mohla být nějaká východoevropská země, o které v životě neslyšela. „To zní báječně.“
Ano, je to báječné. Ale pouze za určitých, velmi úzce specifikovaných okolností.
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	témata   ◄předchozí    následující►     poslat dotaz     odpovědět


Poznámka: Jména všech osob, míst a událostí jsou zaměněna nebo smyšlena, abychom ochránili nevinné. Jmenovitě mně.


hej lidi!

Omlouvám se za vyrušení. Vím, že máte stále co na práci a váš letní čas je drahý. Nicméně mi dovolte seznámit vás s nejžhavějšími novinkami:

Moji špioni patří mezí skutečnou elitu v oboru. Vzpomínáte si, jak mne před několika dny jeden z nich informoval, že v Hamptons zahlédl dvojici dívek? Ty dvě byly, podle jeho slov, z dálky velmi podobné jednomu páru nesmírně dobře situovaných slečen. Zdá se, že ty dvě nové dívky nejsou žádnou lacinou napodobeninou. Dokonce se zdá, že na své podobnosti s B a S ani nenesou žádné vlastní přičinění. Jedná se totiž o děvčata z dalekého Estonska, které si jeden nejmenovaný módní návrhář najal jako tváře své nové kampaně. Vznikající šaty budou podle všeho jedinečné, odvážné, ale nositelné. V zákulisí se ovšem schyluje k dvojnásobné (respektive čtyřnásobné?) pohromě. A já si myslela, že se genetické Inženýrství chlubí klonováním ovcí! Je vidět, že v Estonsku jsou v této vědní disciplíně mnohem dál. Až se ale dozvíte, co jsou ty dvě zač, budete koukat. V podobnosti s našimi kráskami jsou sice možná nevinné, ale ve všech jiných aspektech je jejich minulost černá, až hanebná. Ale nebojte se, všechno se včas dozvíte! Vsázím na B, že to nevydrží a odpadne jako první. Než to ale udělá, využije čas na zvážení všech možností – nebo si vážně myslíte, že mít navlas stejnou dvojnici s sebou nenese vůbec žádné výhody? Já například vím, že bych při květnových písemkách jednu našprtanou docela ocenila. To učení a vstávání mne stálo tolik přemlouvání… mnohem raději bych se tou dobou ve svém těle válela na Sheep Meadow. Další příležitosti pro dvojnici by mohly přijít také při k smrti nudných brunche setkáních s rodinou a přáteli, které se pravidelně konají v Le Cirque. Také by mi mohla, pod mým jménem, pomáhat při charitativních činnostech – i to se přece do životopisu počítá. A konečně, čím víc lidí, tím větší zábava, ne? Na druhé straně, čím víc se nás v Hamptons sejde, tím méně bude místa na pláži. Takže možná není úplně od věci se dvojníků na léto zbavit. (Snad byste mi nevěřili, že bych dokázala na vysokou školu nastoupit s vědomím, že jsem se místo učení na maturitu válela na louce.)

Pokud přikyvujete na můj argument o přeplněných plážích, a přitom jste si hamptonský písek ještě na vlastní kůži nevyzkoušeli, věnujte prosím pozornost následujícímu oznámení: nezáleží na tom, kolik lidí se do Hamptons letos v létě vypraví. V každém případě totiž platí, že je to jediné letní místo, kde něco uvidíte a kde budete viděni. Proto neváhejte, sbalte notebook, plážovou tašku a utíkejte na nejbližší soukromý let! Když bude nejhůř, dostanete se sem i autobusem. Jenom budete muset přetrpět několikahodinové popojíždění v nekonečných kolonách. I tak toho ale rozhodně nebudete litovat, to mi věřte. Jakmile vaše chodidla spočinou v rozpáleném zářivém písku, zapomenete na všechny starosti a strasti. Každá sranda přece něco stojí!

A pokud si beze mne nevíte rady, přečtěte si seznam věcí, které byste rozhodně neměli nechat doma…

co s sebou na rychlý útěk do Hamptons

· Větší než velké sluneční brýle Chanel nebo starodávné letecké brýle. Laciné sluneční brýle vypadají jako laciné modelky. Na první pohled je všechno v pořádku, ale když si je prohlédnete pořádně, zjistíte, že jsou příšerné.

· Opalovací krém SPF 30 s hydratační složkou (nejlépe Clarins). Být opálená jako příslušník afrického kmene se totiž letos nenosí, to byste měli vědět.

· Na rty Kiehl’s balzám s SPF 15 a příchutí červeného ovoce. Fakt, že netoužíte po opálených ramínkách a jiných nedokonalostech, ještě neznamená, že můžete mít nahé rty.

· Plážovou tašku s monogramem a ručník, který s taškou tvoří komplet. Doporučuji také opatřit ručník jmenovkou. Navrhuji například elegantní nášivky se jménem, které pro nás připravili sami přední návrháři. A věděli, proč to dělají. Představte si modelovou situaci: „náhodou“ ztratíte ručník a ten nejhezčí kluk na pláži ho najde. Vás pak pozná podle ladící tašky a ještě se na ručníku dozví, jak vám má říkat.

· Mátovou vodu Metromint. Jednak vás v horkém počasí skvěle osvěží a jednak vám zaručí neodolatelně svěží dech, takže vás ON bude chtít hned líbat. Mlask! Mlask! Mlask!

· Svou nejlepší kamarádku. Budete přece potřebovat někoho, kdo vám namaže záda. Všichni moc dobře víme, že žádná letní láska netrvá celou věčnost.

Vaše e-maily

D: Milá SD,
bydlím v jednom bytě se svým bývalým kamarádem a přítelem v jedné osobě. Teď se chystám na nějakou dobu odjet a potřebuji od tebe poradit. Není to nic velkého – prostě jedu na prázdniny. Jak se k němu mám zachovat? Mám mu to říct, nebo spoléhat, že si mé nepřítomnosti všimne sám?
– Spolubydlící na Útěku 

O:Milá SnÚ,
skutečnost, že víš, jak tvůj spolubydlící líbá, tě ještě neopravňuje vyhodit zásady slušného chování oknem. Dovol mi tedy, abych ti připomněla základní pilíře spokojeného soužití: 1) jídlo je volně použitelné, pokud není opatřeno speciální cedulkou; 2) pokud se večer nevrátíš domů, zavolej – ostatní o tebe jinak budou mít strach! A 3) pokud na prázdniny nezveš kamaráda, je dobré nechat mu alespoň lístek a dárek. (Já tuhle koukala na novou kolekci plážových tašek Marc od Marc Jacobs. Ale chápu, že co by udělalo radost mně, nemusí nutně potěšit každého.) Bon voyage! 
–SD

D:Milá SD,
vím jistě, že můj ex-přítel bydlí letos o prázdninách ve stejné ulici jako já. Nedaří se mi ale vypátrat, který je to přesně dům. Pomoz mi!
– Pročesávačka Okolí

O:Milá PO,
možná by ses mohla nechat inspirovat klasickou pohádkou o Jeníčkovi a Mařence. Když nemůžeš najít ty jeho, nech jeho, ať tě najde sám. Označ mu cestičku k tobě něčím, co zaručeně pozná a nepřehlédne. Pokud znám kluky, výborně ti k tomu poslouží obsah tvého šatníku (vybírej ale jen obnošené kousky, aby ti nebylo líto, kdyby je našel někdo jiný a nechal si je)! 
–SD

Co se děje

Manželka jednoho nechvalně známého trenéra – říkejme jí třeba starší B – vycházela z tetovacího salonu v Hampton Bays. Zajímalo by mne, pro koho to byl bolestnější zážitek: pro ni nebo pro tatéra, který ji musel vidět nahoře bez? Někdejší jógový nadšenec D před Strand zapaluje jednu cigaretu od druhé. Zdá se, že poloze psa, orla i medvěda v jeho případě nadobro odzvonilo. Alespoň tedy do té doby, než ho srovná zase někdo jiný… Jeho malá sestřička J je v Praze. Načrtla si moc hezkého kluka, který kreslil výjev z ulice – je příjemné vidět, že ji cestování nezkazilo! Jeden Manhattaňan s opičkou na rameni si nakupuje zásoby samoopalovacího krému s čokoládovým efektem. Už se na něj těším! Že by Hamptons vítalo nového letního obyvatele? V si koupila bermudy a černobílé proužkované tričko s lodičkovým výstřihem. Vše ulovila v obchodě značky Club Monaco na Broadwayi. Zdá se, že i ji konečně pohltila letní nálada. S a B si spolu se svými dvojnicemi dávají koktejly – to by byl ale krásný motanec, kdyby se z těch čtyř staly kamarádky na život a na smrt, co?!

Dobře, kamarádi, to je pro tuto chvíli všechno. Jsem na odpoledne objednaná na manikúru a pedikúru, a pořád se nemůžu rozhodnout. Jaký chci lak. Jestli chci spíš světlý růžový, béžový se zlatým odleskem anebo radši zářivý perleťový. Rozhodování, rozhodování. Alespoň že vím, že žádná z těch možností není špatně!

Víte, že mě milujete,
super drbna 

b a s jdou proti proudu

„Připomněla bys mi ještě jednou,“ začala s povzdechem Serena. Ležela napříč přes miniaturní dubovou válendu a odevzdaně listovala lesklými stránkami japonské mutace aktuálního čísla časopisu Vogue. „Proč trčíme tady vevnitř, když je dneska venku tak krásně?“
Toho dne se teplota vyšplhala ke třiceti stupňům ve stínu a nebe bylo bez mráčku. S listy stromů si jen lehce pohrával svěží oceánský vítr. Serena zvedla oči od fotografie. Na ní byla velmi zblízka zabraná tvář silně odbarvené japonské modelky. Měla namalované řasy a cucala lízátko červené jako letní jablíčko. Při pohledu z okna Serenu vábily lákavé ostrůvky stínu, které se kolem ještě lákavějšího bazénu tvořily pod bílými plátěnými slunečníky. Dnešní den byl zkrátka jako stvořený pro koupání v bazénu střídané s odpočíváním na lehátku.
„Proč se mne ptáš, když znáš odpověď?“ obořila se na ni Blair, která kolem sebe zuřivě rozhazovala krásné a drahé svršky. Služebná jménem Annabella všechnu její garderobu navěsila na ramínka a umístila do veliké tmavé skříně. „Přísahám, že mi jedna z těch zatracenejch holek sebrala moje zatracený šaty Dolce. Ty obšívaný korálky. Kdybych se postavila na hlavu, nejsou tady.“ Rozčilená doběla se v zápalu zuřivosti jala strhávat všechny šaty z dřevěných ramínek a házela je obloukem za sebe na podlahu.
Alespoň vidíte, k čemu je dobré mít služebnictvo!
„Hmm,“ zamumlala Serena. Vůbec ji nevyvádělo z míry, že je Blair na pokraji srdečního kolapsu. Bylo to pro ni čas od času normální. Přesto ale Serena stále doufala, že nakonec dostane rozum a šaty posbírá a uklidí. Ovšem vzhledem k tomu, že se Blair od příjezdu na Baileyho letní sídlo chová, jako by do ní vjel ďas, bylo zbytečné doufat v její uklidnění. A to bylo zkrátka příliš i na Serenu.
A to je tedy skutečně co říct.
Blair byla od samého začátku proti těm dvěma evropským pseudomodelkám zaujatá. Ibiza a Světlana mohly za všechno, co se stalo. Blair je neustále obviňovala, že se ji snaží zničit a kvůli ničemu jinému tady nejsou. Ibiza, ta brunetka, po ní opakovala každý pohyb, každou grimasu. Česala si podle ní vlasy a okoukala od ní i styl oblékání. Serena uznávala, že jsou ty dvě únavné, protože se po nich opičí, ale nijak víc se o ně nestarala. Brala je jako nutné zlo. Otravovaly jí život asi stejně jako všechny spolužačky na dívčí střední škole Constance Billard. Od deváté třídy na to byla zvyklá, a tak ji to nechávalo klidnou.
Opičit se ve skutečnosti přece znamená vyjadřovat ke svému modelu hluboký obdiv.
„Kašlu na to,“ oznámila Serena, odhodlaně zaklapla časopis a shodila ho z postele na podlahu. Zívla. „Já tady nebudu celé léto zavřená jenom proto, že ty se chceš vyhnout setkání s dvojicí nul s křivými zuby a křivými pohledy. Jdu si zaplavat.“
„Ale já nemůžu najít ani ten tmavomodrý puntíkatý koupací plášť od Ashley Tyler,“ povzdechla si Blair. „Jak mám být inspirující múza, když si na sebe nemůžu obléknout nic inspirativního? Pokud zjistím, že si to Světlana a Ibiza vypůjčily, přísahám, že jim oběma zpřerážím všechny hnáty.“
Není nad to, když má múza takové inspirativní vyjadřovací schopnosti.
„Ale no tak, Blair,“ Serena z vedlejší pečlivě ustlané postele sebrala krabičku gauloisek a vylovila z ní jednu cigaretu. Připálila si stříbrným zapalovačem Dunhill, který sebrala bráchovi Erikovi. Měl na něm dokonce monogram, EvdW. „Prostě si na sebe konečně něco hoď a pojď. Venku je příliš krásně na to, abychom se tam jenom koukaly oknem.“
„Mám si na sebe jen něco hodit? Jenže já nemám co, víš? Ony si to totiž všechno odnesly ty dvě dementní opice.“ Rozhodila zuřivě rukama, jako by všechna ta jak pírko lehká bavlněná a saténová nádhera rozházená po podlaze nebyla nic.
„Tak si na sebe vezmi něco příšernýho a počkej, jestli se budou opičit i tentokrát,“ navrhla jí podrážděná Serena originální řešení. Měla Blair ráda, opravdu a moc. Byly kamarádkami na život a na smrt, ale sem tam by ji do toho jejího krásně zformovaného drobného zadečku nejraději pořádně nakopala.
„Víš ty co…?“ Blair sebou praštila na postel vedle Sereny a sebrala jí z pusy cigaretu, aby si také potáhla. S omamným nádechem modrého kouře se jí rozšířily zorničky a v modrých očích se zableskla ďábelská jiskra. „Mám nápad.“

„To máme dneska ale nádherně!“ Blair rozrazila obě křídla francouzského okna vedoucího k bazénu a vystavila spokojenou tvář horkým poledním paprskům. Protáhla si ruce nad hlavou a s úsměvem na rtech volala na Serenu. „Pojď ven, Sereno, užijeme si trochu sluníčka.“
„Už letím,“ hihňala se Serena jako puberťačka. Vystoupila z potemnělého bungalovu na žhavou šedomodrou kamennou terasu. Jemná kůžička na čerstvě ošetřených patách ji s každým krokem pálila jako čert, ale nedbala na to. V jedné ruce si nesla srolovaný časopis a ve druhé zapálenou cigaretu. Většinu tváře jí zakrývaly bílé sluneční brýle Cuder and Gross, ale kromě nich na sobě neměla vůbec, ale vůbec nic. Byla úplně, zcela a bezostyšně nahá.
„Možná bychom mohly Stefana požádat o trochu ledové kávy,“ nadhodila Blair, když uvelebovala své obnažené půlky na lehátko z týkového dřeva. Jejími jedinými doplňky byl drobný řetízek Me & Ro, který nosila připnutý kolem kotníku, a převeliké sluneční brýle Ray-Bans.
„Co tu děje se?“ zajímala se Ibiza, když z vody vytahovala své čtyřicetikilové tělíčko. Byla tak podvyživená, že ze všeho nejvíc připomínala předvánoční reklamy na charitativní organizace působící v zemích třetího světa. A navíc byla oblečená do těch šílených levandulovo-zlatých jednodílných plavek, které nebyly ničím víc než složitým klubkem sešitých proužků. Proti holkám byla navlečená jako pumpa v zimě.
„Co máš na mysli?“ optala se Serena, když ledabyle upouštěla časopis na lehátko vedle Blair.
„Vaše šaty,“ ozvala se Svetlana, stále ještě ponořená ve vodě. Bezbarvé poškozené vlasy měla mokré, a tedy nepěkně připlácnuté k hlavě. „Vy na sobě nemáte oblečené žádné šaty!“
„Ale zlatíčko.“ Blair si dramaticky povzdechla a otočila se na břicho. Líbilo se jí, jak ji sluneční paprsky hladí po zadečku. „Copak jsi o tom vážně neslyšela?“
„Neslyšela o co?“ nechápala Ibiza, zatímco si nepokrytě prohlížela Blaiřino svůdné nahé tělo.
„Zdá se, že vám v estonské mutaci posledního čísla Vogue, nebo co to doma vlastně čtete, zapomněli přeložit informaci o hitu letošního léta. Letos se totiž nosí nahota.“ Blair si zívla. „Je to teď žhavá novinka.“
Serena típla cigaretu do mušle, která stála na odkládacím skleněném stolku a sloužila jako stylový popelníček. Věděla, že se za žádnou cenu nesmí podívat na Blair, protože by se začala okamžitě, nekontrolovatelně chechtat na celé kolo a docela jistě by všechno kolem poprskala.
„Nejnovější novinkou je chodit nahá?“ ujistila se Svetlana a prohlédla si svá vybledlá plavková tanga. Nejspíš si je objednala z katalogu Victoria’s Secret, protože jinde by k takovému modelu asi těžko přišla. Jak byla mokrá a odráželo se od ní slunce, zdálo se, že má dokonce trochu prsa a snad i boky.
Bohužel to byl jenom optický klam.
„Ano, to je jasné,“ rozčilovala se Ibiza a stahovala si ramínka svého modelu. V pase se ale zarazila. Její nahé tělo, opálené podle těch proužkových plavek, vypadalo jako zmrzlinový Twister. „Takhle je to opravdu lepší. Je to evropštější, skutečně.“
„Jenomže nahoře bez se chodilo vždycky.“ Tentokrát si demonstrativně zívla pro změnu Serena. Pohled měla zabořený do časopisu a za nic na světě by od něj neodtrhla oči. „Blair a já se koupeme nahoře bez nejmíň od jedenácti.“
„To nejmíň,“ souhlasila Blair. Vleže na břiše si položila hlavu na ruce a zavřela oči.
„Právě.“ Ibiza návnadu spolkla i s navijákem. Nejprve postála na jedné a pak na druhé noze, aby si plavky stáhla úplně. Když byly dole, mrskla jimi s mohutným mokrým plesknutím na kamennou terasu. „Samozřejmě to není nutnost, takže pokud vám to není pohodlné, pak to nedělejte, ano?“
„Ano,“ kývla Svetlana nepřesvědčivě. Vysvlékla se ze svých puntíkovaných červených bikin a odhodila je na okraj bazénu. Pak skočila do vody a zahanbeně odplavala. Její bílý skelet pod vodou zářil jako měsíček na nebi.
„Já ráda, když můžeme takhle relaxovat, ne?“ nadhodila Ibiza. Podle hlasu byla sebejistá, ale podle chování nikoli. Pořád stála na jednom místě, vypadala jako Twister a nevěděla co s rukama. Blair si navíc všimla, že měla úplně příšerně tvarovaná prsa. Jako by měla jedno nalepené o trochu níž. Možná se ani nepletla.
„Už jste viděli toho krasavce odvedle?“ zahájila Ibiza druhý pokus o nenucenou konverzaci. Jen tak mezi námi naháči. Třásla přitom rukama, jako by se právě spálila o plotnu.
„Možná bychom měly poprosit Stefana o tu ledovou kávu,“ zopakovala Serena Blaiřin původní návrh. Ibizu přitom zcela ignorovala.
„Ano, to zní velmi dobře,“ kývala hlavou Ibiza a pomalu a nedobrovolně se přesunula ke stolku pod slunečník. Odtáhla si jednu z těžkých dřevěných židlí a velmi přirozeně se na ní zkroutila jak paragraf. „Volám ho. Stefan! Stefan!“
Serena zadržela dech a poslouchala, až zaznamená blížící se kroky.
„Teď,“ sykla na Blair téměř neslyšně.
Nato obě dvě vyskočily ze svých pozic a vzaly nohy na ramena. Utíkaly přes heboučký trávník a propadaly hysterickému smíchu. Zastavily se až ve stínu listnatých stromů. Z místa, kde sahaly větve stromů nejníže, bedlivě pozorovaly, co se bude u bazénu dít dál.
„Dívej, dívej!“ naléhala Serena, schovaná za menším, ale zato zdaleka nejhustším dubem. Ukazovala před sebe na scénu, kterou právě úspěšně opustily: Stefan přišel, jak po něm holky žádaly. Měl na sobě své obvyklé šaty, tedy těsné bílé tričko a kapsáčové kraťasy. Mimoto měl ale navíc ve vlasech roztomilou hedvábnou čelenku, nebo spíš stuhu, která mu držela ofinu staženou z čela. Velké hnědé oči mu při pohledu na ty dvě div nevypadly z důlků. Ibiza před ním seděla v celé své přirozenosti. Její velmi podivnou tělesnou konstrukci ještě umocňovalo šílené spirálovité opálení, takže vypadala skutečně bizarně. Prsila se na něj, ve snaze působit co nejvíce sexy, ale protože měla velmi nevzhledná ňadra, trčely jí bradavky do stran jako čertovské rohy. Svetlana se těsně před Stefanovým příchodem odhodlala vylézt z bazénu, takže z ní kapala voda. Místo ručníku sáhla po iPodu, do uší si nacpala sluchátka a začala kolem bazénu nerušeně tančit.
Rozhazovala rukama a Stefanův příchod vůbec nepostřehla. Poskakovala jako postřelený plameňák-albín a zpívala si. „Ratfucker!“ vykřikovala, ačkoli poslouchala nejnovější skladbu od Coldplay. Očividně anglicky rozuměla velmi, velmi špatně.
Serena s Blair se jim smály, div se nepočuraly. Serena se po chvilce cítila smíchem vyčerpaná stejně, jako bývala Coby malé dítě. Novou sílu smát se jí dodalo až déjà vu. Vybavila si totiž situaci totožnou s touhle. Stalo se to v Connecticutu, na jejich letním sídle v Ridgefieldu, když se jednou s Blair, jako malé holky, převlékaly z jednodílných plavek Land’s End. Byly tenkrát schované v maliní, ale Nate se je snažil špehovat, Ony se mu schovávaly a smály se u toho tak, až se popíchaly o trnité stonky, a navíc se nedokázaly ani pořádně trefit nohama do správných nohavic jejich froté kraťasů.
„Co to tady děje, sak –“
Serena nemohla uvěřit vlastním očím – copak ho sem tou představou přivolala? Nate stál přímo před nimi s obočím pozdviženým. Byl překvapen. Dlaněmi si ometal zadek, protože měl vzadu na kalhotách piliny, jak právě přelezl dřevěný plot sem na zahradu.
„Natíku!“ zajásala Serena a nadšeně se mu vrhla kolem krku. Úplně v tu chvíli zapomněla, že je docela nahatá. On ji dost opatrně objal a ještě opatrněji ji pohladil po holém rameni. Zasmála se a vrátila se zpátky k Blair. To nejnutnější si pak obratně zakryla listnatou větvičkou.
Blair se smála jako pravá pekelnice. Zdálo se jí to v pořádku, že ji Nate po dlouhé době vidí právě takhle. Být v téhle sestavě se najednou jevilo jako naprosto samozřejmé. A na tom příjemném pocitu nemůže nic změnit ani fakt, že dvě třetiny trojice tam stojí kompletně nahé.
„Svlíkej se, Nate!“ zaječela Blair a rozeběhla se k němu, jako by mu ty kalhoty chtěla stáhnout sama. On se před ní ale ukryl za dubový kmen.
„Co hrajeme?“ zajímal se Nate a zpoza útlého stromu vystrkoval raději jenom hlavu.
Serena se usmívala. Prohlížela si svého starého kamaráda, nebo bývalého přítele, nebo kým pro ni vlastně Nate byl – nebyla si ani jistá, jak ho označit. V každém případě ho poznávala – byl to zmatený, ospalý a pohledem nepřítomný zelenooký krasavec. Něco ale bylo přece jinak. Serena si totiž všimla, že se vůbec nedívá na ni – civěl na Blair. S pusou otevřenou dokořán.
„Nahota je nejmodernější šatstvo,“ sdělila mu Blair stroze a samozřejmě. Pak si založila ruku v bok – měla okouzlující bok a věděla to o sobě – a pokračovala. „Copak jsi o tom taky ještě neslyšel?“
Blair věděla, že se tady kolem někde potuluje, ale rozhodně nepředpokládala, že by ji našel. Celý jejich vztah byl přece vždycky založen na tom, že hledala ona jeho. Vždycky ho našla a pokoušela se mu promluvit do duše – tak trochu vždycky toužila nasadit mu pouta a odvést si ho do postele. Snad ale ani ne tak proto, že by s ním zamýšlela nějaké něžnosti. Prostě si jen chtěla být jistá, že ho má na očích a on tak neudělá žádnou další vylomeninu. Ale teď Nate stojí tady a očividně ho sem přivedlo to, že holky hledal. Nebo, soudě podle jeho pohledu na Blair, je tu proto, že hledal ji.
„Přesně tak,“ potvrdila Serena Blaiřina moudrá slova a složila si ruce přes prsa obsypaná sluneční vyrážkou. Skutečnost, že se na ni Nate nedívá, v ní vzbuzovala pocit ještě větší nahoty. Nikdy si nepřipouštěla, že by s Blair bojovala o Natovu pozornost, ale fakt je, že po ní toužila. Vždycky po ní toužila. Než to ale stačila domyslet, popadla ji Blair za předloktí a vyrazily spolu zpátky směrem k bazénu Baileho Wintera.
„Počkejte, kam utíkáte?“ volal za nimi Nate.
Blair se Sereny při běhu držela pevně jako klíště. „Podívat se zblízka!“ zavolala za ním, když po dlážděné cestičce mířily ke dveřím domu. „A nech si o nás v noci zdát!“ 
To se neboj, ten vás z hlavy jen tak nedostane.
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Ohlášení Inauguračního Setkání, Literární Salon Píseň o Sobě (Manhattan)

Nadšení a počestní milovníci psaného slova! Máme tu čest podělit se s vámi o velikou novinu, kterou je vznik nového a jedinečného literárního Salonu, jenž si dal za cíl pokračovat ve stopách někdejších Salonů Gertrudy Steinové nebo Edith Sitwellové.

Jsme dva pokorní služebníci psaného slova: jeden se může pochlubit téměř mezinárodní pověstí známého básníka a textaře, druhý je čtenář a myslitel, který uctívá především dílo Wilda a Prousta. Hledáme dámy i pány, kteří smýšlí stejně jako my. Kteří milují čtení, psaní a rozhovory o čtení a psaní, ale také sklenku Chianti nebo něčeho jiného. Promyslete si názory na následující tvrzení nebo otázky. Každou vaši odpověď pečlivě prostudujeme. Následně pak vybraným z vás rozešleme pozvánky na inaugurační setkání skupinky vybraných, náročných a soudných Newyorčanů.

Poezie by si v dnešním nekulturním světě zasloužila více pozornosti. Měla by probíhat soutěž obdobná jako Superstar, která by hledala nadšené básníky. Souhlasíte, nebo ne?

Jaké je vaše nejmilejší slovo? A jaké je naopak vaše nejméně oblíbené vyjádření? Napište větu, která bude obsahovat oba výrazy současně. Například: Změť. Svačina. Sedíc uprostřed všemi barvami duhy hrající beztvaré změti švábů, pochutnávala si Bonita na svačině z motýlích křídel.

Pokud máte chuť, připojte k vaší reakci i fotografii. Chceme si být jistí, že vám není ani 12 let, ale ani 112 let.

Těšíme se na Inspirující rozhovor! (R S.: Vaší vstupenkou je láhev!)


n-ův povedený útěk

„Tady tě mám!“
Babs měla kuchyni vybavenou jen levným nábytkem Formica. Stála u zašlého kuchyňského pultu a na talíř s míchanými vejci a zlatými toustíky umělecky aranžovala oblohu – plátky kantalupu, sladkého oranžového melounu. Nate si pěstmi protřel zarudlé oči a zívl – pohled na opálenou ženu připravující snídani ho na okamžik v myšlenkách vrátil zpátky do dětství. Cecile, jejich kuchařka, mu každé ráno k snídani připravovala skořicový toust nebo mísu irských omelet. Když Nate vstal, seběhl jenom schody dolů do kuchyně, usedl k prostřenému stolu, a když se najedl, spěchával vždycky do chlapecké školy St. Jude’s.
Jenomže on dávno nebyl tím malým chlapcem, protože nemusel chodit do školy. A Babs, která své pevné tělo halila jen do průhledného purpurového župánku, měla k jejich zlaté Cecile hodně daleko. Mimoto se Nate dneska stihl najíst doma v Georgica Pond. Než nasedl na kolo, posnídal totiž dva kousky mraženého jahodového dezertu.
„Dobré ráno,“ pozdravil Nate na půl pusy a podezřívavě pozoroval Babs, jak mu na stůl nese talíř. Velmi podezřele jí totiž chrčelo v hrdle.
„Dneska budeš potřebovat pořádnou snídani. Co říkáš, Nate? Na sluníčku a při práci toho spoustu vypotíš.“ Přešla kolem stolu k Natovi a položila mu chladnou ruku na biceps, který mu vykukoval zpod tmavomodré polokošile značky Ben Sherman.
„Ji-ji-jistě.“ Nate se jí vysmekl z držení a posadil se na židli. Měl tak trochu hlad a talíř s vejci a zlatými tousty vypadal nesmírně lákavě, ale i ve své ranní rozespalosti si dokázal spočítat, kam to všechno povede. Pustí se do jídla, Babs mu začne dolévat čerstvě vymačkaný pomerančový džus, a potom ho požádá, aby jí namazal tetování. A nakonec prohodí, že by si spolu mohli na chvilku zalézt do horké vany, o které trenér pořád tolik básní. A než se chudák Nate naděje, bude mít ruce v poutech a Babs si ho povleče do ložnice, kde mu začne po těle roztírat tenké plátky šťavnatého melounu. Což by bylo to nejmenší zlo.
Ne nadarmo se říkává, že mužova láska prochází žaludkem.
Pouhá představa, že by se s Babs mohl ocitnout nahý v posteli, mu ale neudělala dobře. Na dně žaludku pocítil náhlé lechtání. Byl si ale zcela jist, že to nebylo žádné významné lechtání, které by v něm vyprovokoval pohled na Babs, oděnou v nylonovém svůdném pláštíku. Délkou jí sahal sotva pod napůl pevný, napůl přece jenom postarší zadeček. Ten pocit spíš způsobila nejčerstvější vzpomínka na Blair. Měla na sobě jen drobné krůpěje potu a vrstvu tělového krému, když se na něj včera odpoledne uprostřed sousedovy zahrady ďábelsky usmívala. Viděl ji v životě nahatou už mnohokrát, ale jak tam stála v plném denním světle, útlá ramínka o něco tmavší než zbytek těla, byl si jist, že ji nikdy neviděl krásnější. Hned si všiml i dobře známého kulatého mateřského znaménka, které má Blair na boku. A musel se hodně držet, aby ji na něj nepolíbil.
„Copak je s tebou, miláčku?“ zajímala ss Babs. Postavila se za jeho židli a nahnula se přes něj tak, aby se mu svými poměrně těžkými prsy třela o ramena. „Ty dneska nemáš hlad?“
Nate vyletěl ze židle, jako by do něj uhodil blesk, a příliš nahlas se zeptal: „Víte, já bych… no, víte… potřeboval bych si zatelefonovat.“
„Zatelefonovat?“
„Ano.“ Zrudnul jako zralé rajče. „Nevadí vám to? Dovolíte mi to? Vím, že jsem vlastně v práci, tak se ptám.“
„Ty přece nepotřebuješ moje svolení,“ zašeptala Babs hlubokým hlasem. „Není nic, co bych ti zakázala udělat, Nate. Vůbec nic.“
„Děkuju!“ Na ta slova Nate vystřelil z kuchyně a vyběhl ven na zahradní terasu. V kapse zalovil pro svou motorolu a otevřel telefonní seznam. Okamžitě vytočil první číslo: Anthony Avuldsen, jeho spoluhráč ze školního lakrosového týmu a kluk, který ho navíc letos v létě už jednou zachránil. Pomohl mu prozřít, když si Nate osvěžil život letní láskou k jedné místní dívence. Přinesla mu ovšem do života víc komplikací, než za kolik stála.
Ale to přece každá, ne?
Nate byl po pátém zazvonění odhodlaný zavěsit, ale Anthony telefon nakonec vzal a přivítal ho hlasitým a rozesmátým: „Co se děje?“
„Kámo. Kde jsi?“
„Na cestě na pláž,“ křičel Anthony. Musel přeřvat autorádio, které mu hrálo AC/DC a jejich Back in Black. Měl to tak nahlas, že se mu v ruce telefon otřásal. „Máš chuť někam vyrazit?“
Nate se díval na malý blyštivý obdélníkový bazén a trochu přerostlou trávu kolem něj. Představa, že to bude muset celé zase posekat, ho nutila k usedavému pláči a představa, že se vrátí zpátky do domu a nechá se svádět od Babs, mu zase navozovala žaludeční problémy.
Trenérův dům je zkrátka místo, kde se mladí chlapci snadno zocelují.
„Někam vyrazit,“ opakoval po něm pomaličku Nate. „Jasně, pojďme něco provést. Já jsem teď u trenéra v Bays, vyzvedneš mě tady?“
„Vyzvednout tě tam?“ zajásal Anthony. „Paráda, jasně, není problém. Dej mi deset minut a jsem u tebe.“
Nate si schoval telefon zpátky do kapsy a zhluboka se nadechl. Potřeboval si zklidnit nervy.
„Je všechno v pořádku?“ zajímala se Babs, když otevřela prosklené dveře na terasu a vyšla ven. Svou purpurovou róbu měla rozvázanou, takže jí z ramen visela jen tak. Nate mohl, nebo spíš musel vidět její krajkové spodní prádlo se zvířecími motivy. Při pohledu na ně si ale vybavil svou excentrickou francouzskou babičku, která nosívala velmi podobné plavky. Dneska je chudinka po smrti, ale když byl malý, byla s nimi na prázdninách v Turecku a na ostrově Caicos.
Babs byla zkrátka neodolatelná!
„Abych řekl pravdu, není mi úplně dobře.“ Ani moc nelhal, protože pouhá myšlenka na to, co by se tady mohlo stát, mu zvedala žaludek. Cukal se bolestí – ale snažil se to nepřehrávat – a podařilo se mu i pateticky zakašlat.
„Chudinko,“ chlácholila ho Babs a jednou rukou si zavazovala župan, zatímco druhou dlaní mu kontrolovala ustarané čelo. „Mám pocit, že teplotu trochu máš.“
Mateřský instinkt versus Základní instinkt – to je boj, jak má být.
„Asi ano,“ souhlasil Nate a ustoupil o krok zpátky. „Nejsem si jistý, jestli bych tu trávu dneska zvládnul posekat.“
„Ne, to určitě ne. Měli bychom tě vysvléknout a pořádně zachumlat pod peřinu. Uvařím ti bylinkový čaj –“
„Nejlepší asi bude, když si půjdu lehnout domů,“ vstoupil jí do pornografických představ Nate. Nechtěl její fantazii o nadržené zdravotní sestřičce nechat rozeběhnout do příliš vysokých otáček. „Myslím, že tady dokonce mám odvoz.“
„Odpočiň si a nemysli na nic,“ cukrovala Babs. „O práci se nestarej, já trenérovi vysvětlím, že sis potřeboval oddechnout. Vždyť on by z tebe sedřel kůži.“
„Děkuji vám, paní M.“ Nate vděčně kývl a přeskočil zídku od terasy. Úplně zapomněl, že je vlastně nemocný. A navíc nadšeně vyskočil, když na něj Anthony z černého BMW zatroubil. Zastavil na příjezdové cestě k trenérovu domu a zachránil mu život.

„Hele, jsi si jistej, že tu nevolnost jenom hraješ?“ přeptal se Anthony, když na chvilku spustil oči ze silnice a zadíval se na spolujezdce. Nate v krémové kožené sedačce neseděl, ale ležel. Byl v ní utopený a dlaní si stínil proti ostrému slunci.
„Neboj, kámo, jsem v pohodě,“ ujistil ho Nate a upravil si směr lopatek ve větráku tak, aby šel veškerý studený vzduch z klimatizace přímo jemu do tváře: „Víš, Babs se o mne zkrátka trochu moc snaží. Fakt to docela přehání.“
„To si děláš srandu!“ Anthony se rozesmál na celé kolo a ztlumil hudbu. Zrovna hrálo nejnovější album skupiny Reigning Sound. „Tohle musím slyšet celý. Povídej.“
„Není, co bych povídal,“ zamumlal Nate a v duchu se pousmál. „Věř mi, že kdybych začal vyprávět, budeš mít celý léto ty nejhorší noční můry.“
Nate se díval z okénka a pozoroval ubíhající krajinu kolem: pole střídaly zelené louky. A jasně modré nebe nad tím vším a sluníčko, které pálilo do vypražených domů. Stály tu samé ohromné vily s šindelovými střechami. Všechno se mu to ale slévalo dohromady a on nebyl schopen jednotlivé objekty rozlišit. Měl z toho přesně stejný pocit, jaký má z celého letošního léta. Za uplynulý měsíc dokázal vyhmátnout jen pramálo okamžiků, protože se kolem něj nedělo vůbec nic, co by mu utkvělo v paměti, povzdychl si. Najednou na něj padla tíseň. Vždyť jediná vzpomínka, kterou si vybavuje, je ta příšerná party, co na ni do města přicestoval po boku své letní slečny. A pak má ještě jednu vzpomínku – na včerejší nečekané setkání s Blair a Serenou. Bůhví, co to holky hrály za hru, ale v každém případě jim to seklo.
„Viděl jsem včera nahou Blair Waldorfovou a Serenu van der Woodsen,“ oznámil Anthonymu zničehonic Nate. Pak do prázdné krabičky od marlborek sáhl pro jointa, kterého si ráno stačil ubalit. Sroloval okénko a zapálil si.
„Takže trojka?“ zeptal se Anthony a kývl na Nata, aby mu taky podal jointa. „Ty jsi mi teda úspěšnej milovník.“
Nate z krabičky vyklepl dalšího a vtiskl ho Anthonymu do levé ruky. „To ne,“ vyvedl Nate kamaráda z omylu, ale v mysli se mu začala formovat docela lákavá představa.
Ale ne, skutečně?
„Ony byly u sousedů na zahradě a hrály tam asi nějakou svlíkací hru,“ pokusil se Nate o vysvětlení a vydechl porci lahodného kouře oknem ven. „Bylo to tam celý takový nějaký divný.“
„Hrály hru?“ opakoval Anthony, jako by trpěl nedoslýchavostí, právě si jednou rukou připaloval a druhou kroutil volantem do levotočivé zatáčky. „To si děláš srandu.“
„Blair, kamaráde, to je…“ Nate to ani nedořekl, protože si Blair představil před očima. Nahatou, trochu zpocenou, jak se na něj směje. Hlavu z ní měl úplně zamotanou. Dal by všechno, jen aby ji zase mohl držet v náručí.
„Já tě poslouchám, bráško,“ pokýval hlavou Anthony na znamení, že může Nate klidně pokračovat. „Víš, máš přece svoje poslední prázdniny a máš možnost naplnit je příjemnýma věcma. Měl by ses k tomu postavit čelem a říct si, sakra, carpe diem. Rozumíš?“
„Carpe diem…“ Nate se nad tím zamyslel. Užívej dne.
Znovu si pořádně potáhl a polkl kouř do plic. Zavřel oči. Tak, sakra, carpe diem. To je bezva nápad. Tomu se říká… inspirace. Otočil se na Anthonyho a uznale se na něj usmál. On je geniální. Nebo se Nate jenom zhulil?
„Ale vážně, člověče,“ pokračoval Anthony s nedopalkem v ruce. „Já ti to přece říkal, nebo ne? Tohle je přece čas, kdy by se měl každý ze všech sil snažit užít si každý okamžik.“
Nate kýval hlavou. Tohle je čas, kdy se musí ze všech sil snažit, aby bylo všechno zase dobrý. Vykašle se na trenéra Michaelse i na jeho nadrženou ženu, trávník kolem bazénu mu nechá s klidným svědomím přerůst a s ničím si nebude lámat hlavu. Začne si konečně užívat plynoucí dny.
A kromě krásných dní snad i krásnou bytost.


kdeže je umění napsat dopis

Od: Steve N. <holdencaufieldl@Yodel.com> 
Komu: <anon-239894344239894344@craiaslist.ora> 
Předmět: Re: Ohlášení Inauguračního Setkání, Literární Salon Píseň o Sobě (Manhattan) 
Datum: 9. července, 16:37:07

Náleží patřičné osobě:

Nesmírně mne potěšilo, že jsem dostal možnost přečíst váš inzerát. K smrti toužím setkat se s lidmi naladěnými stejně, jako jsem já. S těmi, kteří jsou rovněž nadšenci čerpající životní sílu ze psaného slova.

V duchu pravé podstaty jsem se rozhodl neodpovídat vám ani na jednu z vašich otázek. Předpokládám, že je vaším cílem nalézt skutečné individuality, které se nepoddají vašim hloupým návrhům. Máte mé ujištění, že žiji knihami a pro knihy chci zemřít.

S úctou, 
Steve

Od: Cassady Byrd <brontebyrd@books.com> 
Komu: <anon-239894344239894344ecraiaBlist.org> 
Předmět: Re: Ohlášení Inauguračního Setkání, Literární Salon Píseň o Sobě (Manhattan) 
Datum: 9. července, 20:04:39

Když jsem uviděla váš vzkaz, nevěřila jsem vlastním očím. Jděte do toho jako hladoví lvi! Moc se těším, až se sejdeme a popovídáme si… a možná i víc!!!!

Moje nejoblíbenější slovo je „milovat“ a nejneoblíbenější „nenávidět“. Budete nenávidět, jak mne budete milovat. Blé!

Moje fotka je v příloze…

xoxo
CB (alias Charlotte Brontë)

od: Bosje <lord_alfred_ douglas@earthlink.com> 
Komu: <anon-239894344239894344ecraiaBlist.org>
Předmět: Re: Ohlášení Inauguračního Setkání, Literární Salon Píseň o Sobě (Manhattan) 
Datum: 9. července, 22:31:14

Vaším inzerátem jsem nebezpečně zaujat.

Mé oblíbené knihy:
Obraz Doriana Graye, Oscar Wilde
Interview s upírem, Anne Rice

Oblíbený film: Party Monster s Macaulay Culkinem
Oblíbená píseň: Walk on the Wild Side od Lou Reed

Oblíbené slovo: Kousat 
Nejméně oblíbené slovo: Dusit 
Kousnul jsem ho a dusil.

Jak vidíte z mé fotografie, jsem kluk, co se rád obléká.


v hamptons je v netknutá jako lilie


„A jsme tady,“ ohlásila slečna Morganová, když s mercedesem smetanové barvy vykroužila poslední zatáčku po příjezdové cestě k domu. Pod koly auta křupaly střípky mušliček, jimiž byla vysypána.
Konečně. Po čtyřech hodinách popojíždění v koloně, která se vytvořila na dálnici na Long Islandu, to byla skutečně osvobozující zpráva. Dorazili do Amagansett, k letnímu sídlu rodiny James-Morgan-Grossmanovy. Byla to vila nová a moderní, nicméně vystavěná ve stylu viktoriánském. Vanessa nedočkavě vyskočila z auta a pod nohama jí zakřupal zcela neznámý druh povrchu. Po mušličkách ještě nikdy nechodila. Jasné nebe nad hlavou se halilo do červánků a vzduch voněl grilováním a čerstvě posečenou trávou. Vanessa se najednou cítila jako znovuzrozená – možná byl její útěk z města přesně tím, co potřebovala.
Slečna Morganová šla napřed a otevřela těžké červené starožitné vchodové dveře. Kluci dovnitř vletěli jako uragán, přičemž strčili do Vanessy. Ta totiž vcházela velmi pomalu, rozhlížela se kolem a na tváři měla připitomělý úsměv. S pusou dokořán zírala. Zírala úplně na všechno. Vchodové dveře byly z obou stran lemovány okny dvojnásobné výšky. Přímo ve dveřích bylo zabudováno několik námořnicky pruhovaných nádob, v nichž byl úložný prostor pro všechno, co je třeba nosit k vodě. Před ní se pak rozprostíral obrovský obývací pokoj a v jeho pozadí lákavě tyrkysový bazén. Všechno bylo takové, jaké by to ona nikdy neměla – ale na druhé straně všechno, co jí kdy bylo po chuti, se v poslední době ukazovalo jako veliký omyl. Možná by se měla poddat lehkosti slunného života, jaký je tady zvykem vést. Proč se ostatně nepřizpůsobit tak komfortním podmínkám? Co když je ten její věčný pesimismus jen přítěží a nic ve skutečnosti neřeší?
Vanessa kluky následovala do kuchyně z dřevěného masivu. Slečna Morganová si tam právě pročítala vzkazy od služebnictva – péči o dům měla na starosti služka, zatímco o okolí se starali dva muži. Jeden pečoval o zahradu a druhý o bazén. Všechno tu bylo tak… udržované. Vanessa si následující dny pobytu tady uměla barevně představit: u bazénu si přečte časopis The New Yorker, sem tam jej odloží, aby si pořídila černobílou fotografii blyštivé hladiny bazénu. Dovnitř zabrousí jen tehdy, když dostane chuť na pečivo s uzenou goudou, a při jídle se projde po perfektně udržovaných lánech rozprostírajících se kolem dokola domu. A bude vstřebávat to ticho a klid.
„Mááááááááámííííííííí, my máááááááááááámeeeeeee hláááááááááááááád,“ zaplakal Edgar, čímž Vanessu z barevného snu bezostyšně vytrhnul. Jistě, ještě jsou tu oni.
„Vanessa vám něco připraví.“ Slečna Morganová se na Edgara usmála a pohladila ho po hlavičce. Pohledem na Vanessu se ale neobtěžovala.
„Jistě, samozřejmě.“ Vanessa upustila černou vojenskou tašku s věcmi na naleštěnou dřevěnou podlahu a otevřela těžké dveře ledničky z nerezové oceli. Byla plná dobrot. Spousty čerstvých věcí, mísy s těstovinovým salátem, s lososem marinovaným v kari a sypaným žlutými rozinkami. Kde ale byly nedojedené smažené kuřecí nugetky? Nebo alespoň klasické zátiší s načatým droždím a nepoužitou půlkou citronu?
Za jejími zády zatím Edgar a Nils odstartovali wresdingové utkání. Místem střetu byl prostor v obývacím pokoji. Vanessa je obyčejně nechávala, ať se perou. Měla totiž představu, že se tak sami unaví a nakonec si lehnou a klidně usnou. Když se ti dva rvali, připomínali jí totiž dvě štěňátka, která jednou natáčela na náměstí Union Square. Šla tam na psí setkání v domnění, že se jí podaří natočit jeden z těch nechutných zápasů, o kterých se všude tolik mluví. Místo hromady pokousaných šampiónů se tam ale musela vyhýbat čivavám, a navíc, tamní dámy ji donutily natočit peroucí se štěňátka. Ta se tehdy okusovala a rvala tak statečně, až se nakonec obě skulila na záda a s jazykem vyplazeným až na chodník lapala po dechu.
„Kluci!“ zavrčela na ně slečna Morganová a uhladila si plisované khaki kalhoty. Tílko v barvě slonové kosti, které měla na sobě, zdobilo lesklé hnědé lemování. Při pohledu do její tváře si Vanessa všimla, že má nepřirozeně vypjatou pleť a vyrýsované lícní kosti. Nebyla tak schopná podle vzhledu určit, jestli je slečně Morganové dvaatřicet nebo spíš pětapadesát. „Co kdybyste šli nahoru a nachystali se k večeři?“
Otočila se pak k Vanesse a tvrdé podpatky dřevěných pantofli zvučně zaklapaly po podlaze. „Vanesso, dáme si ty lososové filety. Tak kdybys k nim mohla jen hodit do mísy trochu čerstvého zeleninového salátu a k té rybě asi jogurtovo-koprovou omáčku? To by bylo vynikající.“
Moment. Jak, hodit do mísy? Copak Vanessa vypadá jako… jako…
Pomoc? Tak. Dobře. Ačkoli v životě nevařila nic než polévku z pytlíku a činu ze skleničky, pustí se do toho.
„Jak si přejete,“ ujistila ji Vanessa a hned se začala probírat šuplíkem s potravinami, aby našla kopr. Shora slyšela jekot kluků. Zdálo se, že v jejich pokoji došlo přinejmenším k pumovému útoku. Ozývaly se rány a křik. Otočila se a uchopila květináč s živou bylinkou a zauvažovala – je to kopr? Koriandr? Nebo snad zcela zbytečná rosička? – když vtom se jí do zorného pole dostal nepěkný pohled.
Slečna Morganová na ni špulila svůj malý, bledý zadeček s dolíčky. Ach. Můj. Bože. Vanessa se raději rychle otočila zpátky k pultu. Ač si hned strčila hlavu do ledničky, aby se zchladila, cítila, jak se jí do tváří řine horkost. Hlasitě si odkašlala – copak slečna Morganová zapomněla, že tady Vanessa je s ní? – otočila se znovu, tentokrát raději s kyticí bylin ve výši očí.
Vykoukla zpoza zeleně a uviděla svou zaměstnavatelku s rukama v bok, jak stojí uprostřed místnosti jen obutá v dřevácích s koženou přezkou a oblečená v jasně červených tangách a krajkové černé podprsence.
„Děje se něco?“ zeptala se.
„Ale ne, samozřejmě že ne,“ ujistila ji Vanessa a zarytě si prohlížela nehtovou kůžičku na prstech u rukou. Nikdy se o takové drobnosti nestarala, ale asi na ni má vliv to prostředí. Ruce měla hrozné, o tom nemůže být sporu! Nemohla se ale přesto ubránit pohledu na slečnu Morganovou, svobodomyslnou to ženu jedenadvacátého století, která si právě rozepnula podprsenku a jako by se nechumelilo ji přehodila přes opěradlo jídelní židle.
Vanessa se nutně potřebovala vyhnout očnímu kontaktu, a tak se rozhodla pro strategický ústup. „Mohla bych se na chvilku omluvit? Chtěla bych si jen odnést věci nahoru do svého pokoje.“ Musí odtud co nejrychleji zmizet.
„Je nad třetími schody.“ Slečna Morganová se začala prohrabovat svým lodním kufrem s monogramem. Pravděpodobně hledala něco na sebe.
Doufejme!
Vanessa si hodila svůj vojenský vak přes rameno a vydala se na cestu po schodech. Aby tam byla co nejrychleji, brala je po dvou. Pokoušela vypudit obraz polonahé slečny Morganové z hlavy, ale nedařilo se. Kdo vůbec dneska nosí tanga? Tedy kromě třináctiletých holčiček, které si připadají nesmírně sexy, když jim aspoň půlka kouká z kalhot?
Tres passé.
A kde jsou nějaké hranice slušnosti? Copak je Vanessa její domácí kočkou, nebo dokonce jen bytovou dekorací? Je snad normální chovat se takhle k myslící živé bytosti? Potřebovala rychle zpátky do svého světa. Tam, kde ji ostatní respektují. Tam, kde ji neberou jako kus nábytku. Byla v pohádkově dokonalém Hamptons ani ne čtvrt hodiny a už byla připravená vrátit se zase domů.
Když zdolá tři patra schodů, dorazí do svého podkrovního pokoje. Alespoň tam se dočká trochy klidu, soukromí a snad i toho luxusu, ne? Vystoupila na poslední schod a rozhlédla se kolem. Marně hledala dveře, které by za sebou mohla zabouchnout. Schody totiž ústily přímo do jejího nového pokoje. Navíc se musela před vchodem do prostoru sklonit – tak nízký byl strop pod zkosenou střechou. Co. Je. Zase. Sakra. Tohle.
Zhluboka se nadechla, aby se uklidnila. Ale nepomáhalo to. Naopak, horký vzduch ji začal dusit ještě víc. Vydala se tedy středem pokoje – jedinou cestou, kde mohla projít normálně napřímená. Otráveně upustila tašku na zem a natáhla se k malému okénku, aby je otevřela a trochu vyvětrala. Nešlo to. Nebylo ale zkřížené. Bylo zalakované. Doprdele. Doprdele. Doprdele.
Vanessa ze sebe shodila seprané černé tričko, které měla náhle tak propocené, že by se dalo ždímat. Otevřela zip od tašky a odsunula strojek na zastřihávání vlasů i žlutočerné pruhované plavky. Ty si z nouze vypůjčila z Jennyina šatníku.
Byly sice dětské a byly jí trochu menší, ale účel plnily a víc Vanessu nezajímalo. Teď hledala černý žebrovaný bavlněný nátělník. „Výborně, tak jsi to našla.“
Otočila se, aby za svými zády spatřila nad posledním schodem stojící slečnu Morganovou. Díkybohu měla na sobě bílé letní šaty. Super, je zase oblečená. Vanessa ale tentokrát, bohužel, není.
Tohle skutečně není ten druh parného léta, které si přála prožít.
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Ahoj Dane!

Jak se daří ve městě? Zamilovala jsem se do Prahy. Celá odpoledne trávím na zahrádkách kaváren a předstírám, že si skicuju život v ulicích. Ve skutečnosti ale okukuju evropské kluky – tedy, dívám se po zajímavostech	města! (To přece nevadí, když se jenom koukám, ne?) Jediné, co mi chybí, jsi ty a táta. Prosím, odepiš mi. Nemusíš mi psát žádné dlouhé romány, stačí pár řádek. Ačkoli jak tě znám, můžu očekávat verše haiku.
Miluju vás!
Jenny




četba je základ


Po chatrném schodišti, vedoucím do šaten v suterénu knihkupectví Strand, se Dan řítil jako velká voda. Schody bral po dvou a časem třicet vteřin si určitě vylepšil osobní rekord. Od včerejšího večera byl docela na dně. Když se totiž vrátil od Grega, u kterého byl kvůli pročítání mailů od zájemců o literární salon, našel na ledničce samolepicí žlutý papírek Post-it. Stál na něm strohý rukou psaný vzkaz od Vanessy, adresovaný jemu i tátovi Rufusovi: Odjela jsem kvůli práci do Hamptons. Podrobnosti pošlu mailem. V lednici jsem nechala půlku krůtího sendviče. –V. Dan po přečtení lístku otevřel ledničku a do oka mu padla ona půlka sendviče. I ta byla opatřena žlutým papírkem. Na něm stálo jen všeříkající Sněz mě. Nemohl uvěřit, že se skutečně sebrala a… odešla.
Celý den se zavaloval prací, jen aby nemusel myslet na Vanessu a její odchod. Když se ale vrhl na rovnání zastaralých a nemoderních biografií, pocit prázdnoty, kterou ve své duši cítil po Vanessině odchodu, jako mávnutím kouzelného proutku zmizel. Ve zlomku okamžiku se přerodil v toho nejšťastnějšího člověka na světě. A potřeboval se o to s někým podělit.
Dan ramenem rozrazil dveře opatřené nápisem VSTUP POUZE PRO ZAMĚSTNANCE a z plných plic zařval: „Gregu? Jsi tady?“
Jeho řev byl bezesporu naprosto zbytečný, vezmeme-li v úvahu, že měla šatna pro personál rozměr nákladního výtahu. Greg byl uvnitř a lovil nějaké poklady ve své skříňce.
„Co se děje?“ Greg měl sice trochu zmatený výraz, ale přesto se na Dana usmál. Posunul si na dlouhém štíhlém nose kostěné obroučky a s prásknutím zabouchl pobledlá zelená dvířka od skříňky. „Tak o co jde? Já se právě balím a mažu domů, mám dneska padla.“
„Nebudeš mi věřit, co jsem nahoře našel.“ Dan bříšky prstů něžně hladil tenký, čokoládově hnědý pevný hřbet knihy. „Jakmile jsem ji uviděl, popadl jsem ji z police a utíkal rovnou sem za tebou.“ Podle interních směrnic zaměstnanci v pracovní době do šatny odcházet nesměli – dokonce ani v případě nejvyšší pohotovosti – jenže Dan si se zákony nikdy moc hlavu nelámal. Vyznával heslo, že pravidla jsou od toho, aby byla porušována.
„Co to máš?“ zajímal se Greg a bylo znát, že je skutečně napjatý. Překročil nízkou dřevěnou lavičku, která byla uprostřed místnůstky přišroubována k podlaze.
„Ta-da!“ Dan nad hlavou zamával knihou. „Nejdřív si tipni, co je to za knížku. Prosím, tipni si.“
„To nejde!“ Greg se po Danově vztyčené ruce nadšeně a hravě vrhl jako malé dítě. Chtěl mu knihu sebrat.
„Ne, tak snadno ji nedostaneš.“ Dan si knihu nekompromisně schoval za záda.
Greg se po ní zase natáhl, pořád se v boji o ni nevzdával. „Jenom se podívám, no tak.“
Dan se nechal obměkčit a položil si ten skvost obřadně do dlaní. Držel jej titulní stranou vzhůru. „Mám v rukou zástupce mistrovského díla, které bylo právě vyřazeno… autorem je jeden z nejzásadnějších amerických novelistů z poloviny století… Vydána byla původním sanfranciským vydavatelstvím… v roce 1952…“
„Buď…“ Greg se zpříma posadil na lavičku, jako by se obával, že to s ním sekne. „… zticha.“
„Ne, myslím to vážně,“ nedal se Dan. „Vstávej, básníku! A autorem není nikdo jiný než Sherman Anderson Hartman.“
„Vždyť to je, jako bys našel Svatý grál,“ vydechl Greg omámeně. „Můžu se podívat?“ zeptal se třesoucím se hlasem.
„Ale opatrně. Některé stránky jsou docela chatrné, což je skutečně škoda, ale přesto si rozhodně nemůžeme stěžovat. Když vezmeš v úvahu, jak náročné je sehnat vůbec nějaký exemplář tohohle pokladu. Znám dokonce historky o tom, že je prý lidé uschovávají ve starých zapomenutých knihkupectvích v univerzitních městečkách na Středozápadě. Ale aby se jeden výtisk objevil přímo uprostřed New York City? To je přece neuvěřitelné!“
Greg vzal do dlaní Danovy prsty, které svíraly onu vzácnou knihu.
Zpomal, chlapče. Nepřeháníš to?
„Anebo víš co, Dane? Já mám možná lepší nápad,“ zašeptal Greg s vážnou tváří a tázavě pozdvihl jemné světlé obočí. „Mohl bys mi kousek přečíst ty?“
Dan pokrčil rameny. Čtení nahlas mu vždycky docela šlo, uměl hezky artikulovat a podle ostatních se jeho hlas prý i hezky poslouchal. Mrknul na hodinky, jak je na tom s časem. Uvědomoval si, že by měl být nahoře a rovnat knihy do polic. Jenomže do šatny pro personál nikdy nikdo z vedení nezašel, takže ho tu ani nikdo nebude hledat – může se tu klidně zdržet o něco déle. A kromě toho, to se nedá nic dělat, některé činnosti jsou důležitější než práce.
Odkašlal si a listoval, až se namátkou na jedné stránce zastavil. Našel si odstavec a spustil:
„Emily dorazila chvíli po půlnoci. Přijela vlakem. Vypadala přesně tak, jak si ji vždycky představoval. V noci o ní sníval, až ho chytávala horkost. Vždycky sáhl na stůl po papíru a tužce, ale psát nebyl schopen. Nedokázal se soustředit, nedokázal myslet na nic jiného než na její labutí krk a oblé klenuté boky. V jeho představách byla ztělesněním ženského ideálu. Ale bude ve skutečnosti taková? Nebo ještě krásnější? Není představa, promyšlená do posledního detailu, zajímavější než skutečnost?“
Když dočetl, zůstal Dan obřadně stát, aby poslední tón jeho hlasu v místnosti, klidně dozněl. Greg na lavičce seděl jako zařezaný, vzhlížel k Danovi s obdivem, s jakým se jiní dívají leda do vitráží v kostele nebo do okna pokoje, v němž se převléká přitažlivá dívka.
„To je zločin,“ žasl Dan obdivně. „Jak mohli tohle zařadit mezi vyřazené knihy?“
„To je zločin,“ souhlasil Greg, postavil se na nohy a položil dlaně na onu okouzlující knihu. Dan se mu podíval do krásných zelených očí, které Gregovi za dioptrickými skly zářily jako drahé kameny. „Díkybohu, že jsou na světě ještě lidé, jako jsme my dva, co dokážou poklad odhalit, ocenit a zachránit.“
„To máš naprostou pravdu.“ Dan pokorně kýval hlavou.
„Dane,“ zašeptal Greg chraplavě, „já jsem hrozně rád, že jsme se my dva potkali.“
„To já taky,“ souhlasil Dan a znovu se podíval po hodinkách – nerad by byl z práce pryč příliš dlouho. Než si ale stačil uvědomit, kolik mu vlastně ručičky na hodinkách Casio ukazují, ucítil kolem těla pevný stisk Gregova objetí.
„Tohle je přímo osudové znamení, že ten zítřejší salon má smysl.“ Gregův horký dech hladil Dana po krku. Tak si byli blízko. „Je toho tolik, o čem bychom si mohli povídat.“
„A-a-a-ano,“ znervózněl Dan. Páni, Greg je tedy tak trochu podivín, zdá se. Na druhou stranu ale Dan dokázal ocenit, že rozumí knihám a chápe krásu psaného slova. „Na. Mohl bych si ji u tebe do té doby schovat?“ podal Gregovi knihu.
Greg ho objal ještě jednou, tentokrát pevněji než prve. „Páni,“ vydechl. „Jsem z toho úplně vedle.“
Dan se na něj usmál a vydal se na cestu nahoru. Proč se na něj vždycky lepí jenom samá podivná individua?
Že by proto, že on sám je tak trochu podivné individuum?
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Poznámka: Jména všech osob, míst a událostí jsou zaměněna nebo smyšlena, abychom ochránili nevinné. Jmenovitě mně.


hej lidi!

Taky máte pocit, že když už se zdá, že teplota výš stoupnout nemůže, povyleze rtuť teploměru ještě o další tři stupně? Možná je ale takové klima jen u mého počítače – přehřívá se, protože mi vaše maily chodí jeden za druhým! Podle nich se mi zdá, že letos budeme s horkem nejlépe bojovat svlečené u bazénu… a navíc přitom dopřejeme všem sousedům nezapomenutelnou podívanou.

Ptáte se, o čem to tady sakra mluvím? Nemusím asi zdůrazňovat, že v Hamptons nemůžete hodit kamenem, aniž byste trefili někoho známého (ostatně, stejně jako na Manhattanu). Rozdíl tu ale přece jenom je – v Hamptons nás dělí velikánské zahrady a ploty mezi nimi, které o to víc svádí k bláznivým hrám. Dlouhé a ještě delší řady živých plotů, které vymezují krásné a známé od krásných a známých. Říká se, že dobrý plot dělá dobré sousedy, z čehož podle mne vyplývá, že bychom se měli držet výhradně na vlastních pozemcích. Jenže co počít v případě, že máte za souseda neodolatelnou krasavici, která se navíc právě svlékla do naha? Je to všechno jenom hypotetická úvaha, ale co kdyby? Pravda je, že já neznám žádné holky, které by hrály za bílého dne u bazénu svlékací hry a ještě si zvaly sousedovic kluka, aby se k nim přidal. Jenže o B a S se přesně taková historka vypráví a jsem si jistá, že se k nim hned někdo přidá. Ony dvě přece určují, co ano a co ne. Proto mám radu, kterou jinde neuslyšíte: pokácejte živé ploty, vytrhejte plaňky a srolujte pletiva, přátele, protože dobří sousedé dělají dobré večírky.

Tímto zdravím všechny kluky ze sousedství: najděte si mne a přijďte! Válím se zrovna u našeho bazénu a užívám si ve společnosti alkoholu a starších kluků. Ááách jo. Zase další nudný den v práci.

Vaše e-maily

D:Milá SD, 
vím, že bych se měla válet na pláži spolu s ostatními, kteří na světě něco znamenají, ale bohužel musím trčet ve městě. Musím totiž chodit do letní školy. Vůbec jsem si nemyslela, že budou tak přísně sledovat docházku, ale bohužel to tak je a já se nemůžu utrhnout. S tím se ale asi nedá nic dělat, co? Kdyby tu tak alespoň nebylo to šílený vedro. Pomoz mi! 
– Pařím se ve Městě

O:Milá PsvM, 
je mi tě fakt líto. Mám dojem, že ve tvém případě nastal ideální okamžik pro využití dvojníka! Pokud ale žádného k dispozici nemáš, pomůžu ti alespoň několika dobrými radami, jak zůstat v chládku:

1) Najdi nejblíže bydlící kamarádku, která má na střeše domu bazén. Pokud nemáš žádnou takovou (nebo je zrovna mimo město), zkus zajít do SoHo House nebo do hotelu Cansevoort. Pokud jsi ale skutečně tak zoufalá, kup si v hračkářství nafukovací bazének pro děti, vynes si ho na svou střechu a nezapomeň pít. Doporučuji vzít s sebou alespoň sto láhví vody Evian. Výsledkem je něco, co já osobně nazývám soukromou party.

2) Zajdi do Barneys. Jednak je tam klimatizace a jednak si můžeš vyzkoušet plavky. Není tam sice přímé slunce, ale i tak se v plavkách budeš cítit skoro stejně, jako bys byla u moře.

3) Jen dvě slovíčka: točená zmrzlina. Jistě že ti není dávno pět let, ale i ve tvém věku přijde taková osvěžující sladkost k chuti. Navíc, pokud skutečně víš, že se letos v létě na pláži neukážeš, nemáš důvod váhat. Dopřej si smetanovou zmrzlinku bez nejmenších výčitek. Mňam.

4) Psala jsi, že chodíš do letní školy? Poslechni, tam byste ale přece klimatizaci mít měli, ne? Pokud nevíš, neváhej a jdi se přeptat údržbáře!
– SD

pravidla a omezení platná na plážových dekách

Nebojte se, vy šťastnější, kteří se ochlazujete v šumících vlnách moře. Nezapomněla jsem na vás, a dokonce i vám přináším několik cenných rad. Vybrala jsem to nejdůležitější, co byste letos v létě měli vědět – jsou to pokyny pro dobro vaše, ale i pro dobro všech kolem – ať je léto nebo zima, vždycky je nutné chovat se podle určitých pravidel. Tomu člověk neuteče ani na prázdninové pláži. Z barů na Manhattanu jsme se elegantně přesunuli do rozpáleného písku, ale naše chování by mělo z města putovat s námi. Těm, kteří tápou, chci tedy připomenout základní pilíře plážového chování:

1) Pokud chceš pokukovat po ostatních, nasaď si veliké sluneční brýle. A vezmi si je rovnou, protože dobře víš, že dění kolem sledovat budeš.

2) Mezi tvojí a sousedovou dekou nechej alespoň metr místa (tento údaj chápej jako skutečně nejspodnější možnou hranici). Doufám, že se shodneme na tom, že mačkat se v prostředcích hromadné dopravy je nepříjemné. Pokud souhlasíte, pojďme se společně podílet na tom, aby k podobným tlačenicím nedocházelo i na pláži. Vždyť tam jsou všichni navíc skoro nahatí! Nikdo přece netouží po tělesném kontaktu s cizím sousedem.

3) Je mi fuk, jestli jsi třeba Ricky Martin – i pro tebe platí přísný zákaz stříkání na ostatní plavce – ačkoli, pokud jsi Ricky Martin, pak to pro tebe platí dvojnásob. Chi.

4) Někteří kluci si na hrudi nebo zádech pěstují chlupatou deku. Oholte se, pánové, anebo si oblečte tričko. Taky byste mohli klidně zůstat doma, vy opičáci zarostlí!

5) Když budeš kamarádce mazat záda opalovacím krémem, nesnaž se u toho působit nesnesitelně sexy. Všichni známe ten pohled na olizující se holky v barech, ale tady pozornost lákejte jinak. Totéž platí i pro heterosexuální dvojice. Mazlení si nechte do temných koutů, protože na denním světle ta podívaná skutečně není vzrušující. Věřte mi, že existují jiné způsoby, jak se v očích ostatních zviditelnit.

ožehavé otázky

Pomáhat na svět novým pomluvám není zdaleka jen legrace na večírcích a ucucávání piňa colad, víte? – je to celodenní tvrdá práce, která vyžaduje celého člověka. Dobře, dobře, přiznávám, je to možná hodně piňa colad a večírků. Taky možná že to není tak záslužné jako jezdit s vozidlem záchranné služby, ale co na tom. Zachraňuji přece společenskou stránku vašich životů, a ta je stejně důležitá jako jakákoli jiná. Pro nevěřící Tomáše tu mám několik otázek, které mi večer nedovolují usnout (ve dnech, kdy nejsem někde venku):

Je možné, že by se N skutečně zbláznil do starší ženy? Byl totiž viděn, jak jedné takové lehce oděné dámě z Hampton Bays večer mává na rozloučenou. Interesante. Podle toho, co jsem slyšela, by to nemuselo být ani poprvé… Je také možné, že by se B a S zase rozhodly ujistit celý svět o náklonnosti, kterou k sobě navzájem chovají? – to tady dlouho nebylo. Doložit lze zatím jen to, že se opalují nahaté a sdílí spolu lože. Co kdyby se tedy rozhoupaly a řekly to všem nahlas a otevřeně? A co V? Probudí se v ní závist? Ona a její podivínský sestřih mne vždycky nutí přemýšlet, co je ta holka vlastně zač. Když přišla řeč na podivínství, slečna V byla viděna pozdě v noci v zahradním bazénu. Na tom by nebylo nic špatného, kdyby ovšem nebyla oblečená do dětských jednodílných plavek se žlutými a černými pruhy, v nichž zákonitě vypadala jako vosa. Dávejte pozor, ať ji v tom maškarním převleku určitě nepřehlédnete, stojí to totiž za to. Myslím, že se brzy vypraví plavat i do moře. A pak je tu ještě D…

Nedokážu ani spočítat, kolik z vás mi napsalo e-mail týkající se setkání přátel poezie, tedy onoho literárního salonu. Copak mi něco uniká? Myslela jsem si, že Proust je četba pro zamračené hubené, pobledlé kluky, kteří nosí brýle síly lupy. Podle vašich ohlasů se mi ale zdá, že mezi knihomoly patří i někteří krasavci a kočky. Do salonu se ale tihle milovníci chystají hledat lásku, ne verše… Možná máme před sebou večer, ze kterého vzejde nový dokonalý pár bláznivých pesimistů? Samozřejmě fakt, že já tam být nechci, neznamená, že byste tam neměli chodit vy. Taková jsem na vás hodná. Na základě vašich ohlasů tedy připojuji krátkého průvodce…


závazná pravidla chováni v literárním salonu: co ano a co ne

ANO… vyslovujte slovo salon správně: píše se krátce, ale vyslovuje s prodlouženou druhou slabikou. Vložte do výslovnosti francouzský elegantní nádech. Nejedná se totiž zdaleka o místo, kde si nechávají dámy natáčet vlasy a lakovat nehty.

ANO… přineste s sebou něco užitečného a dobrého; mám na mysli Pernod, Chartreuse nebo ouzo. Pivo v plechovkách pro dnešek nechte spinkat doma v lednici.

ANO… když bude někdo hovořit, pokyvujte hlavou. A to i přesto, že budete veškerou pozornost místo poslechu recitace věnovat krasavci sedícímu na opačné straně místnosti.

NE… nezůstávejte zticha. Nejste přece ve škole – nemůžete tedy odpovědět špatně – zkuste říct něco, čím ostatní zaujmete. Pokud nemáte názor, pokuste se v promluvě alespoň použít cizí slova. To zabere vždycky.

NE… nebuďte strnulí. Všichni kolegové si sem přišli vyzkoušet něco nového, a tak pamatujte: skuteční umělci jsou vždycky nakloněni experimentům.

NE… nenechte se vyvést z rovnováhy, kdyby začala pokojová teplota nezadržitelně narůstat. Emoce a bouřlivé citové exploze dokážou neskutečné věci.

Tak fajn, miláčkové. Přeji vám příjemný večer nad knihou – a nezapomeňte mě informovat o tom, jak to dopadlo. Vy víte, že já jsem zvědavá. A jestlipak taky víte, co se říkává o podivínech? Je s nimi nuda – v posteli. Cha cha!

Víte, že mé milujete,
super drbna 

myslím, že v se tu víckrát neobjeví


„Pojď, no tak! Vanesso, pojď rychle!“
Čtyřletá dvojčátka byla dnes jako z divokých vajec. Kluci splašeně pelášili a snažili se Vanessu popohnat taky. Máchali ručičkama, třásli blonďatými kudrnatými hlavičkami. Jediné, podle čeho je bylo možné rozeznat, byly plavky. Sice je měli oba stejné – značky Brooks Brothers, poseté maličkými obrázky nejrůznějších lodí – ale Nils měl červené a Edgar modré. Metelili si to po dřevěné cestičce na pláž, až se jim za patami prášilo. Doslova.
„Půjdeme pomalu!“ Vanessa si na rameni upravila sjíždějící ucha ohromné růžovo-zelené značkové plážové tašky s rodinným monogramem. Táhla v ní ploutve a potápěčské brýle, srolované plážové osušky Pratesi, pět různých dětských opalovacích přípravků, hru na motivy oblíbeného seriálu Bořek stavitel, krabičky s pitím, svačinky, plastové kyblíčky a lopatičky, frisbee, kopací míč a dva iPody s nahraným videem – scénkami ze série Malý Einstein. Aby toho neměla málo, vlekla ještě ve druhé ruce ohromný a těžký smetanovo-modrý pruhovaný slunečník Smith & Hawken. Slečna Morganová trvala na tom, aby ho vzala s sebou.
„Řekla jsem vám, že půjdeme pomalu!“ zařvala na ně Vanessa jako pravá lvice, když jí mrňouskové zmizeli za písečnou dunou. Byla na pokraji sil a křik ji doháněl k pocitům marnosti. A tak si řekla, že je jí to všechno fuk. Dělejte si, co chcete. Utíkejte. Utopte se. Nechte se unést. Už je mi to jedno. Já budu ta, které se tím uleví. Pravda je ovšem taková, že ti dva kluci znali pláž stejně dobře jako své oblíbené dětské hřiště v Central Parku. Naopak Vanessa tu byla prvně a neznala poměry.
Konečně se vyšplhala na vrchol písečného kopce a rozhlédla se po pláži před sebou: Nils a Edgar kličkovali mezi pestrými dekami, které si tu rozložili ti, kdo přišli dřív. A nebylo jich vůbec málo. V podstatě se dalo říct, že by tu nepropadla špendlíková hlavička. Vanessa doma usoudila, že černé tenisky All Stars poslouží stejně jako žabky, a tak si je doma upravila jako nazouvací pantofle. Teď ale musela uznat, že se hluboce zmýlila. Opatrně obcházela jednotlivá ležení, míjela osušky, plážová křesílka a blonďaté opálené dvacítky obklopené malými pobledlými zloduchy. Zdá se, že tu Vanessa zdaleka nebude jedinou hlídací tetou. Když uviděla volný plácek o rozloze jednoho metru čtverečního, srdce jí štěstím poskočilo a poslední síly ji opustily. Díkybohu. Upustila přecpanou tašku a těžký plátěný slunečník do rozžhaveného písku a posadila se.
„Na pláži je den nejkrásnější,“ pronesla polohlasem sarkastickou poznámku. Povedlo se jí při těch slovech dokonale napodobit nesnesitelnou mluvu slečny Morganové. Lovila v tašce deku, kterou následně rozprostřela před sebou. Nijak zvlášť se nesnažila a také deku zdaleka nerozhodila celou. Zkrátka jen tak, aby se neřeklo. Taška se jí ale při tom manévru převrátila na bok. Tím se z ní pochopitelně vysypalo několik těch bohapustých zbytečností. Ani ty se ale Vanessa nenamáhala sbírat. Ty hloupá náno pitomá, nadávala sama sobě, když si uvědomila, že si s sebou nevzala nic, čím po celý den zabaví samu sebe. Dala by cokoli za možnost být zpátky na Manhattanu, sedět v přítmí a chládku filmového klubu a vychutnávat si třeba nejnovější snímek Todda Solondza. Místo toho teď sedí v písku, praží na ni nesnesitelně horké slunce a nemá na práci nic než hlídat dva paličaté mrňousky, utírat jim nosy a číst jim z jejich oblíbeného dětského časopisu Highlights.
Snad i pročítání návodů a složení opalovacích krémů by bylo v dané chvíli zajímavější.
Vanessa se rozhlédla kolem, aby se ujistila, že jsou červené i modré plavky na dohled. Zpozorovala, že několik skutečně příkladných hlídaček se s dětmi brouzdalo podél pláže vodou a se zaťatými zuby se usmívalo. Dál si všimla dvojice kluků o něco starších, než jsou Nils s Edgarem. A protože měli kluci i stejné plavky, napadlo Vanessu přivést je domů místo skutečných dvojčátek. Schválně, jestli by si záměny některá služebná všimla. O tom, že slečna Morganová by nové chlapce přijala bez mrknutí oka, Vanessa nepochybovala.
Nebyla v Hamptons ani dvacet čtyři hodin, ale i tak dokázala s jistotou říct, že se tu o kluky slečna Morganová zajímala ještě méně než doma v New Yorku. Navíc kontakt mezi ní a panem Jamesem Grossmanem spočíval v tom, že vždycky jednou denně zvedl sluchátko a přeptal se na jejich zdraví. Vanessa tak dospěla k názoru, že tahle sorta lidí jsou naprogramovaní roboti, kteří všechny úkony chápou jen jako povinnosti, které plní podle daných společenských norem. A podle nich je jakákoli vřelost nebo upřímnost zcela nevhodná, protože je akorát zdržuje od plnění dalších úkolů. Vanessa sice není žádný mazel, ale všechno má své hranice.
Hodiny ukazovaly pouhých jedenáct dopoledne, a tak byla pláž zcela v moci dětí a jejich hlídačů. Vanessa se rozhlížela kolem sebe. Třeba tu naváže nové přátelství. Nepochybovala o tom, že to ve všech rodinách tohoto typu vypadá obdobně, a tak by bylo docela příjemné si s někým zanadávat na poměry. Pak ji napadlo, jestlipak se před všemi těmito chůvami paní domu bezostyšně svlékají? Jak se tak ale dívala kolem, usoudila, že tu není nikdo, kdo by stál o kontakt s ní. Válely se tu samé perfektně opálené modelky s ohromnými slunečními brýlemi na nosech, skvěle ošetřenými nehty a výrazem, který Vanessu skutečně neoslovoval. Historie se opakuje. Zkrátka a dobře se Vanessa téměř vrátila zpátky na nenáviděnou dívčí školu Constance Billard. Tam strávila poslední tři roky života právě mezi podobnými husičkami.
Vanessa se raději zadívala na nekonečný oceán před sebou a bojovala se slzami, které se jí draly do očí. Skopla z nohou svoje tenisky, dala si nohy křížem a prohrabala se obsahem tašky ve snaze najít něco k pití. Do ruky jí padlo malé pitíčko s příchutí jablka. Nejprve z celofánu vydolovala brčko a pak jej zuřivě vrazila do krabičky v místě, kde byl obal k proděravění uzpůsoben. Byla naštvaná a smutná.
„Tady jsi!“ zaječel Nils, když Vanessu uviděl. Cestu k ní si neomaleně zkrátil napříč dekou cizích lidí a pošlapal jim oblečení i ručníky.
„Jdi okolo,“ vyjela na něj výchovně Vanessa. „Nebo jdi takhle a nech se seřvat. Jak chceš. Kde máš bráchu?“
„Nevím.“ Nils si dřepl na bobek a začal studovat věci, které Vanessa přinesla v tašce. Rozprostřel je při tom po celé dece. „Vanesso, já mám písek napadaný v mňamince.“
„Jo, chlapče, život je někdy pes.“ Vanessa se nehodlala propůjčit k vybírání pískových zrníček ze sýrového pečiva, a tak se soustředila na své bělostné kotníky a ještě bělejší chodidla. Skoro si posteskla, že si před výletem nedopřála pedikúru. Vystrčila nohy z deky a zabořila je do žhavého písku. „Prosím tě, Nilsi, řekni, že jsi svého brášku nezabil.“
Nils se na ni zazubil a natáhl se k ní blíž. Malé ručičky celé olepené pískem jí položil na ramena a krknul jí přímo do tváře.
Tak vypadá nevychovaný psychopat v akci.
„Ten kluk, na kterého máš dávat pozor, je támhle,“ ozval se za Vanessinými zády povědomý hlas.
Vanessa se otočila a její pohled padl na bývalou spolužačku ze střední, Kati Farkasovou. Kati měla profesionálně nanesené falešné opálení a slunila se tu v poněkud malých bikinkách. Po boku jí ležela její všudypřítomná nejlepší kamarádka Isabel Coatesová. Isabel ležela na bříšku se svlečeným vrchním dílem. Měla hráškově zelené bikiny s podprsenkou na zavazování. Malá zrzavá holčička jí klečela na zadku a natírala záda opalovacím olejem Ban de Soleil.
„Jé, ahoj,“ odpověděla Vanessa chladně. Pod pruhovaným růžovo-bílým slunečníkem vedle Isabel zaznamenala Vanessa další dvojici dlouhonohých krasavic. „Vy jste taky letní hlídačky?“ zeptala se Kati Farkasové, ačkoli si byla téměř jistá, že její odpověď nebude pravdivá, ať bude jakákoli. Kati a Isabel v práci? To nepadá v úvahu.
Kati znechuceně protočila oči v sloup. „To je moje neteř. Dávám tu na ni pozor. Nosí nám věci, maže nám záda a kluci si myslí, že je roztomilá.“
Vanessa přikývla. Na to skutečně nebylo moc co říct. Pak na pláži zahlédla Edgara. Procházel se u okraje, a když mu ťapky přelila vlna, vesele zaječel. Užuž se chtěla zvednout a dojít tam pro něj, ale on ji v tu chvíli zahlédl a rozeběhl se k ní. Otočila se tedy zpátky na Kati. „Díky za pomoc,“ pronesla trochu sarkasticky. Možná že kdyby dvojčátkům nařídila, aby jí namazala záda olejem, stala by se středem pozornosti všech surfařů, co jich tu v Hamptons je – protože přesně takového kluka by si vedle sebe Vanessa představovala. Jistě.
„Moc pěkný plavky,“ neodpustila si Isabel jízlivou připomínku.
Vanessa dobře věděla, že v dětských plavkách značky Hanna Anderson vypadá směšně. Ale Jenny ve skříni lepší než tyhle vosí neměla. Je proto pochopitelné, že měla po této narážce sto chutí zvednout se a dojít milé Isabel kopnout písek do očí. Místo násilností ale raději jedním mocným lokem dopila krabičkové pití.
Dobře slyšela, jak se ty holky vedle Isabel hihňají. Krávy. Stačilo málo a vrhla po nich smrtící pohled, ale najednou si uvědomila, že je zná! Ačkoli… ne. Na první pohled ty dvě vypadaly jako Blair a Serena, ale čím déle na ně koukala, tím víc zjišťovala, že je to někdo jiný. Blair a Serena totiž nebyly celé pokřivené a nepovedené jako tyhle. Brunetka měla sice krásné modré oči, ale vlasy sestřihané kolem tváře měla neupravené a při úsměvu jí vykukovaly křivé přední zuby. Blondýnka byla zase nezdravě hubená a byla by téměř hezká, kdyby jí pod kůží na čele neprosvítaly tepny a kdyby modré oči neměla v obličeji posazené nakřivo. Navíc, kráska jako Serena by se nikdy nenechala vidět v tak příšerně střižených jednodílných plavkách, jaké měla tahleta. Měla v nich dokonce vystřiženou díru na pupík, což bylo skutečně vrcholně nevkusné.
Přesto Vanessu na zlomek vteřiny zachvátila vlna radosti a nadšení. Kamarádky! Vždyť ona tu má skutečné kamarádky! Ačkoli tyhle dvě nepovedené napodobeniny nejsou těmi, za které je Vanessa na první pohled pokládala, pravda je neochvějná: skutečná Blair a Serena tady přece někde musí být taky, ne? Kam jinam než sem by ty dvě mohly vyrazit strávit krásné léto?
„Máš ty něco za problém?“ vyjela na Vanessu ta nepovedená Blair a propichovala ji pohledem. „Možná je něco, s čím já mohu tobě pomoct?“
„A, promiň,“ uhnula rychle pohledem Vanessa. Vůbec si neuvědomila, jak okatě a dlouze na ně civí. „Já jenom, že –“
„Ano?“ přeptala se jí ta divná holka odporným tónem.
„Já jenom, že jste mi připomněly někoho, koho znám.“ Je ta holka fakt z Ruska, nebo je jenom postižená?
„Hmmm.“ Nepovedená Blair si Vanessu prohlédla lépe. Pak se vyzáblá kopie Sereny vzpřímila, nahnula se ke kamarádce a něco jí neomaleně pošeptala do ucha. Zdálo se, že je to velmi závažná zpráva.
Jsou tak přátelské a taktní.
„Víš co?“ začala nepovedená Blair a věnovala Vanesse úsměv. Prsty si pročesala po ramena dlouhé husté oříškově hnědé vlasy. „Mám z tebe dobrý nápad.“
„Jak je libo.“ Vanessa na jejich vyjadřovací neschopnost rezignovala a otočila se k nim zády. Zaměřila svou pozornost zpátky na dvojčátka, která si mezitím našla novou zábavu. Kluci seděli na dece a házeli po sobě oranžové sýrové krekry. A pak nemají mít mňaminky od písku.
„Moc dobrý nápad,“ zopakoval nepovedený Blaiřin klon za Vanessinými zády.
Aha? A co by to tak mohlo být?


d a jeho velký podivínský pokus


„Vítám tě tady!“
Dan do předsíně Gregova ohromného harlemského bytu vstupoval poněkud rozvážně. Dnes večer proběhne první salon „Píseň o Sobě“, který se bude konat právě zde.
„Už jsem tu.“ Dan vstoupil a v potemnělé předsíni tiše váhal. Svou nervozitu se pokusil schovat za prohlížení veliké olejomalby, zatímco si v hlavě opakoval úvodní slova svého uvítacího projevu. Všechny vás vítám na našem prvním setkání. Dotýkáme-li se otázky důležitosti literatury a jejího vlivu na člověka, dovolte mi, abych si pro začátek vypůjčil slova básníka Wallace Stevense: „Ať to je vrchol zdánlivé vidiny. Jediným císařem je císař zmrzliny.“
„Je všechno v pořádku?“
Váha Gregovy ruky, kterou Dan pocítil na svém rameni, ho uvedla zpět do reality. „Ahoj, promiň.“ 
Greg se rozesmál. „Nervózní?“
„Ne, to ne,“ zalhal Dan. „Jen se dívám na tenhle obraz.“ Rukou mávl směrem k plátnu obřích rozměrů, které viselo nad krbovou římsou. Gregovi rodiče, majitelé tohoto bytu, byli starší než Rufus a většinu času trávili ve Phoenixu. Ve světle odpoledního slunce, které skrz zaprášený obývák přicházelo, se malba třpytila místy šedavě, místy narůžovělou barvou lidské kůže.
„Líbí se ti?“ zajímal se Greg. „Je to jeden z mých obrazů.“
„Skutečně?“ Dan se znovu otočil k malbě, aby si ji prohlédl. Prve se na ni totiž moc nesoustředil. Udělal jeden a pak i druhý krok zpátky do haly. A teprve potom si všiml, že se po celou tu dobu obdivoval Gregovu autoportrétu v životní velikosti. Na obrazu Greg seděl na nejvyšším schůdku štaflí. Úplně nahý. „Aha, ano,“ poznamenal nervózně Dan. „No jistě, samozřejmě. Vždyť jsi to ty.“
„V celé své kráse.“ Greg si povšiml, že má Dan v ruce jakousi láhev hranolovitého tvaru a drží ji tak pevně, jako by na ní závisel jeho život. „Tys něco přinesl!“
„Jo, vzal jsem absint.“ Byla to ta nejliterárnější věc, jakou doma objevil. Něco takového přece Rimbaud nebo Shelley popíjeli, ne? Navíc to byla jediná neotevřená láhev, kterou táta za popraskanými skleněnými dvířky svého plesnivého domácího baru uchovával.
„Perfektní!“ Greg se ujal láhve. „Tak já nám připravím drink, než přijdou ostatní, co?“
„Tak jo.“ Dan svého hostitele následoval halou lemovanou knihami až do obývacího pokoje. „Měl bych si dát kapku něčeho, co mě trochu uvolní.“
Ale opravdu jenom trochu, že? Vždyť to, co přinesl, je tak silné, až je to v mnoha zemích… ilegální.

„Někdo přišešlel. Tedy… přišel, chci říct. Někdo…“ Dan nedokázal vyslovit ani slovo. Měl pocit, že má těžkého jazyku plnou pusu. „Zvonek zvoní. Už jsou tady. Včas!“ dodal a vší silou se pokoušel posadit.
„Jdou akorát!“ Greg vyskočil z koženého hnědého gauče, ve kterém se spolu s Danem před prvním panákem uvelebili a ve kterém se s každým dalším utápěli. Vyhradili si hodinu na to, aby si před začátkem doladili všechny drobnosti, jenomže nakonec většinu toho času věnovali nalévání absintu přes kostky cukru a následnému polykání hořkosladké směsi na ex. Dan uchopil stříbrnou lžičku, kterou k nalévání používali, a vsunul si ji do pusy. Chuť kovu mám na jazyku. Jedovatá je barva závisti. Jsem namol já, jsi namol ty, jsem bláhový a klamný. S tebou jsem ztracen. Potřebuji tě.
Dan se usmál. Je to pravda – absint je inspirující. Když se po lesklé dřevěné podlaze přesouval napříč obývákem, nejistě zavrávoral. Potřeboval najít svůj batoh, protože v něm měl blok, do kterého si hodlal ten dokonalý verš zapsat. Hlavně si to ale musel napsat rychle, než se mu to z hlavy zase vypaří.
„Podívej, kdo přišel,“ zavolal Greg. Dan upustil tašku – dokonalý verš je stejně zapomenut – a pokusil se zaostřit na tváře lidí, kteří proudili do obýváku. Danovi se zdálo, jako by všichni kolem něj vířili jako velká voda. Většina z nich v e-mailu poslala i fotografii, a tak měl Dan pocit, že se s nimi dávno zná. Byla tu ta kráska Charlotte Brontë. A taky jeden zběsilý upírský milenec.
„Všichni si vezměte pití.“ Greg namířil prstem: „Bar je támhle. A kdyby došel led, další je v lednici. Potom navrhuji posadit se do kruhu a začít s představováním. Co si myslíš, Dane?“
Dan přikývl, protože najednou nebyl schopen vyslovit ani jediné slovo. Posadit. Ano, to zní jako vynikající nápad. Prodíral se nečekaně hustým davem – copak bylo u dveří tolik lidí? Nebo snad zvonil zvonek víckrát než jednou? Jak dlouho vlastně lovil v tom batohu svůj černý notes? U gauče povolil všechny svaly a mohutně se sesunul na koženou pohovku.
„Co takhle dát si ještě jednoho?“ navrhl Greg a ukázal na stříbrný podnos s útlou láhví svědě zelené tekutiny a mísou kostkového cukru. Pak si sundal brýle a Dan si poprvé za celou dobu jejich přátelství všiml, že má Greg tvář posetou drobnými hnědými pihami.
„Ale, co moje řeč,“ artikuloval ztěžka Dan. „Potřebuju –“
„Potřebuješ se uklidnit,“ dokončil za něj myšlenku Greg a opatrně mu z ruky vysvobodil onu lžičku, kterou následně opřel o hranu sklenice. Položil do lžičky cukr a přelil ho tenkým proudem účinné zelené medicíny.
„Měl jsem to v puse,“ zmohl se Dan na taktní upozornění.
„To mne netrápí,“ ujistil ho Greg s úsměvem. Pak lžičkou ve vzduchu rychle zakomíhal, aby se vše promíchalo a vsunul si ji rychle do úst. Pak prázdnou lžičku vytáhl a vrátil ji Danovi do pusy.
Fuj, sejdeme se na kožním!
Greg se vyzul ze svých okopaných bot od doktora Martense a pohodlně se usadil na gauči s nohama skrčenýma pod sebou. Při hledání správné polohy málem Danovi rozdrtil stehenní kost. Pak prudce zamíchal ve své sklenici kostkami ledu, aby přilákal pozornost ostatních. „Výborně, přátelé. Vezměte si své drinky a pojďte se posadit. Máme toho dneska večer ještě dost.“
Místnost byla plná lidí a směs hlasů se slévala v ohlušující šum. Zejména tedy v Danových namol opilých uších. Byl vděčný, že se Greg tak ujal organizace, a zdálo se, že má všechno pod kontrolou.
„Předám teď štafetu našemu druhému neohroženému organizátorovi.“ Nato se Greg opřel o Danovo rameno, aby lépe udržel rovnováhu, a seskočil z gauče na dřevěnou podlahu pod ním. A tam, u Danových nohou, se definitivně uvelebil.
„Děkuju ti, Gregu.“ Dan se trochu zakymácel, když před sebou uviděl tu masu lidí. Tohle je ono. Tohle je náš salon. A ty jsi Gertrude Steinová. „Pámy a dánové, vítejte na prvním, inauguračním setkání našeho salonu, naší skupiny,“ Tiše si říhnul. „Jsem rád, že vás mohu zaujmout a se zaujetím vám povídat o knihách. Jsou věci, ve které věřím já a ve které věříte vy, a my všichni společně věříme, že knihy a knihy jsou dobré a mění naše životy. A my jsme pak šťastnější. A to je důležité, ne? Skutečně je.“
Dan se odmlčel. Jediný zvuk, který se v místnosti ozýval, bylo cinkání ledu ve sklenicích a tlumené hihňání. Dan měl jazyk těžký jako z olova a suchý jako troud. Dobře věděl, že má problémy s vyslovováním, ale cítil povinnost otevřít dnešní sezení uvítací řečí. Strávil tolik času nad vymýšlením průvodního textu, hesla a konečně i nad výběrem pozvaných členů. Svou řeč si tak dlouho sestavoval a piloval, aby byla dokonalá – tak to všechno přece nehodí do kanálu jen proto, že mu ten jeden panák neudělal dobře.
Jeden?
„Dneska začneme čtením z knihy, kterou mám já sám nesmírně rád a kterou jsem nedávno objevil ve Strand. Tam pracuji. Kde je ta kniha? Gregu, máš představu, kde jsem nechal tu knihu?“
„Hej, hej,“ rozesmál se Greg. „Neměli bychom čtení ještě odsunout na později a věnovat teď čas představování? Půjdeme popořadě kolem dokola a každý o sobě něco řekne, co vy na to? Dan a já jsme sice četli vaše e-maily, ale těšili jsme se, že se s vámi, přátelé, setkáme a poznáme vás osobně.“ Greg pak pomohl Danovi opřít se zase pohodlně v gauči, aby zapomněl na knihu a poslouchal. „Co kdybys začala?“ kývl Greg na jednu dívku, která seděla v tureckém sedu na zemi u konferenčního stolku. Měla napůl vyholenou hlavu a na holé části lebky se jí skvěl vytetovaný obrázek švába. Měla poměrně vypracované tělo, ale podle tváře se zdálo, že je nesmírně smutná.
Na Gregova slova tato nešťastnice zareagovala kývnutím. „Tak pokud chcete, jmenuju se Penny,“ vyštěkla. „Nejmilejší kniha, to je jednoznačně Jak neštěpit třešeň od Jeanette Wintersonové. Víte, o čem to je. Právě jsem dokončila školu a na podzim jdu na Smith. Ale teď jsem nadšená, že můžu být tady, poznat nové milovníky knih, víte?“ Otočila se vlevo, kde po jejím boku seděla holka s vlasy červenými jako jahody. Kolena měla přitažená vysoko k bradě a tiše usrkávala levné bílé víno z hrnečku.
„A-a-ahoj,“ zašeptala ta jahodová holka. „Jmenuju se Susanna. Moje oblíbená kniha je Probuzení. Pocházím z East Village, a až příští rok odmaturuju, půjdu na Bennington. A miluju Tori Amos.“
„Vypadáš jako ona,“ poznamenala Penny.
Susanna se začervenala a upřela pohled do země.
„Myslím, že jsem na řadě já,“ vyhrkl jeden kluk. Vypadal tak na čtrnáct, měl na sobě šedý oblek, u krku jasně hnědého motýlka, houpal se v křesle přímo naproti Danovi.
„Ano, prosím, pokračuj,“ ujistil ho Greg a podal Danovi láhev s vodou.
Podívejme, jaký je to chápavý kluk!
„Jsem Peter a chystám se do druháku na NYU. Můj nejmilejší spisovatel je rozhodně J. D. Salinger. Abych se přiznal, na svou čest přísahám, že mám v plánu naučit se zpaměti celou knihu Vzhůru, tesaři, do výše střechu zvedněte!“
Dan usrkl pár malých loků vlažné vody. Tenhle člověk mu připadal povědomý – dobře si pamatoval, jak četl e-mailovou odpověď od jednoho nadšeného Salingerova fanouška. Jenomže měl z nějakého důvodu velký problém s upamatováváním se na konkrétní podrobnosti.
Může být takovou podrobností třeba vlastní jméno?
„Nicméně,“ pokračoval Peter, „jsem velmi rád, že jsem tady. Podle toho, co se píše na netu, je tahle sešlost docela exkluzivní.“
„Já to slyšela taky!“ vyjekla holka sedící po jeho boku. Pěkná brunetka, jejíž sněhobílá tvář byla lemována dokonalými hnědými loknami. „Jsem tak nadšená, že jste sem pozvali dva Salingerovy obdivovatele. Moje jméno je Franny a ano, mám jméno po jedné z jeho knížek. A ano, je to moje nejoblíbenější knížka na světě. Příští rok jdu na Vassarskou a… no… víte… doufám, že tady dneska najdu nové kamarády.“ 
Možná potká svého Zooeyho?

„Vanesso,“ zamumlal Dan, když se prsty probíral jejími kratičkými vlasy na krku. Líbala ho tak něžně a citlivě. „Ty ses mi vrátila.“
„Cože, Dane? To jsem přece já, Greg. Jsi v pořádku?“
Gregův hlas vrátil Dana zpátky do reálného času. Posadil se a protřel si oči. „Omlouvám se, já myslel, že jsem úplně někde jinde.“
„To nic. Spal jsi skoro hodinu.“
„Fakt jsem spal?“ Postavil se na nohy a rychle se zase posadil zpátky. Páni. „Vždyť jsem poslouchal tu holku, co povídala, jak miluje Salingera. To je poslední věc, kterou si pamatuju…“
„Tamtu holku?“ zeptal se Greg a ukázal na kudrnatou Franny, která byla natažená na podlaze jak dlouhá tak široká, a Peter, ten druhý Salingerův fanda, jí pečlivě olizoval každý centimetr jejího krku. „Vidíš, hele, takhle to vypadá, když holka najde kluka, co má rád stejné knížky jako ona. Není to paráda?“
„Co se tady děje?“ Dan se rozespale rozhlédl po místnosti, která byla mnohem tmavší než prve. Nedá se svítit, sluníčko už zapadá. Při letmém pohledu usoudil, že si tady každý z dvaadvaceti milovníků knížek našel partnera nebo partnerku. Někteří se po zemi váleli i v malých skupinkách. Na druhém velikém gauči, který v obýváku byl, napočítal Dan sedmero nohou a osmero rukou. Ona napůl holohlavá Penny si nechávala přímo před Danovýma očima láskyplně olizovat mnohonásobně propíchaná ouška jazykem té jahodově červené Susanny. Dan si povzdechl. Jeho posezení, původně zamýšlené jako setkání intelektuálů, se změnilo v bohapusté orgie. Navíc by byl ochoten vsadit život na to, že ho před probuzením někdo líbal. Ale kdo? V celé místnosti nebyla jediná holka, která by měla hlavu ostříhanou na ježka.
„Neboj se, Dane,“ zamumlal Greg a objal ho kolem ramen. „Jenom si užíváme příjemný večer v příjemné společnosti. Poznáváme se. Tak jsme to přece chtěli, ne?“
Dan přikývl. Chtěli to tak oba?
Greg se po něm natáhl a pohladil Dana něžně po tváři. „My všichni jsme nesmírně citliví a nadšení lidé, jsme zbláznění do knížek, zbláznění do života.“ Hravě Dana štípl do tváře, přitáhl si ho blíž a políbil ho. Něžně. Na rty.
Dan se od něj odtáhl. Cože? Co to je?
Greg se usmál a políbil Dana ještě jednou. Tentokrát si jazykem proklestil cestu mezi Danovy rty. Dan ho chtěl znovu odstrčit, ale pak Gregovi místo toho zajel prsty do krátkých vlasů na zátylku. Ten pocit v dlaních mu byl tak dobře známý. Tolik mu chybělo líbat se s někým, kdo má krátké vlásky.
Cože? I když je ten někdo kluk?
Měl v duši pořádný zmatek, a navíc mu bylo dost zle od žaludku. Dan zmobilizoval veškerou svou energii a odstrčil Grega. Pak zamumlal něco o tom, že asi půjde zvracet, a vydal se na cestu na záchod. Je to tím absintem, ujišťoval sám sebe, když se usadil na bílé dlažbě pod záchodovou mísou.
Ještě zjistit, jestli tím omlouval to líbání s klukem nebo ten pocit na zvracení.
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Ahoj Dane!
Jak to, že jsi mi neodpověděl? Poslala jsem ti přece několik pohledů. Jsi v pořádku? Už mi Vanessa vymalovala pokoj na černo? Ooodeeepiiiš miii!

S láskou (ale ta vyprchá, pokud mi nenapíšeš),

Jenny 




sladká pomsta b a s


„Hele, myslíš, že budeš někdy hotová?“ zajímala se zvýšeným hlasem Serena, když netrpělivě klepala na silné světlé dřevěné dveře do koupelny. Holky měly v domě pro hosty k dispozici jenom jedinou místnost tohoto typu, a tak nebylo divu, že u ní byl takový frmol. Aby ji osoba uvnitř vůbec slyšela, musela Serena překřičet techno rytmy doléhající do domu ze zahrady, stejně jako nadšený smích a jásání hostů. A těch se na Baileyho smaragdově zeleném trávníku sešla pěkná parta.
„Skoro, ještě vteřinku,“ ujistila ji Blair, která si právě nanášela kapku svého momentálně nejoblíbenějšího parfému s dominantní vůní šeříku, který namíchal Viktor & Rolf. Trochu vůně si nanesla za ušní boltce, trochu na zápěstí a trochu, jen tak pro jistotu, mezi prsa – co kdyby na večírku narazila na někoho zajímavého, řekněme na Nata. Pro letní večer zvolila světlounké a jako vánek lehké bavlněné šaty od Alberta Ferrettiho, které měly hluboký, a v Blaiřině případě velmi lákavý výstřih. Zkontrolovala ještě na závěr svůj odraz v zrcadle a byla si jistá, že ať dnes večer potká kohokoli, každý z ní bude paf. Větrem vyfoukané a sluncem prosvětlené vlásky spolu s téměř bílými dlouhými šaty z ní dělaly skoro nevěstu. Právě takhle přece vypadají dívky, které své ano s partnerem říkávají na palubě lodi, uprostřed širého moře. Třeba na takové lodi, jako je Natova Charlotte, Blaiřina fantazie nabírala obrátky. Svatba na Charlotte by měla kouzlo už proto, že ji Nate postavil během úplně prvního léta, kdy spolu chodili.
A navíc je to vlastně jediná loď, na které se Blair kdy v životě plavila.
Od té doby, co se náhodou potkali před třemi dny u Baileyho na zahradě, nemohla Blair Nata dostat z hlavy. Doufala, že se tady znovu brzy objeví. Ze všech stran k ní doléhaly zprávy o tom, jak jeho letní láska k místní dívence dávno vyprchala. A kdyby opravdu moc hezky poprosil, dokázala by mu Blair ten romantický úlet snad i odpustit. Jistě, ten kluk je chodící problém a zlomil jí srdce miliónkrát předtím, ale přesto ji k němu něco táhlo. Ten pohled, jakým ji sledoval, když utíkala nahatá zpátky k bazénu, ji znovu ujišťoval o tom, že ji obdivuje jako vzácný obraz. A ona toužila vidět tenhle jeho pohled znovu a znovu.
Otevřela posuvné dveře od koupelny a nazutá v bílých sandálkách z krokodýlí kůže vykročila do pokoje. Botky byly ve stylu starořímských gladiátorů a jejich autorem byl pochopitelně Bailey Winter. Serena seděla na posteli, kouřila a tvářila se, jako by to byla nejméně její čtvrtá cigareta od chvíle, co Blair zalezla do koupelny.
Nuda dokáže změnit i nejkrásnější holku v chorobného žháře.
„Moc hezký,“ vysekla Serena poklonu na adresu Blaiřiny volby šatů. „Budeme se za chvilku muset odhodlat k velkolepému nástupu na scénu, a ani párem volů mě nedonutíš, abych tam vylezla bez tebe.“
„Nevíš, jestli tam je?“ zeptala se Blair. Nebylo nutné dotaz blíže specifikovat, protože Serena dobře věděla, koho Blair dnes večer vyhlíží.
Vyskočila proto z postele a přešla nenápadně k oknu, aby se přes záclonu podívala, co se děje venku, Blair ji následovala. Prohlížela desítky siluet, které se kolem rozsvíceného bazénu míhaly tam a zpátky. V dálce rozpoznala Ibizu a Svetlanu. „Koukni se k DJ-skýmu pultíku,“ upozornila Serena. „Pěkný kraťásky,“ dodala ve snaze upozornit na Ibiziny vrcholně nevkusné krátké kalhoty, které jí obnažovaly holé půlky.
Blair si odfrkla a vrátila se zpátky do koupelny, aby si promastila nehtovou kůžičku krémem Aesop – zdála se jí být trochu suchá.
To bude jistě od té nekonečné manuální práce.
„Sakra, Blair, neštvi mě. Co zase děláš v tý koupelně?“
„Vždyť už jsem pryč, už jsem pryč,“ opáčila Blair a přebytečný krém si jediným profesionálním tahem otřela do papírového ubrousku. Ten pak zmuchlala a vyhodila do koše. A vtom ji zamrazilo. Co. Je. Sakra. Tohle. Co to je v tom koši?! Předklonila se a zvedla perleťově bílý koš nahoru, aby si jej pohodlně postavila na umývadlo z růžového mramoru. „Pojď sem.“
„Vypadáš výborně,“ hlásila Serena daleko zpoza rohu. Natáhla se do koupelny a popadla Blair za paži, aby ji konečně vytáhla ven. „Pojďme, nebo tady vážně umřu žízní.“
„Podívej se.“ Blair s košem rozčileně zatřásla. „Podívej se! Přesvědčí tě alespoň tohle, že jsem celou dobu podezíravá oprávněně?“
Serena se podívala do růžové plastové nádoby vložené do koše. „Depilační krém.“ Odmlčela se. „O co jde? Já sice radši vosk, ale co víme, jak to dělají v Litvě?“
„Tady se děje něco hodně podivnýho, to ti povídám.“ Blair začala pohledem těkat po koupelně a hledala, kde zahlédne stopu vedoucí k vyřešení kriminálního případu. Cítila se jako Audrey Hepburhová ve filmu Šaráda. Zkrátka věděla, že je v nebezpečí. Měla na to vyvinutý šestý smysl. No jistě! Konečně ji to napadlo, a tak rozrazila lněný světlý závěs od sprchového koutu. Trhla jím s takovou vervou, až zlaté kroužky o tyč u stropu zlověstně zachrastily.
„Co zase hledáš?“ zívala Serena a uhlazovala si svoje jemně řasené bavlněné Chloë letní šatičky.
„Vím, že na nás něco chystají.“ Blair popadla lahvičku od vlasového šamponu Kerastase, který tam měla uložený na jedné z poliček. „A je mi jasné, že na nic originálního by se ty dvě nezmohly. Snad ti nemusím vyprávět, že směs depilačního krému s šamponem na vlasy dokáže zázraky. Copak si nepamatuješ? Jak jsme tenkrát spaly u Isabel? Kolik nám mohlo být… jedenáct?“
Serena na kamarádku jen nevěřícně zírala.
„Víš, já si to pamatuju velmi dobře.“ Blair odšroubovala uzávěr. Ani si k tomu nemusela čichat, protože peroxid obsažený v depilačním krému byl nezaměnitelný a jeho štiplavá vůně se z lahvičky linula samovolně a velmi intenzivně. Je to jasné – někdo se ji pokusil připravit o vlasy. „To jsou svině!“ zaklela. „Mám veliký štěstí, že jsem si nechala vlasy vyfoukaný od moře.“ Pak si pohladila své hnědé vlny, aby se ujistila, že drží v pořádku na svém místě. „Těšte se, vy dvě atrapy! Za tohle vám vyhlašuju opravdovou válku.“

Důstojně a odhodlaně otevřely Serena s Blair francouzské okno vedoucí z hostinského domu na terasu k bazénu a vydaly se po cestičce dlážděné bílým mramorem směrem k ostatním. Blair si prohlédla přítomné hosty a ke svému překvapení zjistila, že jsou to samí muži. Do jednoho. Páni. Sto, možná i sto padesát lidí, a jedinými dívkami mezi nimi jsou ony dvě se Serenou – a pak ještě Svetlana a Ibiza. Ale kdo by je počítal.
„Můj táta by tady byl v sedmém nebi.“ Blair si na chvilku skoro přála, aby její teplý táta, sám velký Harold Waldorf, spolu se svým mnohem mladším francouzským přítelem Etiennem nebo Edouardem – nebo jak se ten člověk vlastně jmenuje – vedl svůj nový a pokojný život někde poblíž, a ne na druhém konci světa, v jižní Francii. Blair si zkrátka přála, aby to, co teď přijde, mělo za svědka ještě někoho jiného než Serenu.
„Moje holčičky jsou tady!“ Bailey Winter se vymanil z husté smečky podivných šedovlasých krasavců, kteří byli všichni oblečeni do modrých letních sak a bílých kalhot. A to i přesto, že bylo pořád skoro třicet stupňů. Bailey měl na sobě vlastně totéž co oni, akorát rukávy i nohavice měl tříčtvrteční, takže byly krásně vidět jeho zářivé oranžovo-růžové podkolenky s pestrými geometrickými vzory a bílé vrcholně společenské polobotky. Když doběhl k Blair a Sereně, objal každou z nich jednou rukou. Pětice jeho věrných psíků ho pochopitelně věrně následovala, kamkoli se hnul.
„Pojďte ke mně, děvčátka, udělejte ze mne sendvič.“ Zasmál se. „Jen doufám, že tohle nebude jediná trojka, která mne dneska potká.“ Pak se zazubil a nenápadně přes celý trávník zamával polonahému DJ-ovi.
„Moc příjemná party,“ složila mu Blair kompliment, když zaznamenala množství kroužících polonahých číšníků, kteří roznášeli flétny se šampaňským.
„Děkuji ti, sluníčko!“ zaječel Bailey podle svého zvyku. „Pojďme, pojďme, dámy. Musíme vám přece opatřit něco k pití!“ Na ta slova se vydal klestit cestu směrem k baru. Každou z dívek přitom držel za ruku a táhl je za sebou jako pejsky na vodítkách. „Barmane!“ zaburácel na zlatavě opáleného surfaře, který měl na starosti bar. V uniformě, kterou měli i ostatní číšníci, vypadal jako profesionální model. Měl totiž jenom tílko šité z bavlny a kašmíru, jehož hluboký výstřih odhaloval dokonale vypracovaný hrudník. Baileyho pánská kolekce Garçon byla zkrátka poživačná.
„Co si budou moje pusinky přát?“ laškoval Bailey.
„Dvakrát Negronis.“ Blair se otočila, aby si prohlédla dav za sebou, ale viděla jen masu bílých nohavic na zeleném trávníku, spoustu dokonale upravených účesů á záplavu vyrýsovaných svalů vykukujících z příliš vysoko ustřižených rukávů.
A pak její zrak padl na ně: Ibiza a Svetlana, celé v bílém. Opice jedny opičí. Svetlana měla na sobě přiléhavé, nakřivo střižené bílé šaty, které zdůrazňovaly její neexistující hrudník. Ibiza se pro tuto příležitost nacpala do bílé kombinézy, která jí odhalovala záda a taky lehce opálené půlky. Vypadala asi jako Blaiřina matka, když před třiceti lety chodívala honit vodu do Studia 54. Prostě vypadala příšerně.
Tak proč s tím něco neudělat?
„Prosím, tady to je.“ Barman podal Blair dvě sklenice plné sytě oranžového nápoje. „Já jsem Gavin.“
„Děkujeme, Gavine,“ zamrkala na něj natočenými řasami Serena. „Takže… ty jsi tady přes léto?“ zeptala se a naklonila se k němu přes pobledlý dřevěný barový pult.
„Teď ne,“ zasyčela Blair, popadla Serenu nemilosrdně za ruku a táhla ji pryč. Neměla na její flirtování čas – mají spolu přece důležitou práci.
„Promiň.“ Serena si trochu usrkla, aby si sladkokyselý nápoj nerozlila cestou. „Jen jsem se chtěla trochu pobavit. Je to nejspíš jedinej kluk tady, kterej kouká po holkách.“
„Bailey, hrozně ráda bych se podívala k Dj-skému pultu,“ určila Blair směr jejich další cesty.
„Ale miláčku, ty mi snad čteš myšlenky.“ Dívky se do něj zavěsily a Bailey s nimi obkroužil bazén směrem k bílému stánku lemovanému růžovou barvou, který na trávníku pro tuto příležitost vyrostl. „Je přímo neodolatelně nechutný, co myslíte? Ale děvčátka, no tak.“ Bailey mávnutím ruky odháněl Ibizu a Svetlanu, které se Dj-ovi hrabaly v kufrech s deskami. „On tu má práci, nechte ho!“
„My pomáhaly jemu,“ ohradila se Ibiza a usrkla si trošku svého chardonnay.
„Jistěže.“ Bailey se otočil na Blair a sarkasticky ha ni mrknul.
„Co kdybychom šli všichni támhle, posadili se a trochu si popovídali?“ navrhla Blair a ukázala na shluk sněhobílých sedaček a křesel, který byl připraven opodál u bazénu.
„Ano, ano, děvčata. Jen běžte a udělejte si pohodlí – nechal jsem tyhle pohovky dovézt speciálně pro dnešní večer. Jsou šité z toho nejlepšího italského běleného hedvábí. Je jedinečné a vzácné. Tak se uvelebte. Běžte, bude vám to slušet. No tak, utíkejte.“ Bailey na pozdrav pozvedl svou flétnu od Tiffanyho, z níž upíjel šampaňské. „Já se chvilku zdržím tady a dohlédnu na našeho hudebníka, ničeho se nebojte!“
Ibiza a Svetlana se naaranžovaly na dobře nacpaných bělostných polštářcích, zatímco Blair a Serena nad nimi zůstaly stát. Chvilku si mlčky vyměňovaly pohledy.
„On teplouš je, ty víš?“ nadhodila Ibiza mezi doušky vína a chladně se zadívala na Blair.
Blair její pohled opětovala. Připadala si, jako by koukala sama na sebe. Jako by se koukala na svůj odraz zpitvořený v pokřiveném zrcadle, jaké mívají v bludištích a na dětských poutích. „Ano, to je mi známo.“
„Jen myslela jsem, víš, když ty držela s ním za ruku. Říkám ti, víš, nic nečekej, že se stane,“ pokračovala ve své těžko pochopitelné promluvě Ibiza.
„Proč bych měla očekávat, že se něco stane?“ Opáčila Blair a podívala se nechápavě na Serenu.
„To nevím,“ pokrčila Serena rameny.
„Co by se tak asi mohlo stát?“ usmála se Blair a pak si zčistajasna špatně nakročila a bezvládně se zakymácela. Její dosud nedotčený oranžový nápoj skončil Ibize přímo na hrudníku. Aby se zachytila, chňapla Sereně po ruce a otočila její koktejl na Svetlaninu hlavu.
To je ale nešťastná náhoda!
Dav shromážděný kolem čtveřice dívek rázem utichl a při pohledu na tu spoušť se z úst všech přihlížejících ozval jen hlasitý vyděšený povzdech. Není divu, protože všechno – bílé šaty, bílé polštářky, Svetlanina bíle odbarvená hlava – to všechno se rázem, přímo před jejich zraky, přebarvilo na jasně oranžovou barvu.
„Ach bože, co jsem to udělala?“ zvolala Blair a jala se svým bílo-růžovým papírovým ubrouskem otírat Ibize politou hruď.
„To zničila jsi mně, ty hnusná. To od Versace!“ odháněla ji Ibiza rozčileně pryč.
„Co se stalo?“ zajímal se Bailey Winter, když k nim přispěchal. Při pohledu na tu pohromu si přitiskl dlaně na tváře a oněměl. Jen pětice nervózních pejsků mu pod nohama vrčela a štěkala jako o život. „Co se tu stalo? Kdo to vylil? Bože můj! Moje polštářky!“
„Udělaly ony!“ chrčela Ibiza s mandarinkovým přelivem. Její kdysi bílá kombinéza dostala zbrusu nový šmrnc. Měla ve vlasech proužky v mosazném odstínu červené, tělo měla opálené do oranžova a teď měla i oranžové šatičky. Vypadala jako kašpar Oompa Loompa v mandarinkovém převleku. „Ony to schválně udělaly!“
„Měly bychom raději doběhnout pro ručníky…,“ dala se Blair na taktický ústup a vykročila do pořád ještě mlčícího ohromného davu.
„Ručníky,“ přikývla Serena s vážnou tváří. Prohrábla si své vlastní světlé lokny a zauzlovala si je vzadu, aby chvilku držely na místě.
„Nechte mě chviličku o samotě, prosím vás,“ zařval Bailey Winter na všechny kolem s rukama výstražně vztyčenýma nad hlavou. „Prosím všechny, aby se vrátili k zábavě. Předstírejte, že tu vůbec nejsem.“
Není nic snazšího: zkuste ignorovat plačícího muže v pestrobarevných podkolenkách, obklopeného pěti zuřivě štěkajícími psíky.
„Necháme vás na pokoji,“ ujistila ho Blair a popadla Serenu za ruku. Protáhly se spolu davem chlapů až dozadu na trávník, kde už nikdo nebyl. Obě se celou cestu tak hystericky řehtaly, že je z toho začalo bolet břicho.
„Co teď?“ špitla Serena. „Přece se tam nemůžeme vrátit!“
Blair upustila svou křišťálovou sklenici na zem, kde s dunivým žuchnutím přistála nerozbitá. „Dostaneme se na druhou stranu?“ Postavila se na špičky a pořádně si prohlédla červený dřevěný plot, který dělil pozemky Baileyho Wintera a rodiny Archibaldovy.
Jistěže to zvládnete. I v podpatcích.
„Nepochybuj.“ Serena odložila sklenici na skvěle zastřižený trávník a vytáhla se na plot.
Blair ji následovala, s lehkostí jarního vánku jej přeskočila a bezpečně přistála na druhé straně. Pak si prohlédla své žluté šaty – přes živůtek měla červenou šmouhu od barvy. „Zatracená barva,“ ulevila si.
Ale bez oběti by nebyla radost úplná.
Blair zvedla oči od zničených šatů a uviděla toho, koho si na Archibaldovic zahradě přála potkat ze všech nejvíc.
„Ahoj, Nate.“ Upravila si vlasy za uši a usmála se na něj.
„Slyšel jsem takový zoufalý křik. Myslel jsem si, že nám tu chodí nějaká divoká šelma.“ Nate vypadal omámeně, jako by se právě probudil.
Anebo spíš jako by si právě zahulil.
„Měl jsem o vás holky strach,“ pokračoval.
„To je od tebe hezký,“ zašvitořila Blair a podala Sereně ruku. „Vezmi nás domů.“
„Co tím myslíš?“ Nate párkrát zamrkal a díval se na ně, jako by si nebyl jist, jestli jsou skutečné nebo se mu jen zdají. „Domů? Sem? No jistě. Pojďte dovnitř –“
„Ne, domů!“ zaplakaly Blair a Serena jednohlasně. Pak se daly do zběsilého úprku přes zahradu k nájezdu u garáže, kde stálo zaparkované auto. A nebylo to ledajaké auto. Patřilo Natovu otci, který si ho patřičně hýčkal. Měl ho pro potěšení a aby se s ním mohl chlubit. Ale co na tom? I lahvově zelený Aston Martin se sklápěcí střechou je přece může odvézt do města, ne? Nad ničím se nerozmýšlely a jedním skokem seděly v něm. 
Jede se na výlet!


jde o správné načasování


„Heleme se, heleme se, copak se to k nám žene za holohlavou kočku?“ Chuck Bass si na nose posunul titanové sluneční brýle značky Christian Roth a věnoval Vanesse zvrhlý úsměv. Udělala téměř dva kroky po drahocenném pozemku Baileyho Wintera, ale vtom jí zkřížil cestu Chuck Bass a obšťastnil ji svým doprovodem. Svou malou bílou opičku, Cukřenku, měl posazenou na rameni. Dnes ji oblékl do námořnické uniformy a právě teď se zadníma nožičkama otírala o límeček jeho růžové polokošile Hugo Boss. Vanessu napadlo, že límeček nejspíš používá namísto toaletního papíru.
„Jé, ahoj, Chucku.“ Matně si vzpomínala, že tenhle kluk není klaďas – jednak ho z nějakého důvodu neměl rád Dan a jednak o něm slyšela i spoustu drbů a povídaček od ostatních. Jenže tomu se stejně nedá věřit.
Skutečně ne?
„Právě jsi přišla o velikou show, pusinko,“ Chuck si upravil límeček trička a lišácky se na ni usmál, jako správná drhna. „Blair a Serena se zase daly dohromady.“
„Díkybohu, že jsou tady.“ Vanessa ze svého tónu rozpoznala slyšitelnou úlevu. Fakt je, že sem přijela výhradně proto, aby je našla. Dostala na tuhle adresu tip od sousedovic chůvy Siobhan. Ta dívka, původem z Irska, tu pracovala taky jako chůva. Přesto se ale uměla pohybovat v hamptonské vyšší společnosti. Vanessa si sice byla jistá, že pro zahradní party se dnes neoblékla dvakrát vhodně – měla na sobě černé capri kalhoty, kterým nedávno vlastnoručně zkrátila nohavice, a jednoduchý černý bavlněný top, který si před odjezdem do Amagansett zakoupila v obchodě Club Monaco – až se ale setká se starými kamarádkami, bude jí nepřijatelný oděv úplně ukradený.
„Byly tady, zlato.“ Chuck jí nevěnoval moc pozornosti, protože si četl nějakou textovku. „Akorát jsi je prošvihla. Blair je jako hurikán, hlavně když způsobí takovou paseku jako před chvilkou tady.“
Za Chuckovými zády bylo vidět hotové peklo: tmavě opálený muž, vzrůstem téměř připomínající liliputa, klečel u okraje bazénu, mrskal sebou ve smrtelných křečích a hořce plakal. Velký dav okolostojících přihřátých mužů od něj neustále pomalu ustupoval, a tak kolem onoho plačícího člověka vznikal větší a větší prázdný kruh. Nedaleko od něj, uprostřed flekatých oranžových polštářů, seděla dvojice povědomých dívek. „Ale nejsou tamhleto –“
„Blair a Serena? Nenech se zmást, zlato. Jsou to ohromné podvodnice. Podívej se na ně pořádně.“ Chuck přitom nespouštěl oči od displeje a dál nerušeně ťukal do mobilu Black-Berry.
Vanessa se tedy podívala pozorněji a musela uznat, že je to pravda – ta brunetka a blondýnka vypadaly na první pohled jako Blair a Serena, ale na druhý pohled nebyly tak krásné a zdravé jako ony. A skutečnost, že měly původně bílé šaty celé pocintané, jejich odlišnost ještě umocnila. Vypadaly, jako by se snad pozvracely. Vanessa na ně mhouřila oči a poznávala v nich ty falešné kopie, které před pár hodinami pozorovala na pláži.
Přesně to potřebovala – vzpomenout si na příšerné odpoledne strávené s těmi dvěma mrňavými teroristy. Po zbytek odpoledne se na pláži nestalo nic pozoruhodného, ale když se pak Vanessa vrátila s chlapci domů, věnovala jí slečna Morganová obšírnou přednášku o tom, jaký opalovací krém kluci používají, jaké knihy mají číst a jak by ocenila, kdyby je Vanessa příště před večeří nenacpala sýrovými tyčinkami. Vanessa po celou dobu jejího monologu pokorně přikyvovala, ale jakmile byla domluva u konce, utekla nahoru do svého koutku a převlékla se z plavek do něčeho společenštějšího. Pak vystřelila z domu do noci. Vůbec si nedělala vrásky z toho, že nemá řidičský průkaz ani auto. Popadla jednoduše jedno z kol, která měli kluci pověšená u stropu, a šlápla do pedálů, aby užuž byla někde, kde se něco děje a kde jsou dospěláci. Usoudila, že nebude dlouho trvat, než narazí na někoho, kdo bude vědět, kde hledat Serenu a Blair. Naštěstí na informovanou osobu narazila hned ve vedlejším bloku – správný směr jí poradila ona chůva jménem Siobhan.
„A víš, kam šly?“ otočila se Vanessa na Chucka Basse, ale v polovině věty zjistila, že on se dávno proplétá davem se skleničkou bezpečně vysoko nad hlavou.
Výborně. Není tu Serena, není tu Blair, není tu Chuck. Vanessa už se viděla, jak sama samotinká bloumá po pláži a čeká, až na ni narazí nějaký úchyl nebo vrah.
Takže ji čeká taková běžná nudná noc ve Východním Hamptons.
Na nudnou noc existuje jenom jeden zaručený recept, pomyslela si Vanessa a vydala se klestit si vlastní cestu davem. Prošla skrz trojici polonahých svalovců u vchodu a bez dlouhého rozmýšlení se vydala na první cílenou cestu na bar – kam taky jinam.
„Vodka a martini.“ Věnovala barmanovi svůj nejpřesvědčivější úsměv a očima ho ujistila, že je na listině zvaných hostí.
Nikdy pořádně nepila, ale se skleničkou martini v ruce se jí novou životní etapu povede otevřít určitě o něco snáz než bez ní.
Barman nic neřešil, začal míchat a výsledek jí za okamžik podal přes pult. Pevně sevřela nožku skleničky a otočila se, aby se prodrala davem zase o něco dál. Nebyla si jistá, s kým se dát do řeči. Zahlédla smějícího se Chucka, který právě prohodil pár slov s jedním nesmírně vysokým člověkem. A pak taky uviděla tu směšnou dvojici holek. Seděly tam a vysávaly si beztak promočenými kapesníčky zničené šaty.
S takovým výběrem se směr volí těžko.
Vanessa se nakonec vypravila třetí cestou. Minula několik mužů oděných do lněných kalhot a zamířila k okraji bazénu. „Zase se setkáváme,“ utrousila, když míjela ty dvě kráčmery. „Jsem Vanessa.“
Ta blonďatá se na ni dlouze podívala svýma zarudlýma vyplakanýma křivýma očima.
„Ty zase.“ Falešná Blair na ni zůstala koukat. „Musíme se chodit převléknout.“ Dívka popadla kamarádku za ruku a táhla ji od Vanessy pryč. „Ty bys možná měla převlékat se taky.“
Vanessa chvilku zvažovala, zda jim obsah skleničky šplíchnout do neforemných tváří, ale nakonec pokušení odolala.
Vyzula se z žabek a posadila se na okraj bazénu, aby si unavené nohy ponořila do lákavé modré vody. Nervózně usrkávala martini a pokoušela se propít ze svazujícího pocitu, že je uprostřed večírku, kde si s ní nikdo nepovídá. Pak se párkrát podívala na hodinky, několikrát si upravila top a nakonec se zadívala na rovnou hladinu vody. Do každé z těch činností se zdála být plně zabraná.
„A, podívejme se. Mohu vyrušit, miláčku?“
Copak na ni někdo zavolal ochranku?
Vanessa se s naprostou samozřejmostí otočila, aby se podívala, kdo ji to tak neobvykle oslovil. Doslova z několikacentimetrové vzdálenosti se tak podívala do tváře Baileymu Winterovi. Tohoto přihřátého návrháře již potkala jednou, při natáčení snímku Snídaně u Freda. A to právě toho dne, kdy byla z týmu jeho tvůrců vyloučena. A velmi dobře věděla, že se dívá do očí muži, jenž je mimo jiné pořadatelem večírku, na který se dnes večer vetřela.
„Zdravím!“ Nadšeně se usmála a doufala, že jí Bailey odpustí, že se od něj dává zvát, ačkoli ji na soirée – večírek – nepozval.
„Ale zlato.“ Návrhář si z náprsní kapsičky námořnicky modrého lněného blejzru vytáhl kapesníček s květinovými motivy a otřel si zarudlé oči rohem kapesníčku. „Jsem úplně na dně. Podívej se na moje polštářky – jsou úplně zničené.“
Vanessa zakabonila čelo při pohledu na pocintané polštáře a uvelebila se na okraji bazénu. „To je mi moc líto.“
„Ale no tak, všechno zlé je přece pro něco dobré, miláčku,“ rozpovídal se jako na divadle a oči mu začaly samovolně osychat. „A dovolím si říct, že ty jsi přímo ďábelsky ryzí a svá! Kdo jsi a kde ses tady vzala? Jsi zcela jistě tou nejrozkošnější drobností, kterou tady mám.“ Bailey Winter pořád v dlani mačkal kapesník, když natáhl ruku k Vanesse a pohladil ji po tváři.
Sametový posmrkaný kapesník. To je tedy něha.
„Já tady hledám dvě kamarádky. Znáte Blair a Serenu?“
„Ano, ty dvě mrchy, jistě. Někam zmizely, ale komu na tom záleží?!“ Silně Vanesse stiskl paži drobnou dlaní a pokračoval: „Ty jsi ta, kterou po celou dobu hledám. Ty jsi nová nová tvář. Alespoň že tak!“
„Prosím?“ Vanessa se jeho promluvy docela polekala a měla chuť couvnout. Kdyby ale udělala byť nepatrný pohyb dozadu, spadla by do vody.
„Musíš tady zůstat přes léto,“ nedal se vyrušit Bailey. „Tvoje energie, tvůj profil, tvá… holá hlava. Jsi tak dokonale inspirující! Slib mi, že zůstaneš. Alespoň jedinou noc. Prosím. Nedopusť, aby se strýček Bailey zase rozplakal.“
„Zůstat tady?“ Vanessa se ještě jednou rozhlédla kolem sebe: moderní dům stavěný ze skla a betonu, lesknoucí se modrý bazén, stovky dokonale oblečených a upravených mužů, dobře vychlazené martini – bylo to jako vystřižené z Felliniho filmu. Kdyby tedy Fellini někdy natočil film o létě v Hamptons. Cítila najednou takový nával inspirace, až málem zapomínala dýchat. No jistě! Film, o Hamptons! Impresionistický dokument, prolínající se záběry z večírků, rozhovory s nejosobnostmi a dokumentace tvůrčího procesu, kterým prochází jeden veleúspěšný módní návrhář při přípravě nové kolekce. Tlak průmyslu proti jeho fantazii. Je to trochu jako téma pro Roberta Altmana, vystřižené z jeho snímku Grey Gardens. Nehledě k tomu, že Vanessa v něm nezapomene ani pořádně proprat pozadí rodiny James-Morganovy. „Zůstat tady,“ opakovala po Baileym a pomalu kývala hlavou. „Proč by ne? Ano. Nesmírně ráda.“
Skutečně?
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Poznámka: Jména všech osob, míst a událostí jsou zaměněna nebo smyšlena, abychom ochránili nevinné. Jmenovitě mně.


hej lidi!

[bookmark: tady]Uvědomuji si, že jsem si vás dovolila vyrušovat z nabitého prázdninového programu přednedávnem, ale pokud byl můj někdejší důvod důležitý, pak tentokrát vyhlašuji poplach. Nechci shazovat důležitost informačních příruček, které jsem vám předložila minule, ale tentokrát, prosím, skutečně dávejte pozor, protože jde o lidi, které máme všichni nesmírně rádi…

Pátrání: Hledáme tmavozelený kabriolet značky Aston Martin. Naposledy byl spatřen na výjezdu z Ceorgica Pond nedlouho po západu slunce. Další zprávy o něm se různí, ale z většiny vyplývá, že ve vozidle seděla trojice mladých lidí – jeden chlapec a dvě dívky – o jedné z dívek víme, že byla oblečena v bílých šatech. Prosíme všechny, kteří popsané vozidlo viděli, aby nás hned kontaktovali. Vy ostatní, prosím, mějte při letní relaxaci oči na stopkách.

reportáž o knize

Podle prvních zpráv, které se ke mně dostávají, je patrné, že se splnilo to, v co jsem napůl doufala a čeho jsem se současně napůl obávala. Podle hovorů, které se ke mně donesly, se slibné setkání literárních nadšenců v harlemském bytě jednoho z pořadatelů změnilo ve slušné orgie – a to velmi rychle. Co víc si představit pod nevinným termínem „nejdřív se navzájem poznáme“. Jenom by mne zajímalo, jestli si D a jeho nový kamarád G právě takový průběh představovali, když tu akci dávali dohromady. „Podobně smýšlející dámy a pánové“ jim přece k přihlášce posílali i fotky… Na druhé straně jsem – podle dostupných informací – dospěla k názoru, že tihle blázniví literární fanatici neposuzují lidi kolem sebe jen podle tělesné schránky – dokážou se podívat hlouběji, odkryjí duši (a kdoví co ještě) každému, kdo se vedle nich posadí. Ne nadarmo by přece říkávali, že obal o knize vypoví pramálo. Znamená to snad, že tyhle orgie napříště nahradí kvalitní literární debaty? Copak dnešní lidé nedokážou sedět v kruhu a hovořit, aniž by se přitom osahávali? Máme se připravit na návrat dob starého Říma a skupinového sexu, jaký nepokrytě provozoval Platón? (Dovolte mi nelibě se ušklíbnout…) Nerada vám beru iluze, ale tentokrát si nejsem jistá ani já. V každém případě mohu přísahat, že se nikdy v životě neodvážím překročit hranice Harlemu. Dál než na Stou ulici mne nikdo nedostane, ani kdyby mi sliboval hory doly.

svět je barevný

Když je řeč o večírcích, kde se setkávají lidé stejně smýšlející, nemohu opomenout jeden, kde se sešil dokonce lidé stejně sexuálně orientovaní – a to na stejné pohlaví. Jeden velmi pozoruhodný a současně teplý módní návrhář uspořádal večírek v luxusním stylu: proč v poslední době chtějí mít všichni všechno bílé? Vždyť to přece svobodomyslné jedince musí nesmírně svazovat… když je všechno stejné. (Připouštím, že ze mne teď možná mluví rozladění. Všichni na tom večírku totiž šíleli po chlapech, ale já tam byla téměř jediná ženská!) Stejně jsem ale přesvědčená, že záliba v bílé barvě je jenom cestou. Jak se mohou bohatí a známí stát pro ostatní osobami ještě pozoruhodnějšími a stylovějšími – asi všichni si ještě pamatujete na toho bláznivého rockera a jeho vilu v Greenwich Village, kde bylo bílé naprosto všechno? On šel dokonce tak daleko, že i hosté k němu chodili oblékaní v bílém. Uznávám, že čistě bílá vypadá fantasticky. Ale jak dlouho to vydrží? Vždyť je to tak nepraktické – přátelé se opijí, v rukou mají pestrobarevné drinky, posedávají na bílém kanapíčku a výsledek? Copak jsem jediná, kdo dokáže sečíst dvě a dvě? Sama za sebe musím říct, že barvy miluju. Hlavně pak v létě. Abych vám to zdůvodnila, uvedu několik (duhových) příkladů: Cosmo v barvě západu slunce, modrozelená hladina oceánu, mátová zmrzlina s kousky čokolády a konečně (nikoli však v poslední řadě) … opálení kluci v pastelových košilích. To je přece přímo barevná symfonie!

Vaše e-maily

D:Milá Super Drbno,
Jsem krásná holka s tmavé vlasy a přišla já z cizí yemě. A možná tu něco je, co na Americe nerozumím. Prosím pomoc a vysvětli to pro mne, prosím: je holá krásná? Mají američtí muži rádi holky, že vypadají tak? S holenou hlavou? Prosím radu.
– Zmatená

O:Milá Z,
obávám se, že tady došlo k nedorozumění. Holá je krásná, když se bavíme o partiích, které podléhají aplikacím brazilským voskem. Na dívčí hlavě mívají ale muži kadeře rádi, protože si s nimi s oblibou hrají. Jen málo žen si může dovolit vzít svou hlavu strojkem… Podle mých zkušeností to pak s přítelem fungovalo jen jedné. Hodně štěstí! 
–SD

D:Milá SD,
na léto jsem odjela do Evropy a v New Yorku jsem nechala bráchu samotného. Teď mám o něj ale strach, protože mi zatím neodpověděl na žádný dopis. Když jsem navíc před chvilkou telefonovala domů, řekl mi táta, že je brácha „na útěku s láhví absintu“. Není to divné? Bojím se. Myslíš, že je v pořádku?
– Ustrašená Malá Ségra 

O:Milá UMS,
ničeho se neobávej! Tvůj brácha si zřejmě jen užívá a sbírá nové zkušenosti. Věř mi, že je to pro něj dobré. Ale pokud chceš zjistit, co po večerech dělává, pošli mi jeho fotku… když se mi bude líbit, vystopuju ti ho!
– SD

Co se děje

N se letos poprvé objevil na pláži. Byl tam ale s klukem, kterého jsem málem nepoznala – co se to s tebou stalo, A? Začal jsi cvičit? Výsledky máš tedy přímo dech beroucí! Nafotila jsem vám ho na mobil, aby mi všichni věřili, že jsem se nezbláznila. Je k sežrání. Dvě dámy, odpovídající popisu B a S, byly viděny, jak za benzínkou na Hlavní ulici vyplivly žvýkačku. Bylo to pozdě v noci. Ale podle soli ve vlasech jedné z nich tuším, že by to mohly být originály. Dvě dámy, odpovídající popisu B a S, byly totiž také viděny v drogerii, jak nakupují depilační krém. Něco mi ale říká, že ty skutečné dvě by si nikdy – a to ani v nouzi nejvyšší – neholily chloupky doma v koupelně. Odborné práce je přece vždycky lepší přenechat odborníkům. A ti jsou navíc i ochotní přijet s náčiním až k vám domů! V brázdila vilovou čtvrť Východního Hamptonu na dětském kole s postranními kolečky. Zapojila se snad do nějakého ekologického boje za snižování emisí? Já jí to neberu. D je k životnímu prostředí také šetrný, a tak šel domů v noci raději pěšky, než aby si chytil taxíka. A na závěr ještě vzkaz pro K a I: až se příště budete chtít zase dostat na večírek určený výhradně pro homosexuální pánskou společnost, oholte si hlavu a oblečte si co nejchlapečtější šaty. Dost čtenářů se mi svěřilo, že viděli, jak vás ochranka vyvádí od vchodu. Aby ne, když jste přišly v šatech Pucci. Je mi to líto, holky!

Pro dnešek toho bylo dost. Letím se teď poznávat s novým kamarádem – je to člen pobřežní hlídky a mluví jenom holandsky – a vy máte taky práce až nad hlavu: tak utíkejte ven a koukejte napáchat nějakou pořádnou škodu, ať mám zase o čem psát. Víte, jak vás za to miluji. A vy samozřejmě…

Víte, že mě milujete,
super drbna


před svítáním

„Zesil to trošku!“ Nate křesal plamínek ze Serenina stříbrného zapalovače, aby si připálil cigaretu. Měl volné ruce, protože za volantem ďábelského kabrioletu se uvelebila Serena. A švihala si to po dálnici z Long Islandu s větrem o závod.
Nejlepší způsob, jak se vyhnout dopravní špičce přece odedávna je: vyrazit na cestu uprostřed noci.
Když se mu povedlo, oč se pokoušel, odhodil Nate zapalovač dopředu na volné sedadlo spolujezdce. Serena se natáhla ke středovému panelu a zesílila hudbu podle jeho přání. Otočila knoflíkem, co to jen šlo, ale dozadu hudba stejně slyšet nebyla. Bob Dylan křičel z plných plic, ale vítr kolem jejich uší stejně nepřezpíval.
„Je mi zima. Nemohli bychom tu střechu zvednout?“ Blair se choulila do uzlíčku a na čele jí naskákaly nešťastné vrásky.
„Neumím s tím zacházet,“ zklamal její naděje Nate. „Ale můžu tě zahřát, jestli chceš.“ Položil jí levou ruku kolem ramen a přitiskl si ji ochranářsky k sobě.
Jako za starých časů.
Blair se ale předklonila a sáhla si raději na přední sedadlo pro svetr, který si tam Serena odložila. „A taky jsem unavená. Čí to byl báječný nápad, že se zastavíme na večeři?“ Navlékla si svetr a zapadla zpátky do karamelově hnědé kožené sedačky.
Byla to ve skutečnosti Blair, kdo přišel s myšlenkou zastavit se cestou v Merritt – v restauraci, kam ji vždycky brával táta, když ještě jezdívali na letní prázdniny do Southamptonu všichni společně. Jenže to bývala ještě malá holka, takže si dneska těžko vzpomínala, kde to je – kvůli tomu se cestou ztratili a bloudili kolem asi hodinu a půl. Nate se ale rozhodl, že jí to teď připomínat nebude.
„Tak si zkus trochu zdřímnout,“ navrhl jí.
„Už tam za chviličku budeme,“ usmála se Serena z místa řidiče. „Cítím ve vzduchu vůni velkoměsta.“
Nate začichal jako králík, ale stejně necítil nic než hořící cigaretu a mandlovo-medovou vůni Blaiřiných vlasů. Taky toho moc neviděl, jenom siluety svých kamarádek a tmavé obrysy spící divočiny, která se prostírala podél dálnice. Letní měsíc nad hlavou jim na cestu sice svítil, ale roušku tmy příliš neodhaloval. Kromě večeře udělali i několik krátkých zastávek – museli natankovat a na několika dalších místech stavěli jen proto, aby se zašklebili do objektivu a uchovali si tak vzpomínku na nic neříkající místa, kudy projížděli při svém velkém nočním útěku. Kupovali si také cigarety, kolu bez cukru a mastné hamburgery – a tím vším strávili většinu noci. Zdálo se téměř nemožné, aby se Nate za několik málo hodin posadil na to odporné rozvrzané kolo a vyrazil znovu přes hory a doly k trenérovu domu dřít jako vůl a odporovat sexuálnímu harašení jeho ženy.
Tipla bych si, že zavolá a omluví se pro nemoc. Zase.
„Máte nějaké plány, co dál?“ nadhodila Serena a podívala se přes rameno na zadní sedačku. „Kampak si budete přát odvézt?“
„Pojeďme do hotelu Ritz.“ Blair radostně nadskočila v sedadle. Působila v tu chvíli jako holčička, které se chce dlouho čurat a táta konečně sjíždí z dálnice, aby jí zastavil. „Zaplatíme si pokoj, objednáme pokojovou službu a prospíme zítra celý dlouhý den.“
„A co kdybychom jeli rovnou do kavárny ke Třem klukům a nacpali se palačinkama?“ navrhla Serena.
Nate zvážil nabídky: hotelový pokoj s Blair a Serenou, nebo mastná a velmi časná snídaně?
Rozhodování, rozhodování.
A navíc měl svůj vlastní plán, který si nosil v hlavě pěkných pár dní. Přesně řečeno od doby, kdy mu Anthony doporučil, aby si užíval každého dne. A Nate konečně věděl, co chce: tajnou oceánskou plavbu na tátově lodi. Viděl to před očima jako živé. Autem zajedou do newyorského přístavu, když bude nad řekou East River vycházet sluníčko. Namíří si to na sever směrem ke Cape a možná doplují za rodiči na Mt. Desert Island do státu Maine. Zbytek léta stráví pobíháním po sluncem vyhřáté palubě. Nebudou potřebovat nic než spodní prádlo. Budou skákat přes palubu a cachtat se ve vodě kolem lodi jako malé děti. Sem tam zakotví v menším městě, koupí si cigarety a pivo, Blair si doplní zásobu časopisů a bůhví čeho ještě, co bude k životu potřebovat. A pak se na lodi pustí do práce, budou rybařit, plavat a milovat se, dokud nedostanou hlad. A pak se spolu schovají do podpalubní kuchyně a budou se s Blair navzájem krmit srdíčky artyčoků, které si budou holýma rukama lovit ze sklenice.
Nezapomněl v tom snu na někoho?
Tohle je léto, které si zaslouží prožít. Jedině tak si užije každý den. Jenomže to má jedinou potíž. A ta se jmenuje… Serena. Že on a Blair nejsou ještě tak úplně spolu, z toho si vrásky nedělal. Během jejich společného života zvládli tolik pádů a vzestupů, že se to ani nedá spočítat. Ať se ale rozešli kvůli čemukoli, vždycky nakonec dospěli ke stejnému závěru: že k sobě patří. A ten okamžik tentokrát přijde za malou chvíli. Přijde nejpozději na palubě Charlotte. Nate zavřel oči a zoufale se snažil vymyslet jméno jediného kamaráda, kterého by mohli vzít s sebou na plavbu, aby zabavil Serenu, zatímco on bude bojovat o Blaiřino srdce. Jeremy? Anthony? Ne, ti by si na ni netroufli.
Vyhodil nedopalek z auta a odkašlal si. „Už to mám,“ ohlásil vítězoslavně. „Pojedeme na Charlotte. A s ní potom odplujeme za horizont.“
„To je paráda!“ Serena pustila volant, aby mohla zatleskat. „Natíku, ty jsi prostě génius!“
„Když já nevím,“ narovnala se Blair. „Já jsem spíš zralá jít se osprchovat a vlézt si do postele.“
Blair se na svém místě ošila a dotkla se při té příležitosti kolenem Natovy nohy. Copak to dělá schválně? Natovi v tu chvíli jako by tělem projel elektrický proud. Měl rázem dojem, že má tak jasnou a čistou hlavu jako v posledních měsících nikdy. Cítil, že všechno, co v poslední době dělal – ten průšvih, kvůli kterému málem neodmaturoval a kvůli kterému ze sebe v Hamptons nechával dřít kůži, i ten nesmyslný krátký románek s Tawny – to všechno ho vedlo k tomuto okamžiku. Co záleží na tom, že bude muset za pár hodin zase zpátky do práce, co na tom, že ukradl tátův poklad a vyjel s ním bez dovolení na silnici, co na tom, že možná nikdy nedostane maturitní vysvědčení – má vedle sebe svoji Blair, a když jsou oni dva spolu, pak bude všechno ostatní na světě zkrátka… dobrý.
„Na palubě máš sprchu,“ upamatovala se Serena, když z klína brala blikající a zpívající nokii. „Tak nebuď jako malá,“ zavolala na Blair ještě přes rameno. „Prosím?“ začala do telefonu. Kdo má sakra tu drzost, volat jí na mobil ve čtyři hodiny ráno?
„Ahoj, Sereno. Jak se máš? Tady Jason. Pamatuješ ještě na svého souseda z bytu na Sedmdesáté první ulici?“
Serena se tiše usmála na silnici před sebou. Na tenhle hovor Blair rozhodně nečeká.
„Zdravím!“ Serena se snažila o ten nejpřátelštější tón, jakého byla v tuto noční dobu schopná. Jason byl fajn, ale nebyl nezapomenutelný. Když skončil závěrečný večírek u příležitosti poslední klapky filmu Snídaně u Freda, zachovaly se s Blair obě dvě stejně – zapomněly na něj. Ale Serena stejně nikdy nebyla tou, o jejíž pozornost by Jason stál v první řadě. „Předpokládám, že chceš mluvit s Blair.“ Přeřadila na čtyřku a nepatrně pootočila volantem, aby se vešla do mírné zatáčky.
„Uhodla jsi,“ připustil Jason.
„Tak vydrž.“ Serena hodila mobil za sebe a nechtěně jím Blair praštila přímo do nosu.
Blair si v hlavě zrovna přehrávala jedno ze svých milostných epických dramat. Představovala si sebe a Nata, jak jsou nahatí na pláži na ostrově Svatého Bartoloměje, líbají se v písku a vlny jim omývají rozpálená těla. Přesně jako Deborah Kerr a Burt Lancaster ve filmu Odtud až na věčnost. Vzala si telefon. Nejspíš volá matka, aby se přeptala, jak je možné, že jí banka Tod‘s hlásí, že má zase na kartě výběry za deset tisíc dolarů.
„Prosím?“ začala rovnou pořádně otráveným tónem. Nate měl oproti ní tak krásně hřejivé nohy. Položila si hlavu k němu na rameno a vychutnávala si pohodlí, aby se připravila na nadcházející nesnesitelnou konverzaci. „Co je zase, mami?“
„Ne, to jsem já, Jason,“ ozval se ve sluchátku chraplavý mužský hlas.
Blair zvedla hlavu z Natova ramena a odlepila telefon od ucha. Nevěřícně koukala na mobil a přemýšlela. Kdo to je?
Podívala se z profilu na Nata, kterému pomalu začínala padat hlava. Měla sto chutí ho popadnout kolem pasu a vsunout mu ruce pod košili, aby v dlaních ucítila jeho hebké tělo.
„Haló, Blair?“ nevzdával se Jason a křičel na ni ze sluchátka. Blair ale hovor rezolutně ukončila a odhodila mobil zpátky na přední sedadlo.
„Ale no tak, Blair!“ okřikla ji Serena výchovně. Pak se daly  obě do nezadržitelného smíchu a prostřednictvím zpětného zrcátka si vyměňovaly významné pohledy.
Nate se nervózně zavrtěl. „Čemu se tak smějete?“ zamumlal a obě se začaly řehtat ještě víc.
Pak se Blair otočila a nachytala ho, jak se na ni s obdivem dívá. Než se ale stačil zastydět a odvrátit zrak, Blair vykouzlila to nejpřitažlivější a nejneočekávanější mrknutí, jaké Nate kdy v životě viděl. „Dal bys mi cigárko?“ zeptala se ho nakonec a jemně se přitom kousla do spodního rtu.
„Jasně.“ Nate zalovil v kapse pro krabičku. Pro tebe cokoli.
Jé.

Sluníčko se na oblohu muselo vyhoupnout během těch čtyř minut, které strávili průjezdem Midtownského tunelu. Když Serena svou posádku přivezla do města, byla už totiž obloha tmavě nachová. A na silnicích začínalo být pořádně rušno. Zdá se, že se s východem slunce probudili i všichni řidiči z Manhattanu. Sluníčko svítilo, klaksony houkaly a začínalo být zase nesnesitelné vedro.
Nate se snažil, aby bylo jeho pokukování po Blair co nejméně nápadné. Seděl u ní ale tak blízko, že cítil její vůni, proto bylo téměř nemožné dělat nenápadně cokoli. Představoval si ji spící a schoulenou k němu do klína a dokázal přesně odhadnout, jak těžké by její spící tělíčko bylo. Kdyby se jejich ústa setkala v něžném polibku, uměl si vybavit její hebké rty i to, jak by chutnal její jazyk. Kdyby se usmířili tady na zadním sedadle, uměl by si to zkrátka představit se vším všudy.
Moment. Soustřeď se. „Jeď pořád dolů k vodě.“ Natův pohled se v zrcátku setkal se Sereniným. Věděla, nad čím právě přemýšlí? Nebo snad dokonce něco viděla?
Ale ona není tak hloupá nebo naivní, aby na sobě dala cokoli znát.
„Jak si přeješ, kapitáne.“ Aby dodržela jeho pokyn, musela Serena velmi zprudka zatočit vpravo. A tak se stalo, že se jí při tom manévru na zadním sedadle oba dva skáceli doleva jako pytle brambor.
„Já ještě nechci umřít,“ zaplakala Blair, když se narovnala a upravila si vlasy.
„Neboj se.“ Nate jí stiskl pravé koleno na znamení, že bude všechno v pořádku.
Blair k němu zvedla unavené a skelné, přesto ale okouzlující modré oči. Usmála se na něj a položila si hlavu zpátky na jeho rameno, oči z něj ale nespouštěla.
Nate její úsměv opětoval. Cítil se najednou trochu jako pitomec, a taky se trochu zastyděl. Jako by mu bylo zase patnáct. Pak ale na všechno zapomněl, protože mu vítr pročesal vlasy, před sebou měl krásnou cestu a tulila se k němu dívka, pro kterou by dýchal. Sereně trvalo deset minut, než se hustým ranním provozem vypletla na okruh, a pak dalších pět, aby se úzkými městskými uličkami doplazila k přístavu v Bartery Parku, kde měl kapitán Archibald v doku uschovanou svou kouzelnou Charlotte.
„Tak jsme tady, dětičky.“ Serena si zahrála na milující maminku, zatímco konečně hledala parkovací místo. Když zastavila a vyndala klíč ze zapalování, pokračovala: „Jste připraveni zvedat kotvy?“
Nate otevřel dveře a vstal ze sedadla. Byl tak rozsezený, že mu prudké pohyby vůbec nedělaly dobře. Stačilo ale, aby vdechl trochu městského vzduchu provoněného výfukovými plyny, a nová síla se mu vlila do žil. Vánek se tady mísil s vůní mořské soli a tavícího se asfaltu a Nate v něm ucítil všechno, co má rád – město, zejména ranní město, a mořský břeh, kde strávil nejkrásnější týdny svého života. Ačkoli byl do zadní sedačky zabořený víc než dlouho, byl skutečně nadšen výletem, na který se právě společně chystají. A pod vlivem těchto několika faktorů se v něm něco zlomilo a on dostal chuť dát se do běhu. Kličkoval mezi chodci, až přeskočil nízký plůtek, který uprostřed ulice ohraničoval prostor přístavu. Tlukot vlastního srdce mu pulzoval v uších: teď se to skutečně doopravdy děje – konečně začíná jeho léto. Jakmile s Blair vstoupí na palubu, všechno se změní. Všecičko.
„Pane? Pane?“ volal za Natem lodní dělník v uniformních šatech, který mu běžel naproti po přístavní hrázi. Rukama mával nad hlavou, jako by odháněl roj lesních včel, a křičel: „Tohle je soukromý pozemek, pane. Žádám vás, abyste okamžitě odešel.“
„Hledám svou loď,“ vysvětlil mu Nate důvod svého vstupu a rozhlížel se kolem sebe, kde ji uvidí. Pomáhal ji tátovi stavět, takže by ji poznal mezi tisícem lodí i za šera. „Hledám Charlotte. Někde tady je a já s ní chci odplout.“
„Charlotte?“ přeptal se dělník – příjemný kluk ve věku vysokoškoláka – a zkoumavě Nata studoval. Byl očividně vyveden z míry. „Myslíte loď pana Archibalda?“
„Přesně tak.“ Nate kývl a otočil se, aby se podíval po holkách. Blair a Serena se usadily u vrátnice, nohama kopaly do vzduchu a něčemu se na celé kolo smály. „Ta loď patří mým rodičům. Můžete mi říct její číslo?“
„Je mi líto, pane.“ Dělník pomalu zavrtěl hlavou. „Není tady. Kapitán Archibald s ní počátkem června odplul do Newportu a říkal, že se s ní asi vrátí až na konci sezony.“
Sakra. Nate se na dělníka smutně zašklebil a ještě jednou se otočil směrem, kde seděla Blair. Vykopávala štíhlé opálené nohy vysoko do vzduchu, až se jí najednou do šatů opřel vítr a překlopil jí sukni až do pasu. Měla na sobě světlě růžové bavlněné kalhotky. Mohl by jí je třeba ozdobit drobnými bílými puntíčky.
Loď je zapomenuta: jediné, co doopravdy chce, je lehnout si vedle ní, držet ji za ruku a nikdy ji nepustit.


pravda se vybarvuje... a d taky


„Penis. Mužů. Penis. Mužů. Penis. Mužů.“
Dan zabručel a zachumlal se do kdysi bílých, dnes od kávy a nikotinu zažloutlých peřin. Penis mužů? Zpocený jako myš převaloval hlavu ze strany na stranu.
„Tak co, jsi vzhůru, můžu dál?“ zaburácel Rufus Humphrey za dveřmi do Danova pokoje. Táta se živil jako vydavatel méně známých básníků beatnické generace, a tak pracoval hlavně doma. Zdálo se ale, že Dana budí kvůli něčemu opravdu důležitému, protože jeho hlas zněl neobvykle naléhavě. „Dopis! Můžu? Dopis! Můžu? Tak posloucháš mě vůbec?“
„Dopis! Můžu?“ Dan se na posteli posadil, jako by spolkl pravítko. Dopis, můžu. Idiote, ne penis mužů. „Jsem vzhůru,“ pokusil se tátu umlčet, ale hlas se mu zlomil.
„Vyprávěl jsem ti někdy příběh o tom, jak dopadlo ranní ptáče a líná veš?!“ Rufus do Danova pokojíku vrazil jako uragán, oblečený do typicky nepochopitelné kombinace: dnes si oblékl pracovní kalhoty, v nichž obvykle vyrážejí tesaři na stavbu. Měl je ale navíc přizdobené šmouhami a skvrnami od malířské barvy. Měly stejný odstín jako malba na stěnách celého bytu – takže je nepral asi tak devatenáct let. Kromě kalhot měl naštěstí i mikinu – na zádech měla oficiální logo filmu Snídaně u Freda. Očividně ji tedy sebral Vanesse z koše na špinavé prádlo. Rozepnutý zip odhaloval jeho nepřitažlivou hruď hustě porostlou šedými dlouhými chlupy. Důležité ale bylo to, co držel v ruce: a sice velikou krabici, zabalenou do papíru a bublinkové fólie, přelepenou dvěma druhy lepenky a ještě pro jistotu ovázanou provázkem. Balík byl po všech stranách hustě popsán varovnými nápisy POZOR SKLO, a to raději v pěti jazykových mutacích. Rufus balík upustil Danovi na postel. „Máš tu poštu.“
„Páni.“ Dan vzal neforemnou krabici do rukou a zjistil, že je tak lehká, že by se s ní dalo házet. „Mám pocit, že v tom snad ani nemůže nic být. Je jako pírko.“
„Otevři to. Otevři to,“ naléhal zvědavě Rufus. „Sestra ti to poslala lodí přes půl světa, což určitě nebylo nejlevnější. A tak usuzuju, že v tom bude něco fajnovýho.“
„Jasně.“ Dan začal rozvazovat uzlíky na provázku.
„Vůbec jsem tě večer neslyšel přijít.“ Rufus se na Dana šibalsky usmíval. „Takže počítám, že se vám první setkání docela vydařilo, co? Byli jste vzhůru do noci a debatovali o detailech Shakespearových méně známých her… mám pravdu?“
„Tak nějak.“ Dan roztrhnul již několikátou vrstvu papíru a konečně se dobral víka kartónové krabice. Pokud včera večer vůbec o něčem diskutovali, pak to jemu v paměti rozhodně neutkvělo. Popravdě si vůbec velmi těžko vzpomínal na cokoli, co se včera dělo. Jediné, co si vybavuje jasně, je pocit, když měl Gregův jazyk v puse, a pak taky škrábání, jak se třelo jeho strniště s Gregovými rašícími vousy.
Fuj.
„Vidím svoje salony, jako by to bylo včera.“ Rufus se opřel o vnitřní okenní parapet a pozoroval svého syna, jak noří ruce do krabice a vytahuje další a další chomáče zmuchlaného novinového papíru. „Užili jsme si tenkrát pořádně divoké mejdany.“
„Tohle nebylo zas tak divoký,“ ohradil se Dan. Konečně v bedně mezi vycpávkou z novin nahmatal něco tvrdého. Pevně tu věc sevřel a vytáhl ven na světlo. Nepotřebný obal bez zájmu upustil na podlahu, kde se zbytek zmuchlaných novin spolehlivě rozsypal. V ruce držel cosi úzkého.
Rufus se dal do smíchu. „To je škoda. Ach, ta dnešní mládež. Žádné zanícení, žádné chutě. Když mi bylo asi tolik, jako je teď tobě, objížděli jsme s kamarády jezera v Nové Anglii. Kempovali jsme a debatovali vždycky dlouho do noci.“
Dan poslouchal jenom na půl ucha, protože studoval předmět, který držel v rukou: bylo to něco asi padesát centimetrů dlouhého a pevně a pečlivě zabaleného do bublinkové fólie, pro jistotu rovněž přelepené izolepou. Vypadalo to jako zámotek, jako kukla nějakého podivného zvířete. Odrýpával lepenku nehty a v duchu procházel dění včerejší noci. Jak daleko nechal Grega dojít? V kolik a jak se vlastně dobelhal domů? Vůbec si neuvědomoval, jak se dostal do postele. A probudil se v červených boxerkách Gap – ve svých nejoblíbenějších – ale měl je včera večer na sobě? Nevzpomínal si.
Rufus se zasněnýma očima vypravoval dál: „Vzpomínám si, jak jsme se jednou odpoledne u jezera pěkně zapotili. Hráli jsme svlékací hry a já se pak dostal do ostré hádky s Crewsem Whitestonem – znáš ho, dneska je z něj scenárista. Hádali jsme se tehdy o to, co je základní přirozeností pravdy, a tělesná teplota nám stoupla tak, že netrvalo dlouho a my se váleli po pláži a rvali jsme se jako wrestlingoví profíci. Oba jsme se snažili donutit toho druhého, aby uznal argumenty. Aby uznal, že právě ta druhá koncepce pravdy je ta nanejvýš správná.“
Dan tátovu pornografickému vyprávění nevěnoval mnoho sluchu. Podařilo se mu najít skulinku v bublinkové fólii, a tak ji trhal, aby se konečně dostal pod ni. Když se mu to podařilo, vypadl na něj dlouhý keramický… předmět.
„Dovedu si představit, že vaše dnešní literární seznamování je mnohem důstojnější, než jak jsme se chovali my tenkrát. Nebo se pletu?“ Rufus pokračoval, aniž by čekal na odpověď. „Ale právě to se mi na tom tehdy tolik líbilo: nahota, vzrušení, dohady nad kořeny pravdy. Bože, kde jsou ty časy.“
Dan by tátovi nesmírně rád naslouchal, ale odložil obalový materiál stranou a převracel nádobu mezi prsty: bylo to dlouhé, duté, zužující se, keramické, bílé, jemně glazurované. Mohlo to být tak čtyřicet centimetrů dlouhé a na konci otevřené. Musela to být váza. Zespod její základny k ní byly připevněné dvě kruhové placky, které při pohledu shora přesahovaly obvod dna a byly tedy vidět. Měly zřejmě vysoké váze zvyšovat stabilitu, aby měla dobré těžiště. Ano, byla to váza. Nebo něco takového. Byl to… vlastně velmi pěkný glazovaný penis.
Tohle považuje jeho sestra za dárek? Vzal vázu – nebo co to vůbec bylo – a odložil ji na noční stolek. Nespouštěl z toho předmětu roztrpčený zrak.
„Tuhle práci poznám vždycky a všude.“ Rufus se zakuckal a přerušil své vyprávění. Vzal vázu do rukou a něžně ji pohladil. „Víš, kdo ji vyráběl, ne? Tvoje maminka. Je to její ruční práce.“
„Fakt?“ Dan si vzal vázu zpátky od táty a prohlédl si ji pozorněji. Možná se nechal zmýlit: možná to má připomínat raketu při startu, mimozemšťana nebo něco úplně abstraktního. Možná je to symbol matky země a jejích dětí, které chrání.
Ne-e. Ať se snažil jakkoli, ať nakláněl hlavu nalevo nebo napravo, pořád mu to nepřipomínalo nic jiného než velkého ptáka.
Otočil vázu dnem vzhůru, aby si jej prohlédl pořádně, a našel drobně vyrytá písmenka: „Totem pro mého syna. Propůjčeno s láskou.“
Totem? Co tím chce proboha říct? Copak se mu matka snaží něco sdělit? Snaží se mu říct něco o něm? Něco, čeho si on sám až dosud nikdy nevšiml? Neviděl svoji mámu několik let a teď tohle – váza ve tvaru penisu, kterou doručí pošťák shodou okolností pár hodin poté, co se líbá s jiným klukem? Jak by mohl být gay? Vždyť miluje holky. Miloval Serenu van der Woodsen. Miloval Bree. A ze všech nejvíc miloval Vanessu.
Právě tu holku, která vypadá jako kluk.
Je možné, že je skutečně gay a všichni kolem něj to o něm dávno vědí? Patří mezi ty chlapečky, kteří se jako gayové projevují odmalička? Copak pil čaj ve společnosti plyšových medvídků nebo chodil do školy s máminou starou kabelkou?
Na stolek Dan vázu odkládal s těžkým povzdechem. Oči prosebně stočil na tátu a čekal, až najde ztracenou nit a bude pokračovat ve vyprávění. „Vyprávěl jsi mi o tom, jak jste hráli svlékací hry a diskutovali o literatuře,“ připomenul mu a pak se odmlčel, aby našel sílu pokračovat. „Bylo to… bylo to normální? Abyste na konci hovorů o literatuře skončili… myslím tebe a tvoje kamarády… abyste skonali společně nazí?“
„Naprosto normální!“ Rufus se dal do srdečného smíchu. „Věř mi, že co se týče literatury, nic není normálnějšího než tohle. Nadšení. Oheň. Žár. Když jsi mladý, jsi toho prostě plný a nějak to z tebe musí ven.“
Dan přikyvoval, ale obočí se mu vraštilo. „Takže mi chceš říct, že podle tvých zkušeností je obvyklé, když se literární salon zvrhne v orgie lidí stejného pohlaví?“
„Je to obvyklejší, než si umíš představit, kluku zlatá.“ Rufus syna pohladil po přelezených vlasech na hlavě. „Je velká škoda, že se časy tolik změnily.“
Jo jo, veliká škoda.


když je pravda horší než představy


„Pootoč hlavičkou vlevo, prosím. Jenom o centimetr… Ještě o jeden…“ Vanessa poslouchala jako hodinky a natáčela hlavu pomaličku tak, aby si mohl Bailey Winter prohlédnout její dokonalý profil.
„Božínku, není to k nakousnutí?“ Bailey vykřikoval jen tak do větru, nemluvil na nikoho konkrétního, ale čmáral si na papíry, které měl svázané v deskách z krokodýlí kůže. Tužka mu mezi prsty lítala jako splašená a on obracel listy jako šílenec. „Ano, ano. Vanesso, miláčku, to je ono, ty jsi ta pravá. Strčíš Giselle i Kate i všechny další hubené krasavice hravě do kapsy. Není to tak, drahoušku? Mmmm!“
Vanessa poslouchala jen na půl ucha a hlavně neměla ani tušení, koho si představit pod jmény Giselle nebo Kate. Věnovala se totiž práci s kamerou, kterou měla položenou na klíně jako kotě. Bailey ji i s kamerou usadil na kamennou lavici bohatě vystlanou polštářky a kožešinami tak, že se na ní sedělo docela pohodlně. Až na to, že bylo horké červencové odpoledne, a tak to všechno dost hřálo. Nicméně výhled na krásnou, lákavou a čistou vodu v bazénu jí byl dostatečným zadostiučiněním. Bavila se pozorováním Chucka Basse, který se na mělčí straně bazénu cachtal jako malý kluk. Měl na sobě jenom květované barevné plavky, jaké se nosí v Evropě – ty, které divákovi neponechávají žádný prostor pro fantazii. A za sebou na skokanském prkně opičku mlsající z mísy bobule hroznového vína. Jak erotické.
Nesměla se moc hýbat, a tak měla ztížené podmínky pro natáčení – nemohla se dívat hledáčkem. Přesto si ale byla jistá, že má v záběru oba dva. A že točí kinematografický poklad. Natáčí si, jak se Chuck prochází bazénem s vodou po pás, na uchu má handsfree a nerušeně s někým klábosí. S opičkou v pozadí. Kromě této dvojice byl v záběru ještě Stefan. Ten právě stíral dlážděnou cestičku vedoucí od hlavní budovy k tenisovým kurtům. Nejvíc práce mu zabralo uchránit mop od pětice psíků a zároveň je nepřizabít násadou. Rvali se s ním jako o život. Vanessa si každou chvilku na klíně kameru posunula, aby změnila úhel záběru a nenápadně zabrala i Baileyho Wintera, oděného do chlapeckého khaki obleku – byly to v podstatě kraťasy do gumy a sáčko – navrhl si ten oblek tak proto, aby se mu do něj lépe vešel pupek. Vanesse vznikal pod rukama syrový materiál pro dokument, u kterého každému divákovi zaručeně spadne čelist.
„Nevrť se tolik, sluníčko,“ mlaskal Bailey nespokojeně.
Vanessa se slepě pousmála a otočila kameru zpátky směrem, kde se toho dělo nejvíc. K bazénu. Jak dlouho seděla bez hnutí, měla čas a prostor rozmýšlet si nejrůznější otázky. Rekapitulovala si dění posledních týdnů: z nadané hollywoodské kameramanky padla do spárů dvou malých rozmazlených neřádů, jejichž krkavčí matka si ji vzala do Hamptons jako podřadnou služebnou. Všechno to bylo nesmírně zajímavé a o zkušenosti rozhodně nebyla nouze. Jenomže jí chyběl někdo, komu by se s tím vším mohla svěřit.
Vanessa překvapila samu sebe, když si uvědomila, kam se po celou tu dobu přemýšlení vlastně kouká. Vůbec totiž necivěla do prázdna – naopak, civěla velmi cíleně. Přímo na dokonale tvarované tělo Chucka Basse. Obdivovala hru jeho svalů, když si prsty pročesával mokré, ale přesto stále perfektně upravené tmavé vlasy. Na minutku zcela zapomněla na všechno, co se o něm říká, na všechno, co o něm ona sama ví. Na všechno, čeho je ten kluk schopen. Měla najednou prostě chuť vztáhnout ruku a… dotknout se ho. Nechtěla, ale musela si jazykem navlhčit rty.
„To je ono!“ Bailey Winter její nedočkavé počínání odměnil okamžitou pochvalou. Tupou tužku odhodil do nedalekého bazénu a hned popadl novou. „Vypadáš dokonale. Jsi spokojená a hladová současně. Jako bys měla chuť na dezert, ačkoli jsi právě dojedla ten nejchutnější pokrm v životě!“
Vanessa zčervenala, zastyděla se a vzápětí si uvědomila, že neobdivuje Chucka Basse jako takového, ale jen jeho tělesnou schránku. Nicméně pravdou zůstává, že její ideální typ byl o něco pohublejší a bledší než Chuck. A právě vzpomínka na Dana zapříčinila, že se její koutky úst stočily nenávratně dolů.
„Hlavu vzhůru, miláčku! Kam se poděl ten toužebný úsměv?“ Bailey Winter tleskl jednou, podruhé a potřetí. Choval se jako dementní roztleskávačka.
Vanessa se pokusila o chtěný úsměv, ale nešlo jí to. V hlavě měla Dana a koutky se jí prostě ne a ne zvednout. Stýskalo se jí po něm. A Chuckova masitá hruď pro ni nebyla žádnou náhradou za skutečnou lásku. Povzdechla si a najela kamerou na nekonečnou zelenou trávu. Opět si zopakovala smutnou pravdu, že to jediné, co skutečně má, je její umění.
Pak zase zabrala Chucka, který se právě nakláněl přes okraj bazénu, aby si trochu popovídal se Stefanem. Cukřenka za ním na prkně nadšeně poskakovala nahoru a dolů, což pochopitelně nesmírně provokovalo pětici psů obranářů. Ti si mohli tlamičky roztrhat, jak zle na ni doráželi.
„Holčičky! Prosím! Tiše!“ Bailey si vsunul dva prsty do pusy a mocně foukl. Hvizd, který z něj vyšel, byl až nečekaně ostrý. „Páníček pracuje! Nedokážu se soustředit, když je tu takový rámus!“
„Omlouvám se, Bailey.“ Chuck se otočil a usmál se na něj přes rameno. „Pokusím se vysvětlit Cukřence, aby je nechala na pokoji.“
„Co dělá ten morový přenašeč v mém bazénku?“ Bailey křičel jako lev a jeho bronzová tvář se zbarvovala do ruda.
Vanessa zaostřila kamerou na opačný konec bazénu a okamžitě rozpoznala, co to tam ten malý morový přenašeč udělal za opičárnu: Baileyho tupá tužka nebyla jediným předmětem, který na hladině bazénu plaval.
„Řekněte mi někdo, že to není to, co si myslím, že to je!“ Bailey už skutečně řval jako na lesy.
„Moc se omlouvám, Bailey.“ Chuck se okamžitě vydal vylovit ten opičí exkrement z vody. „Cukřenka si zkrátka někdy nedokáže pomoct.“
„Vypadni! Vypadni! Nedovolím ti, abys mi mé sanctum sanctorum proměnil ve stoku! Tady jsi ve Východním Hamptons, a ne v žádné smradlavé Kalkatě!“
Vanessa se zvedla z divanu a chytila kameru oběma rukama, aby se záběr netřásl. Pak si obrázek přitáhla co nejblíže. Tohle bude skutečně kinematografický poklad.
Jo, přinejmenším poklad to je určitě.
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Milá Jenny, 
jsem gay. 

S láskou, Dan 




stroj času


„Jsme d-o-o-o-m-a-a-a!“ Serenin výkřik se chodbou nesl hluboko do bytu jejích rodičů. Hned po otevření dveří ale zjistila, že tu není koho zdravit. Bylo tu šero, ticho, příjemně chladno a Serena všemi smysly vnímala, že je doma. Nepřítomnost rodičů ji nijak nezaskočila, protože najít je dva válet se na gauči, to byl skutečný svátek. Serena si vlastně ani neuvědomovala, kdy je viděla naposledy sedět v obýváku.
„Bože, jak mně se chce čurat.“ Blair byla taky vděčná, že jsou konečně doma. Proběhla kolem Sereny a v hale si rozsvítila na cestu – Serenin domov byl pro ni stejně dobře známý jako její vlastní. Z haly tedy zamířila neomylně do Serenina pokoje a odtud k ní do koupelny. Nate vešel jako poslední a vchodové dveře za sebou zabouchl hlasitěji, než by se slušelo. Rána se navíc prázdným bytem nesla skoro s ozvěnou.
„To jsem nechtěl,“ omluvil se Sereně s provinilým úsměvem.
„Nic se nestalo.“ Serena upustila klíče na mahagonový odkládací stolek, takže se ozvala další rána. „Pojďme zkusit najít něco k snědku.“ Po těch slovech Nata popadla a táhla bytem až k lítačkám vedoucím do kuchyně.
Vstrčila hlavu do poloprázdné ledničky Sub-Zero a začala vykřikovat, co může svým hostům podat. „Jsou tu olivy.“ Po chvilce dalšího hledání pokračovala. „Taky pytel baby karotky a snad i kousek sýra. Nejspíš tu někde najdeš i něco na křupání, ale nevím kde. Máme novou služebnou a já nemám ponětí, kam schovává zásoby.“
Je tak těžké najít dobrého pomocníka.
„Já se o jídlo postarám,“ nabídl se Nate a vydal se prostudovat obsah spíže. Vytahoval krabice a nádoby nejrůznějších tvarů a velikostí a skládal je na pracovní plochu. Nepokládal je ale zrovna opatrně, takže se bytem opět nesly rány.
„Myslím, že zdroj jsem objevil.“ Důvod, proč se trojice cestovatelů ocitla v bytě rodiny van der Woodsenovy, byl prozaický. Rozhodli se, že se vydají na cestu za hledáním ztracené Charlotte. A k tomu samozřejmě potřebovali alespoň základní věci: oblečení a alkohol.
Serena proto neotálela a vypravila se zjistit, co mají rodiče v domácím baru za láhve. Nebylo u nich doma ve zvyku bar před dětmi zamykat, a tak se velmi snadno dostala k prameni a vybírala: Grey Goose, Hendrick’s, Havana Club, Patron. Pak ale začala její příruční taška Hermes vydávat zlověstné zvuky. Zastavila se a měla najednou pocit, že to všechno dobře zná. Ona krade pití a Nate s Blair jsou tu jako doma… takové to přece bývalo kdysi. Nic se od té doby nezměnilo, a přece se změnilo snad úplně všechno. Myslela na to a znenadání se jí udělalo příšerně smutno.
Všichni býváme posmutnělí, když se blíží narozeniny.
Serena odešla do tátovy pracovny a uvelebila se v jeho pohodlném kancelářském křesle Aeron. Sáhla po telefonu, který ležel na pracovním stole, a vytočila jedno z mála čísel, která znala zpaměti.
„Ano, ahoj?“ ozval se poněkud podezřelý hlas jejího bráchy Erika. Aby taky nezněl podezřele, když mu volá v šest ráno.
„To jsem já.“ Serena se opřela do křesla a vyhoupla nohy na mahagonovou desku tátova starého stolu.
„Sakra, tys mě dostala, Sereno. Na displeji mám naše číslo domů – chvilku jsem se bál, co se děje,“ smál se Erik.
„Oni tu nejsou.“ Serena se při hovoru rozhlížela po místnosti. Očima míjela nekonečné řady knih, které jen sem tam střídala zarámovaná fotografie. Erik hrající tenis, ona obkročmo na koni, opálení rodiče s campari a sodou v ruce. Ta fotka je zachytila na zahrádce jedné kavárny na pobřeží Amalfí. „Wimbledon,“ řekli Serena i Erik jednohlasně.
„Oni jsou tak čitelní,“ zasmál se jim Erik. „A co vlastně děláš doma?“
„Zrovna plánujeme, kam bychom na léto vypadli. A tak mne napadlo, že ti brnknu. Kde vlastně jsi ty?“
„V Connecticutu,“ odpověděl Erik. „Myslel jsem si právě, že volá táta, aby mi sdělil, že s mámou přijedou.“
Serena se podívala skrz francouzské okno vedoucí z pracovny do obývacího pokoje. Nate a Blair se tam honili kolem kožené sedačky, protože si navzájem strkali nakládané okurky do uší. „Vydáváme se na road trip,“ upřesnila Serena jejich plán. „Chceš jet s námi? Máme v autě ještě jedno volné místo.“
A možná že se Sereně taky nechce být těm dvěma celé léto za křena.
„To zní fakticky lákavě. Ale já tady mám bohužel taky nějaký plány. Ale co kdybyste se cestou na chvilku v Ridgefieldu stavili vy?“
Serena si návrh krátce rozmyslela – kdyby dneska zůstali tady a vyspali se, můžou zítra ráno vyrazit. Snad se jí povede přemluvit Blair a Nata, aby přespali v Ridgefieldu, a když bude mít štěstí, najde se i někdo, kdo si další den ráno vzpomene a popřeje jí k narozeninám. „To by mělo jít zařídit bez problému.“
Serena se pak rozloučila a odložila telefon zpátky tátovi na stůl. Pak se zadívala na dveře do šatny. Napadlo ji totiž, že jí tu třeba rodiče někde schovali narozeninový dárek. Co je přece lepší než hledat v bytě dárky, které mají být překvapením? Vždyť překvapení jsou nejlepší. Nebo ne?

Blair si zívla – bylo to takové to upřímné krokodýlí zívnutí, kdy člověk pocítí únavu až v palcích u nohou – a projela si vlasy Sereniným kartáčem. Nikdy si vlasy před spaním nepročesávala, ačkoli věděla, že to tak dělá skoro každá holka. Ale bylo skoro osm hodin ráno, okny do bytu pralo sluníčko a Blair měla dojem, že to jsou snad roky, co naposledy spala. A přitom se v noci na včerejšek ještě spořádaně převalovala v posteli.
„Vůbec nechápu, z čeho jsem tak šíleně unavená.“ Serena sebou práskla do svého velikého pelechu a rozhodila rukama nohama.
„To já taky ne.“ Nate postával u nohou postele a nebyl si jistý, co by měl dělat. Díval se střídavě na Blair, která stála u zrcadla, a na Serenu, která ležela přímo před ním.
„Jsem úplně hotová.“ Serena si vleže rozepnula džíny a jako žížala se z nich vysvlékla, aby nemusela vstávat. „Nemám ani sílu přitáhnout si peřinu.“
Blair se podívala na Sereniny štíhlé dlouhé nohy a pak na Nata, který na ně ve stejnou chvíli koukal taky. A u srdce pocítila dobře známý pocit žárlivosti. Serenu milovala a zároveň na ni žárlila od okamžiku, kdy se spolu skamarádily. Což je vlastně odjakživa. Ale teď je to konečně všechno jinak. Uplynulý rok jejich vztahu přinesl mnoho zkoušek, ale konečně je tu léto. Na podzim spolu nastoupí na Yale a pak budou mít celý život na to, aby se utvrzovali v hloubce vzájemného přátelství. A hlavně, Blair má teď Nata. Je tady a má ho přímo před sebou.
Nezapomněla teď zase na někoho ona?
Blair si přetáhla vypůjčenou růžovou polokošili Lacoste přes hlavu, a pak si zkroutila ruce za záda, aby si rozepnula podprsenku. Když se jí to povedlo, upustila ji na zem jako by nic. „Nate, mohla bych si na noc půjčit tvoje?“ zeptala se pak trochu stydlivě.
„No jasně.“ Nate horlivě přikyvoval a ze všech sil se snažil nedívat se na ni. Svlékl si bavlněné tričko a hodil jí ho.
Blair si ho přetáhla přes hlavu, ale než nechala hlavu vklouznout do toho správného otvoru, zastavila se v oblékání, aby se mohla uvnitř trička nadechnout jeho vůně. Tričko vonělo směsí, v níž Blair jasně rozeznávala jeho podpaží, prací prášek, marihuanový kouř a zubní pastu.
Dostala na něj zkrátka chuť.
Zatímco soukala hlavu a ruce do ještě teplého trička, Nate si sundal khaki kapsáče a praštil sebou do postele vedle Sereny. Měl na sobě jenom legrační boxerky potištěné palmovými listy. Blair si byla téměř jistá, že mu je kdysi při nějaké příležitosti věnovala právě ona.
Zhasla lustr, ale sluneční paprsky do pokoje vstupovaly tak jako tak. Bylo jich ale málo, a tak Blair v posteli ze svých přátel rozeznávala pouhé siluety. Přešla do nohou postele a opatrně se nacpala do mezery mezi tvrdě spící Serenou a polonahým Natem. Nastalo ticho, které rušilo jen Serenino dlouhé spokojené oddychování. Spinkala jako nemluvně.
„Dobrou,“ zašeptal Nate.
„Dobrou,“ odpověděla mu tichounce Blair a srdce jí bušilo až v krku. Najednou se cítila úplně čilá a naprosto vzhůru. Dívala se na dokonale provedený vzor na stropě Sereniny ložnice a poslouchala, jak její nejlepší kamarádka tiše oddychuje. A snažila se nevnímat přítomnost nejlepšího kamaráda – jediného kluka, kterého kdy v životě skutečně milovala – jehož paže se jí tak něžně dotýkala. Copak takhle se dá vůbec někdy usnout?
Potom ucítila prsty, které ji hladí po paži a směřují dolů přes zápěstí, aby vklouzly do její pootevřené dlaně a něžně ji stiskly.
Blair ze sebe v tu chvíli vydala takový spokojený sten, o kterém by nikdy nemyslela, že ho je schopná. Najednou ale cítila něco, co ještě nikdy. A muselo to ven. Bylo to vyčerpání, žárlivost a současně strach z toho, co se bude dít dál. Otočila se k němu tváří a podívala se Natovi do očí. Jenže on už je měl pevně zavřené. A ona zanedlouho taky. A tak tam spolu takhle spinkali po celý den až hluboko do noci.
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Poznámka: Jména všech osob, míst a událostí jsou zaměněna nebo smyšlena, abychom ochránili nevinné. Jmenovitě mně.

hej lidi!

Víte, kterých lidí mi vždycky bylo tak trochu líto? Těch, kteří mají narozeniny během letních prázdnin. Nikdy nemohli pořádat dětské oslavy, na kterých by se s přáteli přejedli zmrzlinou, protože byli v době narozenin všichni kamarádi na táboře nebo na rodinných sídlech v Amagansett. Nikdy nemohli přinést do školy bonbony, aby si jejich narozeniny připomenuli všichni spolužáci. Nemohli taky nikdy s nejmilejšími kumpány odstartovat party v hotelu Plaza s krycím jménem „čajový dýchánek“. A to všechno jenom proto, že se zrovna narodili během období, v němž nikdo nemyslí na nikoho jiného než sám na sebe. Nikdo z nás není ale za sobce schválně… taková je prostě všeobecná letní nálada. Ale to samozřejmě neznamená, že nám to pak zpětně není líto. Skutečně. Tedy alespoň nám holkám, co to řešíme. A tak tu máte něco ode mne, milé oslavenkyně…

Tři nejlepší způsoby, jak své kamarádce říct omlouvám se, že jsem si nevzpomněla na tvoje narozeniny a místo toho měla čas jedině na svůj neuvěřitelně žhavý letní flirt:

1) Vezměte ji do Barneys a nechtějí používat vaši platební kartu tolik minut, kolik je jí let. Až pak máma dostane koncem měsíce vyúčtování, utíkejte se schovat ke kámošce. Od toho přece naši milí přátelé jsou.

2) Omluvte se za to, že byste nejspíš pro krásné oči svého nového nápadníka nezaznamenala, ani kdyby ji přejelo auto. Pozvěte ji na dvojité rande, kam váš okouzlující nový objev přivede svého méně povedeného bratra, aby se vaší kamarádce věnoval.

3) Je léto, a tak nezapomínejme, že péče o tělo je mnohem důležitější než kdykoli jindy. Zainvestujte a vychutnejte si s kamarádkou celodenní relaxaci (ne abyste jí zaplatily jen nějakou ubohou hodinovou masáž nebo pitomou manikúru). Uvidíte, jaké z vás zase budou krásné, opálené, oholené a okouzlující nejlepší kamarádky.

Vaše e-maily

D:Milá SD,
obávám se, že se ze mne stává gay. Nevíš náhodou, jestli se to projevuje nějakými průvodními příznaky?
– Modrej Kluk

O:Milý MK,
průvodní příznaky jsou následující:
1) označuješ věci kolem sebe za „božské“ a „načančané“ a v posledních dvaceti čtyřech hodinách jsi použil povzdech božínku.
2) Chodíš s tlustou holkou, která ze všeho nejvíc miluje divadlo.
3) Na mobilu máš vyzvánění od Gwen Stefani.
4) Když je venku teplo, chodíváš na Sheep Meadow, ale místo po holkách nahoře bez pokukuješ po polonahých klucích na skatech.
5) Píšeš vyšším mocím dopisy s žádostmi, aby vyvrátily to, čeho se ty sám obáváš, ale bojíš se si to připustit: jsi gay. Ale to nevadí!
Miluj život. Miluj kluky. Miluj sám sebe.
– SD

D:Milá SD,
tohle snad není ani tak dopis jako spíš oznámení: rád bych svojí mladší sestřičce uspořádal velikou oslavu narozenin na našem letním sídle. A tak chci pozvat všechny, kteří se chcete vidět se starými kamarády a jste nebo budete v Connecticutu – třeba na road tripu – zastavte se! Pokud se známe, jste rozhodně na seznamu zvaných hostů.
– Connecticut a Party u Bazénu

O:Milý CaPuB,
Connecticut je sice trochu mimo můj obvyklý party-akční rádius, ale předpokládám, že jenom cesta tam bude poloviční zábava – protože road trip je úžasná americká tradice. Vítr ve vlasech, horké slunce praží do asfaltu a svoboda je všude, kam se podíváme – sentiment z takové jízdy asi nejlépe vyjádřil Jack Kerouac v novele Na cestě. Ačkoli se přiznám, že si z toho díla nepamatuji nic moc kromě drog a smilství. Nicméně držte se po žluté a nemůžete nic minout! Ale pokud jsi osobně skutečně muž tak velkých činů, dovolím ti představit mi svůj skvost zblízka. Doufám, že to vyznělo tak chlípně, jak jsem to myslela? Jejej. Nicméně vy ostatní, zvažte svou účast! 
– SD

D:Milá SD, 
je mi úplně hrozně, protože mi rodiče oznámili, že si na léto musím najít nějakou brigádu. Pak jsem o tom ale přemýšlela a došla jsem k názoru, že pracovat vlastně nemusí být až taková nuda – vždyť třeba tvoje práce je ta nejlepší na světě! Píšu, abych se zeptala, jestli třeba na léto nehledáš brigádníky? 
– Prosím Přijmi Mě!

O:Milá PPM,
moc děkuju za poklonu a dovol mi, abych tě ujistila, že máš naprostou pravdu – tohle je ta nejlepší práce na světě. Ačkoli na druhé straně je pravda, že já to neberu jako práci, ale spíš jako službu lidstvu. Je to jako být superhrdinkou: Super Manka, Super Starka, Super Drbna… abys měla představu. Bohužel je ale pravda, že na těchto stránkách je místo jenom pro jednu Super Drbnu. Ale budu ti držet palce, aby tě vzali někde jinde! Slyšela jsem, že Vogue hledá nové pracovníky do oddělení podpory provozu… Dělám si srandu. 
– SD

účty, účty, účty

Poslední e-mail mne donutil přemýšlet nad těmi několika nešťastnými z vás, pro které není „brigáda“ jenom bezvýznamné slovo známé z filmových pláten. Musíte skutečně pracovat a každý den na to myslet. Máte moje srdce a obdiv, skutečně. Zároveň si ale myslím, že to všechno není zas tak špatné. Mám tu pro vás několik pozitivních stránek, které s sebou pevná pracovní doba přináší:

1) nejlepší místo k seznamování je bezesporu pracovní prostředí. Ať už si vyberete mezi kolegy nebo zákazníky. (Vzpomeňte si na D a jeho první setkání s krásnou jogínkou. Dovolte mi připomenout, že na cestě do hodiny jógy se ti dva skutečně nesetkali…)

2) Jak jinak se naučit cenu celodenní těžké práce a cenu vydělaných peněz? Cha cha! Copak nám rodiče pořád lžou tak jako v tomhle?

3) Slyšela jsem, že těžkou prací se spálí obrovské množství kalorií!

Ještě slovíčko pro PPM: hlavu vzhůru a nevzdávej se! To je pro dnešek všechno, milánkové. Protože věřím, že i ta nejpilnější včelka potřebuje čas od času přelíčit oči, dobít baterku v notebooku a sbalit se na pořádný road trip…

Víte, že mě milujete,
super drbna 

d nažhavený a zoufalý


„Davey, Humphrey, Bogartová. Ať se jmenujete jakkoli, zrychlete tempo.“
Všichni manažeři v knihkupectví Strand hovořili tak autoritativním tónem, že se Dan pod vlivem jejich slov vždycky tak nějak napřímil v zádech. Tentokrát se rozhlédl nalevo napravo, ale nikde neviděl žádného z nich. Odkud je tedy někdo komandoval?
„Čekáte snad kolkovanou žádost, madam?“ popoháněl jednu z kolegyň manažer Phil. Vlasy mu z čela dávno ustupovaly, ale ani přes kouty se mu stále ještě nepodařilo vyhoupnout se z kandidáta věd na doktora. Nejraději ze všeho proto komandoval. Hlavně pak odpolední směnu. A tak i dnes obcházel budovu a strkal hlavu do kovových polic, aby skrz ně viděl i tam, kde ho neviděli podřízení.
„Ubožáku,“ zamumlal si pod vousy Dan, když tlačil svůj přeplněný vozík knih určených k zařazení.
Nač tolik soucitu?
Rozbitá gumová kolečka za jízdy skřípala a pravidelně klapala. Dan ale na nic nedbal a tlačil svůj rozvrzaný úděl dlouhou úzkou uličkou kolem polic s dávno neaktuálními turistickými průvodci. Zhluboka se nadechl a navodil si svůj pravidelný pracovní rytmus: vzít knížku, zjistit příjmení autora, určit podle něj místo v poličce a umístit knihu správně. Tato monotónní činnost mu dávala spoustu duševní volnosti, díky čemuž se mu na jazyk draly verše:

Chlupatý polibek – spálil mi tvář 
V krku cítím hrubou chuť absintu 
Hluboko v hrdle; na rtech bolest a 
Žaludek se svírá
Slepé kouty se mění a já jsem ztracen…

Jeho patetické volné asociace byly přerušeny pádem knihy neobvykle velkých rozměrů. Z vozíku mu sjela rovnou na podlahu. Sehnul se, aby ji sebral, ale když si přečetl titul, zamrazilo ho v zádech: Všechno, co jste kdy chtěli vědět (a přiznejte si, že stále chcete) o sexu homosexuálních mužů. Autory byli pánové Melvin Lloyd a doktor Stephen Furman.
Na lesklé titulní straně si prohlédl skicu dvou nesměle se objímajících mužských postav. Jako by byli bratři. Nebo baseballoví hráči po skončení zápasu. Naprosto normální. Dan se kradmo rozhlédl kolem sebe, jestli někdo nepostává opodál, ale jako obyčejně nebyl nikdo, kdo by se zajímal o turistické průvodce vydané v sedmdesátých letech dvacátého století. A tak si Dan začal pohvizdovat, jako by se nechumelilo.
Hlavně nenápadně.
Hladké stránky mu mezi prsty prokluzovaly a Dan na nich nacházel stále další a další tužkou kreslené obrázky. Viděl nákresy jazyka, paží a dalších částí těla v nejrůznějších pozicích. V textu byly často používány odrážky a přehledné návody co dělat a čemu se raději vyhnout. Listoval knihou pečlivě, ale rychle, a tak stíhal číst jen vypíchnuté věty typu „vsuňte jazyk“ nebo „někteří partneři si rádi pomáhají loketním kloubem“ nebo „nezapomínejte na pravidelnou ústní hygienu“.
Znovu se zarazil, aby se ujistil, že je tu skutečně sám. Na konci knihy bylo totiž řazeno množství křídových listů, které vypovídaly o jediném: jsou tam fotky. A byly tam. Barevně: dva muži, zachyceni v modelových pozicích, které na první pohled vypadaly jako gymnastická rozcvička.
Danovi najednou úplně vyschlo v krku. Zabouchl knihu a zastrčil ji až docela dospod celé hromady. Snad nikdy nepotřeboval cigaretu víc než právě teď.

Nádech, výdech.
Třásl se jako osika a šlukoval ze své nade vše milované camelky. Postával před knihkupectvím Strand a uklidňoval se. Nejvíc ze všeho by ocenil procházku, aby si pročistil hlavu. Pořád se mu před očima vybavoval ten nákres dvou dobře stavěných mužů, kteří předváděli zcela nepředstavitelné pozice. Ne že by měl Dan jakýkoli problém s homosexuálně orientovanými lidmi. To vůbec ne. Jsou tady s námi. Jsou homosexuální. Jsou báječní. Ale přesto nedokázal pochopit, co všechno jsou ochotni lidé dělat se svými těly. Někteří třeba chodí běhat. Nebo dokonce cvičí jógu. Anebo… dělají cokoli z toho, co bylo vyobrazeno na fotkách a nákresech v té obšírné publikaci.
Jóga. O tomto tématu Dan zrovna náhodou něco věděl – během hodiny Bikram jógy se uvolil k předvádění těch nejnepřirozenějších pohybů, jaké kdy v životě dělal. Musel se při tom soustředit na každý sval a dosahoval podobných postojů, v nichž byli zachyceni muži na fotografiích. A proto s jistotou věděl, že to v nejbližší době není z žádného důvodu ochoten opakovat. Jediný důvod, proč do toho tehdy šel, byla dívka. Byl z Bree tak mimo sebe, že se propůjčoval k neuvěřitelným věcem: nejen že cvičil jógu, ale dokonce běhal a pil ovocný džus v bio kvalitě. A vtom ho to napadlo. Co když Greg prožívá přesně to samé? Co když má v hlavě jen zmatek, protože ještě nikdy v životě nepotkal nikoho, kdo by měl stejný zájem o knihy, jako má Dan. Co když měl táta Rufus pravdu? Co když prostě své nadšení pro literaturu jenom transformoval do jejich přátelství?
Anebo – co když otec se sklony k homosexualitě prostě zplodil stejně založeného syna?
Propletl se proudem turistů, pro něž nebylo na chodníku kam plivnout, uhasil nedopalek podrážkou a vsunul ruce hluboko do kapes svých ošuntělých manšestráků. Ty přece nemůžeš být gay. Pomyslel na Bree, na její krásné tělo, které se tehdy po cvičení v přetopeném sále lákavě lesklo potem. A najednou zalapal po dechu. Trochu zavrávoral, jak se mu zatočila hlava. Co je to s ním? Měl pocit dobře známý, a přitom úplně cizí. A najednou ucítil i něco dalšího – byl vzrušený. Uprostřed odpoledne, uprostřed chodníku. Stál tam jako malý kluk, díval se na poklopec a musel se usmívat. Nemohl si pomoct. Vždyť to bylo to nejkrásnější vzrušení, jaké v životě zažil! Znovu si připomněl Bree a její krásné pevné tělo, jak se prohýbá v zádech. Jak se zakláněla, aby dlaněmi dosáhla na podlahu za sebou. Srdce mu bušilo jako na poplach.
Zapálil si další cigaretu, aby to oslavil. Vždyť má právě biologický důkaz jasně vypovídající o tom, že on, Daniel Humphrey, s největší pravděpodobností není na kluky. Měl co dělat, aby se udržel a nevyskočil dva metry vysoko. Samým štěstím by si nejraději při výskoku tlesknul podrážkami o sebe.
A proč by ne, to by přece gay nikdy neudělal.


zapomenutý duch střední školy


„Holky! Holky přijely!“ Se skleničkou šampaňského v ruce sbíhal kamenné schody kluk, kterého Serena v životě neviděla. Co ale poznala, byla broušená křišťálová flétna, s níž hazardně mával nad hlavou. Maminka byla na tuhle sadu starožitných skleniček obzvlášť háklivá. Serena zaparkovala astona martina před vchodem do jejich ridgefieldského domu a právě vystupovala, když se ze vchodových dveří vyřítil tento neznámý divoch a mával šampaňským nad hlavou tak vehementně, až jím polil všechny kamenné vstupní schody.
„Kámo, tohle je moje sestra.“ Těmi slovy zkrotil vášně toho kluka Erik van der Woodsen, který se ze dveří vynořil v jeho těsném závěsu. Měl na sobě stařičkou modrou bavlněnou košili rozepnutou na tři vrchní knoflíčky a oblíbené kapsáče, jejichž nohavice se mu už dole začínaly třepit. Světlé vlasy měl neučesané a modré oči podlité krví. Ale i tak byl okouzlující jako vždycky. Rázným krokem si to namířil přímo k Sereně, aby toho kluka předběhl. „Jak je, ségra?“
„Večírek je koukám v plném proudu,“ postřehla Serena a pořádně se s bráchou objala na přivítanou. „A já mám přitom narozeniny až zítra.“
„Osmnáct je ti jenom jednou,“ ujistil ji Erik a objal ji tak, aby ji mohl zdvihnout nad hlavu. Její muší váha pro něj nepředstavovala žádný problém. „Všechno nejlepší ke skoro-narozeninám.“
„To je moje oslava?“ zajímala se Serena a v očích jí hrály hvězdičky. Podle nadšeného úsměvu se zdálo, že má skutečně radost, ale uvnitř tak šťastná nebyla. Její představa narozenin vypadá přece jenom trochu jinak. Nicméně je super, že si na ni brácha alespoň vzpomněl. Ačkoli její narozky vzal spíš jako důvod, proč se s přáteli opít i dneska večer.
Důvod se vždycky najde.
Za Sereninými zády se ze zadní sedačky hrabali Nate s Blair. Serena se uvolila, že bude do Ridgefieldu řídit, protože z nich zná cestu zdaleka nejlépe a Blair nemá papíry. Ale copak spolu oni dva museli zase sedět vzadu? Copak ji snad považují za nějakého svého šoféra?
Už to tak vypadá.
„Jak se máte, lidi?“ přivítal je Erik.
„Čau,“ kývl na něj Nate. „Super nápad, ten večírek. Skoro jsem zapomněl, že máš zítra narozeniny,“ přiznal se, když otočil hlavu k Sereně.
Blair vylezla z auta za ním a vzala svou nejlepší kamarádku za ruku. „Myslíš, že uzrál pravý čas na odpolední koktejl, milá oslavenkyně?“
Napadá vás snad někoho denní doba, kdy se koktejl nehodí?

Pohled na dění kolem bazénu připomínal hloupou komedii ze středoškolského prostředí. Bezpočet opilých kluků, co v surfařských kraťasech skákali do vody jeden přes druhého a postříkali tak všechny, kdo stah kolem. Hustý dav z venku přecházel do obýváku a sahal až po vysoké francouzské okno, za nímž se rozkládala knihovna – a velmi dobře zásobený bar. Holek tu bylo skutečně pramálo – dvě seděly nedaleko skokanského prkna a tři další se pak hihňaly při nějaké opilecké hře – ať hrály cokoli, rozhodně to muselo být nesmírně zajímavé, protože je zpovzdálí zaujatě pozorovala partička kluků. K domácímu kinu právě někdo připojil iPod a místností se rozeznělo nové album skupiny Arctic Monkeys.
„Konečně začínám mít pocit, že jsou prázdniny.“ Blair si vyzula bílé pantoflíčky Prada a odložila je na okraj tepaného zahradního stolku. A začala si krátit dlouhou chvíli mícháním ledových kostek ve své Bloody Mary.
„To je pravda,“ kývla Serena a opřela se o nepohodlné opěradlo židle. Prohlížela si slavnostní hosty a přemýšlela nad oslavou svých narozenin. Počet kluků a holek by se dal úspěšně vyjádřit poměrem milion ku jedné. A Serena z nich navíc poznávala jen několik – byli tu Erikovi spoluhráči z tenisu, jeho spolubydlící z Brownu – mnoho známých tváří tu zatím nezaznamenala. Možná že je tady skutečně dneska za oslavenkyni, ale kolik z těch lidí vůbec ví, čí narozky se slaví?
Je to její oslava, a tak se koneckonců může tvářit, jak chce.
„Sakra.“ Blair zaklonila hlavu a nalila si do krku zbytek koktejlu. „Vypadá to, že jsem měla fakt žízeň. Dáš si taky ještě?“
Serena zavrtěla hlavou a skoro si při tom vylila téměř nedotčenou sklenici Cosmopolitanu. „Já ještě mám.“
„Budu zpátky za minutku.“
Serena se maskovala slunečními brýlemi Selima, a tak si mohla dovolit pokukovat po ostatních. Teď zrovna sledovala, jak Blair vstává od stolu a prodírá se davem k baru. Erik vystavěl láhve na ručně vyřezávaném mahagonovém barovém pultu jako vojáky. Nate zatím vyčkával na okraji chumlu s rukama ponořenýma hluboko v kapsách svých kraťasů. Serena se bavila, s jakou přesvědčivostí ten kluk hraje, že nevidí, jak se k němu Blair žene.
To se na ně podívejme.
Ráno Serenu v posteli probudil Blaiřin dušený smích. Když se jí zeptala, co se děje tak vtipného, odpověděla jí Blair jenom „To Natík“. Natík? Když je ale cestou pozorovala ve zpětném zrcátku – a že na ně koukala skoro pořád – vždycky je načapala, jak se Blair kouká z okýnka a Nate vůbec nikam. Takže se mezi nimi nedělo nic zvláštního. Ale proč se s nimi tedy cítí tak… mimo hru?
Pozvedla sklenici k ústům a maličko si usrkla ovocného koktejlu. Konečně našla někoho, koho znala jménem: na okraji bazénu seděl kluk s náramně širokými rameny a tmavými kudrnatými vlasy. V hnědých očích mu zářily jiskřičky jako vždycky a tiše pozoroval dění kolem sebe. Bubnoval si přitom prsty do láhve od piva. Na plných rtech mu hrál téměř neznatelný úsměv, ale Serena dobře věděla, že se za nimi skrývají dvě řady nádherných zubů bílých jako perličky. Uměla si představit, jak se směje. A v duchu slyšela jeho třesoucí se hlas, kterým jí šeptal ta slůvka, kvůli nimž tenkrát utekla. Tehdy ho viděla naposledy. Dneska je to přesně rok.
Henry hrál na Hannover Academy v jazzové kapele na basu. Byl vysoký a krásný. Hnědé kudrlinky mu padaly do očí a rošťácky se usmíval. Serena bydlela na koleji přímo pod ním, a když se v noci nudila, házela učebnicemi a bila jimi vší silou do stropu, aby ho donutila oplatit jí to a praštit naopak něčím pořádně těžkým o podlahu. Někdy – vlastně to bylo docela často – spolu chodívali na střechu, kde pili whisky a kouřili doutníky. Stali se z nich za rok studia dobří kamarádi. Jenže pak skončil školní rok a oni oba odjeli sem do Ridgefieldu. On, protože tu jeho rodiče celoročně žili, a ona, protože sem celý život jezdila na léto. V noci před jejími sedmnáctými narozeninami s Henrym zůstala vzhůru dlouho do noci. Pili a povídali si, leželi na zádech na tenisovém kurtu, čekali, až spadne hvězda, a sem tam se políbili. A pak se Henry odhodlal a třesoucím se hlasem přiznal: „Miluju tě.“ Ale Serena mu neodpověděla tak, jak by se slušelo. Místo toho utekla domů, zamluvila si letenku do Paříže a vydala se za Erikem, s nímž pak procestovala půl Evropy. S Henrym od té doby už nikdy nepromluvila. Ne že by ho snad neměla ráda. Popravdě se jí líbil. Jenomže láska je cit, o kterém se člověk nerozmýšlí. A ona byla tenkrát hluboce zamilovaná do někoho úplně jiného. Tenkrát, a možná že dodnes…
Serena sáhla po skleničce a otočila do sebe dobrou polovinu koktejlu na jeden lok. Ruce se jí rozklepaly. Jestli ze mne bude vpředvečer osmnáctých narozenin uzlíček nervů, můžu si za to sama, pomyslela si.
„Ahoj. Pamatuješ si na mne ještě?“
Henryho hlas jí s rozhodováním pomohl. „Čekala jsem, jestli se se mnou přijdeš pozdravit.“ Přitáhla si kolena k bradě a usmála se na něj.
„Já bych ti mohl říct totéž.“ Odsouval si židli, aby se posadil, tak neopatrně, až její kovové nohy hrozivě zaskřípaly o betonovou terasu. „Vypadáš báječně.“
„Děkuju ti.“ Nesměle se usmála, zase trochu upila a začala se nervózně shánět po krabičce cigaret, které měla položené před sebou. Seděli u stolu, do jehož středu byl vsazen veliký slunečník.
Henry jí připálil cigaretu, kterou Serena svírala mezi třesoucími se prsty. Pak si z krabičky nabídl jednu pro sebe. Serena vyfoukla první obláček modrého dýmu a pozorovala, jak ho letní vánek rozfoukává do ztracena.
„Co se s tebou tenkrát stalo?“ Henry jí věnoval oduševnělý úsměv a při čekání na odpověď se jí pozorně díval do tváře. „Tys mi tehdy… beze slova utekla.“
Serena uhnula pohledem.
„Několikrát jsem ti psal mail,“ pokračoval Henry. „Ale tys na žádný neodpověděla… a když jsem to po čase zkoušel zas, měla jsi zrušenou školní schránku.“
„Měla jsem pocit, že potřebuju být chvíli sama, abych si udělala pořádek v hlavě. A potom jsem se vrátila do města.“
Vytáhla si pramen vlasů zpoza ucha a začala si mnout konečky. Smutně se usmívala a dívala se do prázdna. „Je to složitý povídání.“ Aby ne, když ani ona sama pořádně neví, proč se tenkrát zachovala právě takhle. Navíc o tom ještě nikdy nikomu nevyprávěla. A tomu máme věřit?
Serena se přes Henryho rameno dívala do davu hostů: někteří byli polonazí a užívali si sluníčka, jiní, schovaní v chládku, skotačili jako o život. Ne všichni tanečníci se ale trefovali do rytmu. Zahlédla taky Blair, která usrkávala bůhvíkolikátou Bloody Mary a nesměle se usmívala na Nata. Ten popíjel pivo a tvářil se jako negramot. Pak se pohledem vrátila k Henrymu. Připadala si jako uvězněná v časové smyčce: situaci mezi Blair a Natem měla přečtenou a Henry na ni přes stůl koukal tak sladce, jako by se mezi nimi vůbec nic nestalo.
„Tohle je moje narozeninová oslava, víš,“ vymáčkla ze sebe nakonec.
„Ty si snad myslíš, že o tvých narozeninách nevím?“ Henry se k ní přes stůl natáhl a sevřel její ruku ve své dlani. Měl úžasně dlouhé muzikantské prsty. „Proto jsem přece tady. Máme totiž dneska výročí.“ Serena jen naprázdno polkla.
Všechno nejlepší!


za oponou


„Právě se nacházíme ve voliéře.“ Vanessa musela téměř křičet, aby byl její hlas mezi ptačím zpěvem vůbec slyšitelný. Papoušci nejrůznějších druhů, barev a velikostí jeden přes druhého pípali, rozčilovali se a poletovali jako smyslů zbavení od jedné skleněné stěny ke druhé. Vanessa držela kameru pevně v rukou a otáčela se s ní kolem vlastní osy, aby získala třistašedesátistupňový záběr. Velká skleněná stavba plná bujné zeleně a poletujících opeřenců skutečně brala dech. Jedni papoušci byli žlutí jako čerstvá vejce, druzí zase tmavě modří jako malí námořníci a další temně rudí jako koktejl Bloody Mary. Přistřižená křidýlka jim mnoho rozletu neumožňovala, ale snažili se a přeskakovali alespoň z větve na větev tam a zase zpátky. Pokoušeli se vzlétnout, ale nikdy se jim to nemohlo podařit tak, jak by si zasloužili.
„Dozvěděla jsem se, že jsme na místě, kde Bailey Winter skicuje svoje prvotní nápady,“ pokračovala Vanessa. „Ti, kteří jeho práci znají, mi jistě dají za pravdu, že tu vidíme barvy, které použil ve své nejnovější kolekci.“ Zaostřila obraz na maličkého ptáčka zpívajícího svou písničku. Seděl na větvi banánovníku zasazeného v květináči.
Záběr vypadal jako živý – pestrobarevní ptáci poletovali a poskakovali kolem dokola celé vysoké voliéry a mezi velkými listy sem skrz skleněnou stěnu prostupovaly dobře pozorovatelné široké paprsky slunečního světla. Kompozice místa byla dokonalá, symetrická, a přesto stále se měnící. Vanessa se nechala inspirovat a rozhodla se, že se na dokumenty o umělcích vrhne střemhlav. Je tak zajímavé zjišťovat, jaké cesty volí k tomu, aby dosáhli uspokojivého výsledku. Možná by mohla natočit i skutečný dokument o Danovi, aby zachytila život básníka. A pak se pustí do Kena Mogula. Musí přijít na to, jak se z člověka stane světově proslulý filmový režisér. A debil.
Ratanový stůl se skleněnou pracovní deskou byl posetý pomalovanými papíry, tužkami a nedopitými sklenkami od martini. Vanessa se vydala na cestu k pracovnímu koutu a zaostřila na některé nedokončené nákresy.
„Za několik měsíců od tohoto okamžiku budou tyto jednoduché kresbičky přetvořeny v sifon a hedvábí.“ Vanessa dělala, co mohla, aby si z paměti vybavila názvy alespoň několika materiálů, o nichž jí toho Blair v době jejich krátkého spolubydlení tolik navyprávěla. „Jen si pomyslete: dneska jsou to jen nicneříkající malůvky, ale zanedlouho je uvidíme na červeném koberci při vyhlašování filmových Oscarů.“
Vanessa čočku objektivu ještě přitáhla, aby si jednu z kreseb mohla prohlédnout skutečně zevrubně.
„A tak se nám podařilo prostoupit do tvůrčího procesu návrháře Baileyho Wintera ještě o něco hlouběji. Všechno to začíná něčím tak jednoduchým, jako je zbarvení ptačího peří. Ale stačí pár pastelek a skleniček martini a…“ Zarazila se uprostřed věty. Raději ji nechá nedokončenou, než aby řekla blbost. Copak ona dokáže popsat módu, šaty nebo sifon? Bůhví, jestli je sifon vůbec látka. Podle jejích znalostí by to totiž mohl být klidně i dezert. „Jediné, co vám ukázat nemohu, je tvůrčí proces odehrávající se přímo v Baileyho hlavě. A právě tam přitom, bohužel pro nás, tkví génius celé práce.“
Nebo spíš náš génius plave v martini? Další záběr věnovala Vanessa úctyhodné řádce nedopitých sklenic. 
„Ach. Můj. Bože.“
Vanessa se otočila a instinktivně si schovala kameru za záda. 
Ajajaj.
„Co tady děláš?“ Bailey rychle zavřel skleněné vstupní dveře, aby mu náhodou žádný ze vzácných ptáčků neuletěl do zahrady. „Vanesso, Vanesso,“ zakvokal na ni tónem od slepice k nerozeznání. „Voliéra je pro tebe zcela nepřístupná. Chodím sem přemýšlet, chodím sem pro inspiraci! Ty narušuješ rovnováhu energie v tomto prostoru jen tím, že jsi sem vstoupila!“
Jistě! Energie v rovnováze!
„Prosím tě, miláčku, ustup kousek. Kresby ne. Kresby nesmí vidět nikdo, dokud já sám nerozhodnu, že to bude jinak. Jsou to mé tajné předběžné nápady.“
„Omlouvám se.“ Vanessa, ač nerada, couvla. Dokonce se snažila o provinilý výraz. Vtom jí kolem ucha proletěl akvamarínově zbarvený papoušek. Byl v letu dost neohrožený. „Nejspíš jsem se tady jen chovala jako doma tak, jak jste mi sám radil.“
„Víš, je těžké poznat rozdíl mezi milým hostem a nicotným zlodějem nápadů.“ Bailey si povzdechl a přitiskl si stoh počmáraných papírů k hrudi tak, aby je neviděla. „Můžeš jít kamkoli. Kamkoli se ti zachce, drahoušku. Jen ne do voliéry. Tohle je moje tajné místo, zlato. Když projdu těmi dveřmi, jsem duševně úplně nahý.“
Hlavně že přitom doslovně zůstává stále oblečen…
„Příště budu opatrnější,“ slíbila mu Vanessa a pomalu couvala směrem ke dveřím. Kameru pořád třímala v rukou za zády.
„Ano, ano. Já vím, že budeš,“ odpověděl Bailey a položil papíry zpátky na stůl. Pořád je ale zakrýval předpaženýma buclatýma rukama. „Všechno je odpuštěno.“
„Dobře, tak já tedy raději půjdu.“ Vanessa se rychle otočila a dala se na rychlý ústup do bezpečí.
„Eeeeeeek!“ zaječel za jejími zády Bailey a vylekal tím tónem všechny papoušky tak, že začali houfně vzlétat. Ti, které poškozená křídla vynesla vysoko, zoufale bourali do proskleného stropu.
„Ano?“ zeptala se Vanessa. Snažila se ještě kameru zakrývat alespoň rukama. 
„Ty-ty-ty máš… kameru?“ To je ale bravurní pozorovatel.
„Bailey, dovolte mí, abych vám to vysvětlila.“ Vanessa cítila, jak se jí do tváří řine krev. „Víte, doufala jsem… tedy, zajímalo mne… chtěla jsem zjistit… víte, chtěla jsem zdokumentovat ten tvůrčí proces. Nápady, které nepoužijete, náměty, které sbíráte, prostě celý průběh příběhu o –“
Bailey vyskočil ze židle, jako by ho bodla vosa. Třásl se po celém těle a zíral na Vanessu. „Zajímá mne jen jedno. Musím to vědět… Udělala jsi to? Neudělala. Řekni, že jsi nenatáčela tady. Nebo ano?“
„To bych… ne!“
Dobrá herečka.
„Tyhle nákresy jsou vrcholně tajné! Ach, zlato. Dobrý bože. Víš, co by se stalo, kdyby se dostaly ven? Víš, co by byli lidé venku ochotni zaplatit… Já nevím co, ale určitě by zaplatili dost jen za pouhou možnost nahlédnout, jen přivonět pod pokličku toho, co připravuji pro nadcházející sezonu. Já nemůžu riskovat, nemůžu pomáhat soupeři.“ Vypadal, jako by se o něj pokoušel infarkt. „Ach, bože…“
„Bailey, já vám přísahám, že rozhodně nemám zájem na tom, abych do světa vykřikovala vaše tajemství. Já jsem filmařka, víte? A ve vaší práci jsem uviděla nádherný motiv pro vlastní dokumentární tvorbu.“ Vanessa se na něj nadějně usmála. Na rameni mu přistál limetkově zelený papoušek ara a Bailey ho nesmlouvavě odehnal pryč. „Možná bych měla raději jít…,“ usoudila Vanessa. Pojala totiž obavu, aby ji Bailey nepřiměl vymazat všechen materiál, který za několik uplynulých dní nashromáždila.
„Ano. Ale teď jdi do svého pokoje.“ Zdálo se, že má Bailey slzy na krajíčku. „Potřebuji chvilku pro sebe, abych se uklidnil a srovnal si myšlenky. Popovídáme si o tvém prohřešku u večeře.“
„Dobře.“ Vanessa pokrčila nos. Copak on ji skutečně posílá do jejího pokoje? To se jí stalo naposledy… nikdy. Ještě v životě Vanessu Abramsovou nikdo neposlal do jejího pokoje! Ona ale půjde, samozřejmě; půjde do svého pokoje a sbalí si tašku. S dokumentem nebo bez něj, Vanessa má Hamptons a všech Baileyho nesmyslů akorát po krk. Ze zdejších poměrů se bude beztak vzpamatovávat nejmíň do konce života. A pokud půjde všechno dobře, mohla by v době večeře sedět ve vlaku a bezpečně ujíždět směrem do města. Tam, kde se cítí jako doma ze všech míst nejvíc: k Humphreyovým do bytu.
Domov je totiž tam, kam patří vaše srdce.


ta tři malá slůvka


„Můžu ti dolít?“
Blair zavrtěla hlavou a ukázala si na uši. Snažila se tak Natovi naznačit, že neslyší, co se jí snaží říct. Čím níž se sluníčko sklánělo k obzoru, tím víc se večírek probouzel k životu. Odpolední sluníčko bylo sice pořád vysoko na nebi, ale většina hostů byla hladová, opilá a vařená. Erik prozíravě připravil velký plynový gril, aby si mohli během oslavy zájemci upéct maso, a tak se několik nejschopnějších jedinců před chvilkou sebralo a vydalo se autem na cestu do nedalekých potravin. Vůně na grilu pečených dobrot byla s létem spojena víc než cokoli jiného. A Blair se z toho udělalo divně.
Jestli ony jí spíš neudělaly zle ty čtyři sklenky Bloody Mary.
Nate se k ní sklonil a šeptal jí do ucha: „Ptal jsem se tě, jestli chceš něco přinést, protože si jdu pro pití.“
Jeho horký dech ji hladil po krku, a tak zavřela oči, aby se s ní pokoj nezačal točit. „Přines mi, prosím, sklenici vody.“
„Jak je libo.“ Nate ji vzal za ruku a odvedl ji do knihovny, kde ji usadil na postarší hnědou koženkovou sedačku. Teprve potom se vydal na bar obstarat nápoje.
Blair si zívla. Dlouhé cesty autem ji vždycky hrozně unavovaly a v noci na dnešek si zrovna dvakrát neodpočinula. Ačkoli spala skoro dvacet čtyři hodin, necítila se vůbec svěží.
Jak by taky ano, když vedle ní celou dobu oddechoval Nate? Kdykoli si chtěla přestlat polštář nebo se překulit na druhý bok, neudělala to. Před jakýmkoli pohybem by totiž musela pustit jeho ruku, a za to jí po celou noc nic nestálo. Zavřela oči a zamyslela se nad tím.
„Tady tě mám, Růženko.“ Blair probudilo, jak ji hebkými rty hladí po čele. Usmála se, ale oči nechala pevně zavřené. Jak dlouho už to je, co jeho rty cítila naposledy? Když konečně těžká víčka zvedla, úplně se polekala. Ty rty totiž nepatřily Natovi. Skláněl se nad ní úžasný Erik van der Woodsen. Usmíval se na ni krásný princ, ale nebyl to ten pravý krásný princ. Příliš mnoho princů a tak málo času… 
„Ahoj, Eriku,“ Blair se natáhla pro nejbližší polštářek a přitiskla si ho k hrudníku. Vypadal přesně jako Serena, až na to, že to byl kluk. Měly se ségrou stejnou barvu vlasů, stejný sebejistý krok, stejné držení těla. On měl navíc tenisem vypracovaná široká ramena. Ale jinak byli jako dvojčata. Dokonce se jim kolem stejných tmavomodrých očí při úsměvu krabatily stejné vrásky. Blair se to zdálo jako věčnost, co se spolu tak trochu zapletli. Potkali se, stalo se.
„Posuň se kousek.“ Erik se posadil vedle ní a položil si ruku na opěradlo gauče za jejími zády. Zhluboka si povzdechl. „Tenhle večírek je tak náročný, že jsem si snad ještě s nikým nestihnul popovídat.“
„To je znamení, že se daří,“ ujistila ho Blair ospale. Podívala se otevřenými dveřmi, jestli tam někde není Nate, ale ten se na baru vesele bavil s partou kluků a čekal na pití.
„Zdá se mi to, nebo jsme se viděli naposledy tenkrát v Sun Valley?“ Blair si všimla, že mu těžký jazyk brání ve srozumitelné promluvě. On byl snad ještě víc opilý než ona sama.
„Asi jo,“ odpověděla Blair, ačkoli dobře věděla, že se viděli jen před několika týdny na maturitním ceremoniálu dívčí školy Constance Billard. Nepovažovala prostě za nutné mu to teď připomínat – jejím cílem bylo tuto konverzaci co nejdříve ukončit, nikoli ji zbytečně prodlužovat.
Člověk by ani neřekl, jak rychle se časy mění.
„Jsi tak okouzlující.“ Pohladil Blair opálenou rukou ve vlasech a věnoval jí opilý úsměv. Blair z jeho výrazu jasně četla, že by chtěl víc.
„Tady nesu tu vodu.“ Ve dveřích se zničehonic objevil Nate a v ruce držel dobře vychlazenou láhev čisté vody z ledovce.
Blair se po jeho příchodu nápadně narovnala v zádech. Rytíř v lesklé zbroji. Nebo ve špinavých kapsáčích. Ať si.
„Jak se vede, Nate?“ zajímal se Erik, ale nahnul se k Blair. „Bavíš se?“
„Jo, je to tady super,“ souhlasil Nate. „Ale zdá se mi, že mají všichni docela hlad. Ti kluci sice přivezli něco na gril, ale nikomu se zatím nedaří uvést ho do chodu.“
„Já jsem v grilování přeborník, kamaráde.“ Erik vyskočil, zívl si a protáhl ruce vysoko nad hlavu. „Blair? Přijdeš potom?“ Poklepal Natovi na rameno a pak prošel dveřmi a zmizel v davu.
„Děkuju ti za vysvobození.“ Blair se s chutí napila studené minerální vody.
Nate se usmál. „Je úplně namol. A mně se zdálo, že od něj potřebuješ zachránit.“
Budeš tu pokaždé, když budu potřebovat zachránit? Skoro to řekla nahlas. Byla to věta ze scénáře filmu Snídaně u Freda. Procházela ten text se Serenou pořád dokola tolikrát, že si ho celý uložila do paměti. Ve filmu, který byl jejím životem, byl Nate hlavním hrdinou, který se vždycky objeví v pravou chvíli, aby ji zachránil.
Nate se vedle ní posadil na gauč – pořád bylo to místo ještě teplé od Erika – zalovil v kapse pro zapalovač a jen tak naprázdno s ním škrtnul. Zadíval se omamnýma zelenýma očima do dálky před sebou; Blair věděla, co ten pohled znamená. Že buď uvažuje nad něčím zásadním, anebo je šíleně zhulený. Po chvíli konečně vrátil pohled do reality a zadíval se Blair do očí. Blair byla sama překvapená, že při tom pohledu zatajila dech.
„Myslíš, že bychom spolu mohli jít nahoru… a…,“ hlas mu však selhal.
„Nahoru?“ Pořádně si lokla vody. Byla s Natem sama miliónkrát, mluvila s ním miliónkrát, líbala se s ním miliónkrát. A přesto tady teď bylo něco úplně jinak než kdykoli předtím. Něco, z čeho byla úplně vedle.
„Víš,“ zamumlal a zase nervózně škrtnul zapalovačem. „Byl bych rád, kdybych tě teď mohl odvést nahoru a… něco ti o samotě říct.“
„Říct,“ opakovala Blair. Dosud hrála písnička od Clap Your Hands Say Yeah, ale najednou se melodie změnila na Hey Ya. Ačkoli to byla melodie stařičká, všichni hosté se zřejmě nechali zlákat na parket. Jak jinak si vysvětlit mohutné dunění hopsajících tanečníků, které sem doléhalo z vedlejší místnosti?
„Já bych…,“ začal a znovu si dodal odvahu škrtnutím. „Já –“ 
Blair najednou vyskočila z pohovky a popadla Nata za ruku, aby ho vytáhla na nohy. Chtěla poslouchat, co se jí Nate snaží tak soustředěně povědět, ať už jí chce říct cokoli. Ale aby mohla poslouchat, musí s ním být někde, kde bude jeho slova slyšet. Vytáhla Nata z knihovny a protáhla ho davem tanečníků, kteří se shromáždili v obýváku. Držela ho celou dobu pevně za ruku, aby ho po cestě mezi lidmi neztratila. Dovedla ho až pod schody, kde stála Serena. Blair ji bez jediného slova obešla. Jestli její počínání někdo pochopí, pak ona dozajista ano. Blair byla skoro v polovině mahagonového schodiště, když se Nate v jejím vleku nečekaně zastavil.
„Co se děje?“ zeptala se, když se k němu otočila.
„Já… já… ti musím něco říct,“ zakoktával se Nate.
„Nahoře,“ odbyla ho Blair a zatahala ho za ruku. On se však ani nehnul, a tak se k němu otočila znovu. Stála právě o jeden schod výš než Nate. Byli díky tomu téměř stejně vysocí.
„Chci ti říct, že…,“ zakoktal se znovu. Zvedl k ní bradu a našel její pohled. „Já tě miluju,“ zašeptal konečně. 
No to mu to trvalo.


vyčkej do půlnoci


„Já tě miluju.“
Ten hlas patřil bezesporu Natovi a jeho slova slyšela tak jasně, jako by je šeptal jí. A to přesto, že u její hlavy právě ječela jedna zběsilá místní slečna, která mávala rukama nad hlavou a vykřikovala „Hey Ya“. Když kolem Sereny procházela, její dlouhé vlasy prosycené vůní směsi esenciálních olejů zavadily o Sereninu tvář.
On miluje Blair.
Serena by do Nata Archibalda nikdy neřekla, že dokáže nějaký okamžik tak procítit jako tenhle. Ale teď věděla, že je to tak – on skutečně miluje Blair. Pozorovala ty tajuplné pohledy, které si Nate s Blair vyměňovali od okamžiku, kdy se spolu potkali u bazénu Baileyho Wintera. A pak ten včerejšek, jak si Blair lehla do postele mezi ně… to bylo tak nápadné. Serena cítila, jak se jí v žaludku zvedá mořská bouře. Měla pocit, že se jí propadla pevná půda pod nohama: byly to přece její narozeniny – tedy skoro - a byla to její oslava – tedy podle pozvánky. Byla to tedy ona, kdo si tady zaslouží trochu lásky a porozumění, nebo ne?
Chvilku váhala. Vtěsnala se mezi vytapetovanou stěnu a dědečkovy staré bicí hodiny. Našla si tak dokonalý úkryt, odkud bylo možné nepozorovaně sledovat dění kolem.
Copak chce špehovat?
Schovala se za hodiny a zvedla pohled směrem k Natovi a Blair, kteří si beze slova hluboce hleděli do očí. Pak Blair zapletla prsty mezi Natovy a ruku v ruce spolu vyšli po schodech nahoru a neomylně odbočili vlevo. Blair to tady znala, a tak dobře věděla, kde hledat pokoje rodičů. Serena pevně zavřela oči a téměř poslepu se davem probojovala k baru. Když je nejhůř, má tu přece ještě whisky, Henryho a doutníky. Na pořadí nezáleží.

„Pojď ke mně.“ Serena měla trochu problémy s artikulací, ale její křišťálové skleničce, kterou držela v ruce, to nevadilo – rozuměla jí. Dolila si – zase – z tátovy láhve whisky značky Oban a schovala ji před ostatními hosty. Byly to její narozeniny a slavila je ve svém domě – má tedy snad právo opít se tím nejkvalitnějším, co bar nabízí, ne?
„Sereno.“ Henryho dobře známý hlas protnul potemnělou noc a Serena se cítila, jako by ji místo pouhého oslovení rovnou objal. Byla za jeho přítomnost tolik vděčná. Byl tak okouzlující a nejspíš do ní byl pořád ještě zamilovaný…
A nebyla ona taky trošičku opilá?
Nějaké dobré duši se nakonec podařilo zprovoznit van der Woodsenovic ohniště za domem a Henry se kolem něj motal spolu se třemi cizinci. Hřáli se u ohně, protože padající večer byl nečekaně chladný. Venku byla dávno tma tmoucí, zářily jen šlehající plameny a hvězdičky nad hlavou. Byla to příjemná, povědomá tma. Serena tady strávila tolik letních nocí. Třeba tu, kdy utekla Henrymu.
„Hledala jsem tě.“ Serena se vedle něj posadila na jednu z kamenných lavic, které byly kolem ohniště rozestaveny. Měla na sobě stařičké džíny, které si kdysi ustřihla nad koleny, zatímco Henry byl ještě pořád v plavkách. Seděli vedle sebe a téměř se dotýkali holými koleny.
„Tak jsi mě našla.“ Přiložil si ještě hořící nedopalek k nové cigaretě, aby si od doutnajícího hrotu připálil.
„Tohle je oslava tvých narozenin, že jo?“ zeptal se jeden z těch neznámých kluků. Serena si ho prohlédla líp a zařadila ho mezi kluky, s nimiž bydlel Erik na pokoji během prvního ročníku. Ale na jméno se nemohla upamatovat.
„Mám narozeniny až zítra.“ Serena se podívala na drobný ciferník svých hodinek Chanel. „Což bude přesně za… devadesát sedm minut. Slavím to spolu s dobytím Bastily.“
„Vive la France.“ Henry pozvedl láhev Corzo tequilly a ťuknul s ní o Sereninu sklenici.
„Vive la France.“ Serena jeho slova zopakovala a otočila do sebe panáka whisky. „Stýskalo se mi po tobě,“ dodala, ačkoli to nebyla tak úplná pravda. Jakmile se vrátila zpátky do města, Henry se jí úplně vypařil z hlavy.
„Mně se taky stýskalo.“ Henry odšrouboval víčko své láhve a nalil Sereně plného panáka tequilly. Pak nalil i sobě a poslal láhev kolegovi po směru hodinových ručiček. „Co bys říkala na to, kdybychom si spolu uspořádali takovou malou soukromou přednarozeninovou oslavičku?“
Serena zaklonila hlavu a pozorovala nebe poseté hvězdami. Všechno dění kolem ji nutilo vrátit se o rok dva zpátky. Všechno bylo tehdy úplně jiné a přitom tak nesnesitelně stejné jako teď. Otočila se na Henryho a jejich pohledy se setkaly. Toužila, aby ji vzal k sobě a dovolil jí zapomenout na všechnu nespravedlnost světa. Potřebovala ho vedle sebe, aby zapomněla myslet na to, co se teď asi děje v posteli jejích rodičů.
„A co se stane o půlnoci?“ zeptala se ho mezi drobnými loky tequilly.
„O půlnoci?“ Henry ťuknul svou skleničkou o její a otočil do sebe dalšího panáka. „To přijde čas, kdy dostaneš svůj dárek.“
Pokud tedy do té doby udrží oči dokořán.


ve vzduchu je láska


„Tak co, vy kluci, jste spokojení?“ Rufus Humphrey vstrčil svou neučesanou hlavu pootevřenými dveřmi do obývacího pokoje. „Opravdu vám nemůžu nijak zpříjemnit život? Mám v mixéru ještě mandlovo-čočkové pesto, kdybyste měli chuť.“
„Ne, pane Humphreyi, udělal jste toho pro nás přece dost!“ Greg se vděčně usmál a otočil se na Dana. „Tvůj táta je fakt vostrej.“
Dan se zhluboka nadechl a vzal do ruky ovladač ke stařičké televizi, aby trochu zesílil hlasitost. Dívali se spolu s Gregem na dokument o beatnicích. Ačkoli o tom neměl ani matnou představu, pozval zřejmě ve své opilé nerozvážnosti Grega k sobě, aby se na to koukli spolu. Popravdě si to však vůbec nepamatoval.
Jenže kdoví, co mu v té pohroužené náladě ještě všechno neslíbil?
„No.“ Dan si radši zacpal pusu popcornem, než aby tuhle debatu jakkoli dál rozváděl. Mimoto potřeboval taky nějak zaměstnat ruce. „Díky, žes to přinesl.“
„Není zač.“ Greg se natáhl, aby si z mísy také nabral hrst. Přitom ale prsty letmo zavadil o hřbet Danovy ruky. „Říkal jsi, že tvůj táta není zrovna kuchyňský typ, a tak jsem považoval za rozumné přinést s sebou něco k jídlu.“
To že jsem říkal? „Jo, asi jo. Měl jsi dobrý nápad.“ Dan se nervózně zakuckal, protože si všiml, že táta tu penisovitou vázu vystavil na knihovnu. Navíc v malbě na stěně byla zrovna nad ní jasná mapa od prosáklé vody.
„In vino veritas,“ zasmál se Greg.
Dan si tu latinskou frázi přeložil. Její obsah byl asi takový, že člověk řekne pravdu snáz, když se opije. Ve vině je pravda. Táta to říkával pravidelně pokaždé, než vymlaskl láhev Merlotu.
„Kamaráde, koukni na toho Kerouaca… Je přímo… elektrizující,“ konstatoval Greg při pohledu na obrazovku.
Dan se na blikající televizi soustředil na postavu věhlasného spisovatele. On byl elektrizující, nebo ne? Skoro by se chtělo říci, že to byl… krásný chlap. Ale není to příliš přihřátá myšlenka? Dan pocítil, jak se mu zase začíná svírat žaludek. Na téhle scéně bylo něco nesmírně povědomého. Sedí na gauči, cítí váhu a teplo druhého těla vedle sebe a dívá se na intelektuálně náročný dokument. Co mu to, sakra, jenom připomíná?
Co? Anebo spíš koho?
Dan byl, doufejme, v tomhle směru naprosto nedotčený, ale uměl si spočítat, jak to půjde dál: venku se smráká, v televizi dávají tak trochu dráždivý film o ďábelských a zakázaných spisovatelích, večer je teplý a gauč pohodlný: je jen jedna cesta, kterou se tenhle večer může ubírat. A to vášnivým líbáním.
Dalším vášnivým líbáním, abychom byli přesnější.
„Já na to nevidím. Co ty?“ Dan nadhodil řečnickou otázku a stisknul vypínač od stolní lampy, kterou měl po levici. První krok ke zničení romantické atmosféry.
„Teď na tebe vidím o poznání líp.“ Greg se na Dana diskrétně usmál.
„To je dobře.“ Dan sundal velikou plastovou mísu s popcornem z klína a vtěsnal ji na gauč mezi sebe a Grega. „Takhle se k tomu nemusíš tolik natahovat.“
Pak si Dan začal nešťastně poklepávat střídavě na všechny kapsy. Raději by umřel než tady sedět a nekouřit... ale copak si může takový risk dovolit? Dan si byl téměř jist, že neexistuje nic přitažlivějšího než kouření: to malé světýlko, které se s každým potáhnutím začervená. A pak lehce našpulit rty a z nich vycházející dlouhý proud modrého kouře. A on rozhodně nechce Gregovi vyslat mylné znamení.
Jistě, kdo by nemiloval ranní dech kuřáka.
Bylo několik minut ticho, během nichž se Dan pokoušel soustředit na dění v televizi. Ale vůbec nedokázal odpoutat pozornost od periferního pozorování každého Gregova pohybu. Měl hroznou obavu z toho, aby se k něčemu neodvážil. Greg si ale jen hladil špatně ostříhané světlé vlasy a kousal se do už tak dost rozpraskaného spodního rtu.
„Tobě se ten film nelibí?“ zeptal se Greg, když zachytil Danův pohled. Pak sáhl po ovladači a stáhnul hlasitost tak, aby byla z televize jen příjemná kulisa.
„Ne, ne, to vůbec ne,“ snažil se situaci zachránit Dan. „Já jen, že… přemýšlím, co bychom tak mohli dělat na příštím salonu.“
„Taky mne napadlo, že bychom se mohli věnovat beatnikům.“ Greg si přitáhl skrčené nohy nahoru na gauč a položil si bradu na kolena. Zdálo se, že má na tváři strniště světlých vousů. „Mohli bychom se i kouknout na tenhle dokument… Myslím tedy, jestli chceš.“
Dan se zadíval na obrazovku, kde se v černobílé kvalitě proháněli polonazí básníci, pili pivo z láhví a kouřili jednu za druhou. Pak otráveně kývl hlavou. Nemá přece smysl bojovat proti osudu. Tomu člověk stejně neuteče. Byl z něj gay – všude kolem sebe nacházel důkazy a celý vesmír mu posílal šifry, které ho v tom utvrzovaly. Tak proč by prostě nemohl Gregovi položit ruce kolem ramen a přitulit se k němu? Jako nápad se mu to nezdálo až tak špatné, ale zároveň mu to ani nepřišlo úplně správné.
„Kerouac! Páni, on snad ani nemůže být lepší, nebo jo?“ Rufus Humphrey se do obýváku očividně vplížil nepozorován. Stál za gaučem a dýchal klukům za krky.
Díkybohu za existenci vtíravých otců.
Rufus se sklonil nad pohovkou a začal klukům polohlasně špitat. „Byla to úplně jiná doba, to vám povídám. Neměli jsme vůbec žádné zákony, nic nás nenutilo dodržovat jakákoli pravidla. Prostě jsme jen tak… byli. Chápete, co se vám tím snažím povědět?“
„To zní báječně,“ souhlasil Greg a nahnul se k Danovi blíž. Voněl popcornem a pracím práškem. Voněl zkrátka příjemně. A tak nějak neteple.
„Tati! Pojď si k nám sednout!“ Dan nadšeně vykřiknul a přitiskl se k bočnici gauče, jako by to byl záchranný kruh. Ještě ze středu pohovky odklidil mísu s popcornem, aby tátovi uvolnil místo k sezení. „Tady se přece tři v pohodě vejdeme!“
„Skutečně?“ zaradoval se Rufus. A pak se rukou opřel o opěradlo a až neuvěřitelně ladně přeskočil přes gauč, aby přistál přímo mezi kluky do připraveného místa. Strefil se obdivuhodně přesně. „Pokud vám to nebude vadit!“
Dan si oddechl. Ještě nikdy snad tátu neviděl raději než právě teď a právě tady. „No jistě, koukej se s námi. A potom bys nám možná mohl vyprávět svoje starý historky o tom, jaký to tenkrát bývalo skvělý?“
Rufus se na svého syna podezíravě zadíval. Sám měl na sobě svítivě zelený nátělník, přes pupek velmi těsně obepínající, a k tomu tmavomodré kraťasy, které nosil Dan na tělocvik asi tak v deváté třídě. Přesto se mu ale zdálo, že to není on, komu tady přeskočilo. „Ty chceš, abych vyprávěl staré historky ze života?“
„No o tom nepochybuj!“ Dan horlivě přikyvoval. „A jsem si jist, že Greg bude nadšen stejně jako já!“
„Jistě.“ Greg se vyjádřil spíše zdvořile než nadšeně.
„Tak vidíš. Musíš nám vyprávět úplně všechno!“ Dan se vděčně usmál. Příběhy z tátova života, ať byly o čemkoli, měly vždycky dva charakteristické rysy: byly nekonečné a naprosto neromantické.


není na co čekat


„Takže.“ Blair vložila do hlubokého výdechu kapku vášně. Promluvila velmi hlubokým a podmanivým tónem. Nedokázala spočítat, kolik koktejlů nakonec vypila, ale v každém případě si v tomto okamžiku připadala naprosto střízlivá. Já tě miluju. Já tě miluju. On ji miluje. Opřela se pohodlně o světle žluté polštářky Frette, jimiž měli pan a paní van der Woodsenovi v ložnici vystlané ohromné letiště. Z přízemí sem doléhaly dunivé dozvuky bubnů a sem tam se ozvalo i zapištění některého z rozjařených hostů. Naštěstí dost těchto rušivých elementů přehlučela bzučící klimatizace.
„Takže.“ Nate stál v nohách postele a šťastně se usmíval. Tváře měl rudé a ve smaragdově zelených očích se mu blýskaly plamínky. Přenášel váhu z jedné nohy na druhou a vypadal spíš, jako by čekal ve frontě na toaletu, než jako by čekal na její signál k velkolepému usmiřování.
Blair lehce poklepala na peřinu vedle sebe. „Pojď ke mně,“ svolila a věnovala mu všeříkající úsměv.
Jak si přejete, madam.
Nate se vyzul z šedomodrých plátěných mokasín a vyskočil na postel. Nejprve se podíval nad sebe, jestli je strop dost vysoký, aby se o něj neuhodil do hlavy, a pak začal skákat jako bláznivé dítě na trampolíně.
„Počkej! Počkej!“ ječela Blair. Vstala a vzala Nata za ruce. A tak začali skákat spolu jako pár bláznivých dětí na trampolíně.
Po chvilce Nate skákání nechal a během okamžiku zvážněl. „Takže… Blair… co to znamená?“
Blair ho dál držela za ruce a houpala jima do stran jako v mateřské škole. „Co to znamená?“ zopakovala otázku. „Co třeba, že jsme zase spolu?“
Nate pokrčil rameny. „Tak jo.“
Tentokrát zčervenala Blair. A určitě víc než předtím Nate. „Měli bychom být, protože já tě miluju taky.“ Nate se usmál a poskočil o krok směrem k ní. Bradou ji něžně pohladil po čele a Blair zvedla zakloněnou hlavu, jak nejvíc uměla. Ve smaragdových očích viděla ohňostroj zlatých jiskřiček. A pak ji políbil.
Nic víc si v tu chvíli ti dva říkat nepotřebovali.


[image: ústa]
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	témata   ◄předchozí   následující►     poslat dotaz     odpovědět


Poznámka: Jména všech osob, míst a událostí jsou zaměněna nebo smyšlena, abychom ochránili nevinné. Jmenovitě mně.

hej lidi!

Taky máte pocit, že si z vás někdy osud střílí? Když člověk konečně dostane pocit, že má věci pod kontrolou, že je sám svým pánem, přijde osud a jasně naznačí, že bude každý z nás skákat, jak píská vyšší moc. Neříkejte mi, že si nečtete horoskopy… přiznejte se! Takže všichni dobře víme, že mezi některými z nás existují… osudové vazby, které nelze nijak přetrhat. Ne vždycky všechno dává smysl a ne za všechno má smysl bojovat. A tak jsem tu já, abych vás uvedla do děje. Mám totiž připravené informace o ranních ptáčatech: B se v noci vzdálila z van der Woodsenovic ložnice, aby si přinesla novou vodu. Měla na sobě N-ovu olivově zelenou polokošili (a jinak nic). Je to osud, přátelé. Zvykněte si.

Začínají mi od vás, narozeninových hostů, chodit první e-maily a zdá se, že ta akce měla podobnou kulturní hodnotu jako hlavní ples sezony. Až na to, že jste se nemuseli škrtit v kravatách a korzetech – někteří z vás byli, alespoň podle mých informací, dokonce v podstatě úplně nazí. O kom ale v těch e-mailech všichni píšou, to je slečna oslavenkyně… a kluk, který se zřejmě stal jejím půlnočním dárkem.… Proto mi, moji věrní čtenáři, dovolte jednu kvizovou otázečku:

Potkáte svoji starou lásku. Jak se zachováte?

a) Podbarvíte hlas ruským přízvukem a zamíříte na bar pro vodku.

b) Sbalíte první holku/prvního kluka, která/ý bude alespoň trošku k světu – abyste v srdci vaší staré lásky vzbudili žárlivost.

c) Připomenete jí/mu staré časy a… pak jí/mu ukážete, co jste se od té doby přiučili.

d) Zavoláte S a necháte si poradit – protože ona má v malíčku všechny tři výše uvedené postupy!

Přesně tak: zdá se, že to není jen B a N, kdo během noci spojil své cesty. S se totiž v pelíšku tulila ke svému starému kamarádovi, H. Nebo je pro ni snad víc než jen kamarád? Viděli ho, jak si ji těsně před východem slunce odnáší do jejího pokoje. Jééé. To je tak sladké! A teď čekám na vaše postřehy. Házejte špínu na všechny kolem. Jsem hlavně zvědavá, kdo to je a co je zač? Umírám touhou po odpovědi a vím, že vy taky!

Vaše e-maily

D:Milá SD,
chci reagovat na tvůj pátrací inzerát: toho lahvově zeleného krasavce bez střechy jsem určitě viděla, když jsem byla ráno běhat. Stál zaparkovaný na dlouhé bílým štěrkem sypané příjezdové cestě a zdálo se mi, jako by v něm někdo spal. 
–5K

O:Milá 5K,
gratuluji ti, že jsi tak nadšená sportovkyně a dokážeš se ráno donutit k běhu. A také děkuji za pomoc. Zřejmě tě ale neudiví, když ti řeknu, že tuhle informaci dávno mám, a dokonce vím i víc. Pohřešovaná trojice byla nalezena a já čekám, až se stane, co má se stát. Jen doufejme, že se ti spáči, které jsi v autě viděla, probudí dřív, než je odvezou pryč! 
–SD

malá přátelská rada

Jako správná městská mládež jsme zvyklí spát po každém večírku ve své vlastní posteli. Ať paříte kdekoli, vždycky je u východu přistavený taxík, který vás odveze do vašeho voňavého bytu nebo domu. Ale na venkově to chodí jinak, všichni hosté zkrátka… přespi do rána. Já vím, já vím. Zní to trochu divně – probudit se v úplně cizím domě, pravděpodobně navíc s docela cizím člověkem v náručí. A chápu, že je nepříjemné poznat všechny přítomné v tom nejhorším světle – v nemilosrdném světle ranních paprsků. Alkohol každému nasadí růžové brýle a rána jsou pak o to krušnější. Ale já mám fajn náladu (jako bych ji někdy neměla), a tak vám věnuji několik dobrých rad…

Jak přežít ráno „potom“

1) Venkovské domy mívají ty nejkrásnější koupelny. Takže si určitě dopřejte ranní sprchu a nebojte se vzít s sebou i kamaráda. Místa je tam i pro dva habaděj. A když se rozdělíte, budete mít rázem lepší pocit!

2) Buďte si jistí, že vypadáte hůř než kdykoli předtím. Takže se neostýchejte použít jakýkoli prostředek, který vám přijde pod ruku. Buďte si jistí, že hostitel ocení, pokud se ve sprše namydlíte. A pokud si půjčíte i čisté spodní prádlo, nevracejte ho. Bude to takové naše tajemství.

3) Bolí hlavička? Sesbírejte zbytky šampaňského a umíchejte si mimosu jako vyprošťováka. A pokud vás to neláká, existuje ještě jedna možnost: Kahlúa. Ta vás zaručeně probere, pokud si s ní oživíte ranní kávu. Uvidíte, že se party brzy rozjede nanovo.

4) Nebojte se použít kosmetiku patřící samotné paní domu. Maminky přece vždycky používají ty nejlepší oční krémy.

5) Pořád se necítíte líp? V tom případě najděte lékárničku a v ní načaté platíčko prášků proti kocovině. Anebo si rovnou od babičky zobněte nějaká antidepresiva. Je totiž fakt, že kocovina bolí!

Tak, děti, je načase přestat vám rady udílet a začít se jimi řídit. Možná se půjdu trochu osvěžit do bazénu. Do kterého? To byste rádi věděli, co?

Víte, že mě milujete,
super drbna 


narozeninové blues


„Všechno nejlepší, Serenko,“ zašeptala si Serena po probuzení. Podle hlasu by ji v tu chvíli nikdo nepoznal. Chrchlala a skřehotala jak fotbalový fanda. Vyhrabala se z pelechu – z rozkládacího gauče – a velmi unaveně zívla. Bylo jí hrozně, protože celou noc spala tak, že měla pocit, jako by nespala vůbec. S Henrym po boku se jí prostě nedařilo pořádně zabrat. V hlavě jí navíc pořád zněla ta Natova slova: já tě miluju, já tě miluju, já tě miluju.
Vsunula bosé nožky do jedovatě růžových gumových žabek a vypařila se z ložnice. Vůbec se nemusela snažit našlapovat jako kočka, protože Henryho by nejspíš neprobudila, ani kdyby si tu po ránu zacvičila aerobik s hlasitým hudebním doprovodem.
Chodba byla úplně tichá a zatím slabé sluneční paprsky ji zalévaly čerstvým letním světlem. Zastavila se na chvilku u jednoho z ohromných oken a zadívala se ven: zelené moře krásně udržovaného trávníku, klidná lesklá hladina bazénu a nad tím vším úplně vymetená obloha. Nikde nebyl vidět ani náznak bílého obláčku. Dneska bude další báječný letní den. Ale představa krásného počasí v ní spíš než optimismus budila chuť rozplakat se.
Kdo by do ní řekl, že má sklony věci tak dramatizovat?
Zkřížila si holé paže přes prsa a vydala se dolů po hlavním schodišti, které vedlo do mramorem dlážděné vstupní haly. Rozhodla se spočítat škody: všechny poličky a jiné odkládací plochy v hale byly hustě osázené nedopitými a značně upatlanými sklenicemi od nejrůznějších koktejlů. Podlaha byla vystlána nedopalky a dalšími drobnými odpadky. Konferenčnímu stolku dominovaly papírové talíře s nedojedenými hamburgery. Vydala se do obýváku a rozhlédla se po opilých spáčích. Každý si ustlal, kde ho napadlo, ale křesla a pohovky byly obsazené do jedné. Vedle každého z účastníků nechyběla postavená prázdná láhev od čehokoli.
Doufejme, že dneska přijde služka!
Serena si prohlížela tváře spících kolegů – pravidelně oddechovali a podle klidného výrazu ve tváři neměli žádnou představu o tom, do jaké kocoviny se dneska probudí. Všichni byli sladcí a nevinní jako andílci. A přitom je to sotva pár hodin, co jí většina z nich zpívala „Hodně štěstí, zdraví“. Když jejich zpěv v noci poslouchala, předstírala, že neslyší, jak většině z nich ztěžkl jazyk, když bylo v písni třeba vyslovit „milá Sereno“. Bolelo to o to víc, že jediní dva kluci, kteří ji znali jménem, tedy Erik a Nate, byli v době slavnostního zpěvu nahoře v pokojích. Zaneprázdněni.
V kuchyni si našla čistou skleničku a nalila si studenou vodu. Vděčně polykala a smývala z jazyka tu hnusnou ranní kocovinovou chuť.
Mňam.
Vyhoupla se na kuchyňský pult a chvilku tiše seděla a rozhlížela se kolem. Připadala si jako ve filmu, v němž zasáhne Zemi ohromný výbuch a ona je jediná, kdo přežil. Ale to ticho jí pomáhalo utřídit si myšlenky. Dneska má osmnácté narozeniny, ale vůbec nemá chuť myslet na to, co bude. Poprvé po velmi, velmi dlouhé době nedokáže přestat uvažovat nad tím, co bylo.
Všichni kolem ji vždycky považovali za tu veselou holku, které se štěstí lepí na paty. Jak by ne, když se tak chovala. Ale ve skutečnosti to jenom hrála. Tedy alespoň většinou. Vždyť i ona vypadá jako opuchlé rajče, když si utře tváře od slz. A ze začátku svého pobytu na Hannoveru jich vyplakala hodně.
Seskočila z pultu a vydala se zpátky do knihovny. Jeden po druhém pozotvírala několik malých šuplátek tátova těžkého dřevěného psacího stolu, až našla, co hledala. Tužku a papír. Neposadila se s tím ale na židli. Naopak, schoulila se pod stůl. Tady se jako malá schovávala ze všech míst nejraději. Bylo tu přítmí a útulno, vzduch tu voněl starým dřevem a všechno najednou bylo, jako by z ní byla zase ta malá holčička. Přisunula jezdící židli ke stolu tak, aby ji tu opravdu nikdo neviděl, dopisní papír Crane zbarvený do odstínu slonové kosti si podložila, popadla tužku a pustila se do psaní. Když dokončila, co měla na srdci, byly popsané tři stránky.
Vylezla z úkrytu, schovala dopis do obálky a dvěma krátkými olíznutími navlhčila lepenku, aby ji zalepila. Na čelní stranu napsala jméno adresáta a potom rychle, aby si to nerozmyslela, utíkala ven na příjezdovou cestu. Stály tu desítky aut, ale poznat mezi nimi zeleného astona martina bez střechy, to nebyl až takový problém. Auto se v ranním slunci lesklo jako nové. Vydala se k němu a bez váhání do přihrádky spolujezdce vložila obálku. Jménem nahoru.
Na někoho tu čeká velké překvapení.



	Letecky – Par Avion – 14. července

Milý Dane,

teda! Tomu říkám velká novina! Možná bychom spolu mohli jít nakupovat nebo bruslit, až se vrátím? Baví tě teď přece takové věci, ne?

Říkala jsem to o tobě mámě a ona povídala, že když jsi byl X malý, pořád ses schovával v její šatně a zkoušel sis jej šaty, které nosívala jako mladá holka. Není to legrace? Takže ti srdečně blahopřeju k sebepoznání!	

Miluj u vás!
Jenny





má holčička jede ranním vlakem


„Jsem doma,“ zašeptala Vanessa, když se potichu vloupala do Danova zaprášeného bytu v Upper West Side. Opatrně si za dveřmi odložila batoh na křeslo zasypané zimními kabáty. Byly tu, ačkoli se psal červenec. Hodiny ukazovaly teprve osm ráno, a tak se Vanessa snažila dělat co nejmenší rámus. Nač budit všechny spící obyvatele jen proto, aby jim oznámila svůj zbabělý návrat? Zajímalo ji, kolikrát ještě projde těmito dveřmi pokořená z prohraného boje. Tenhle byt pro ni v posledních týdnech představoval jediné místo na světě, kterému mohla říkat domov. A za tu krátkou dobu potřebovala jeho chápavé přijetí hned několikrát. Poprvé, když ji čerstvě zamilovaná sestra vykopla z dosavadního bytu ve Williamsburgu. Podruhé, když ji Ken Mogul vyrazil od filmu Snídaně u Freda. A teď se vrací z další bolestné eskapády. Začala jako chůva dvou rozmazlených chlapců a skončila jako nudná múza jednoho maniakálně nadšeného Baileyho Wintera.
Trochu léta!
„Kdo je to?“
Danův hlas ji zamrazil v zádech – nebo to nebyl Dan? – bylo na něj přece ještě příliš brzy ráno… Vanessa vstoupila dál do potemnělé chodby. „Dane? To jsem já. Vanessa.“
„Vanesso,“ zamumlal Dan rozesmutněle. Měl ještě horší barvu než obvykle a na tvářích měl podivné nepravidelné stíny. Copak se začal holit a v půlce si to rozmyslel? Pod očima mu visely kruhy jako pytle a v ruce držel nezapálenou cigaretu. Jako by si ji zapomněl připálit. Nebo dokonce zapomněl, že ji vůbec drží?
Tedy – ten opravdu není ranní ptáče.
„Dane? Ty vypadáš jako –“ zarazila se a z čela mu odsunula pramen rozcuchaných vlasů. V tu chvíli měla neodbytnou chuť vzít ho do vany, vykoupat ho a připravit mu omeletu. Odvážila se k němu alespoň blíž a vnutila se mu do náruče. Byl cítit cigaretovým kouřem a potem z podpaží, ale Vanesse z nějakého důvodu nesmírně voněl. Když k němu ale zvedla hlavu a dotkla se jeho napůl neoholeného krku, udělal krok dozadu, jako by se polekal. „Není ti fakt nic?“ zeptala se rozčarovaně.
„Nevím.“ Dan si vsunul nezapálenou cigaretu do koutku pusy a poklepal si odevzdaně na kapsy. „Nemůžu najít zapalovač.“ Mluvil, jako by se měl každou vteřinou rozplakat.
„Zapalovač?“ Neměla pocit, že je to jediný problém, který Dana trápí. Chudák kluk. Občas je jeho obrovská snaha stát se Keatsem až trochu k smíchu.
„To je jedno.“ Dan si vyndal cigaretu z pusy a schoval si ji za ucho. Chomáč opocených neupravených vlasů ji tam udrží klidně celý den. „Jdu uvařit kafe, dáš si taky?“
Popravdě by sebou ze všeho nejradši praštila do postele, nejlépe vedle Dana. Ale choval se podezřele a i tak neobvykle divně páchl, tak odpočinek odsunula na později.
„Kafe si dám ráda.“ Vanessa vzala Dana opatrně kolem ramen, jako by byl nebohý uplakaný sirotek. Vedla ho smutnou zasedlou chodbou do kuchyně a cestou se pustila do práce psychologa. „Možná to kafe uvařím sama a ty si zatím sedneš a povíš mi, proč vypadáš jako hromádka neštěstí.“ Dan se za ní šoural chodbou. Nedošli ještě ani do kuchyně, když se rozpovídal. 
„Já jsem tomu klukovi ze Strand dovolil, aby mě políbil. Zahájili jsme spolu salon. Jsem gay. Můj táta se sice taky choval jako teplouš, když trávil čas s ostatními mladými básníky, ale já – já jsem skutečně gay.“
Vanessa kolem něj prošla do kuchyně, odšroubovala víčko ekonomického balení granulované kávy Folgers a odložila jej na pult. Dan se posadil k vetchému jídelnímu stolu a schoval si hlavu do dlaní.
„Co znamená, že jste zahájili salon?“ zajímala se, úplně pominula informaci o jeho změněné sexuální orientaci. „Vždyť tys nikdy v životě nebyl ani u holiče, tak jak chceš provozovat salon?“
Dan se musel smát. „Ne, je to literární salon. A čte se to francouzsky,“ uvedl původní informaci na pravou míru a přestal se smát. Bože, vždyť mluví jako gay. „Byla tam spousta krásných holek, ale ty se taky líbaly mezi sebou.“ Samým neštěstím se mu zakabonilo čelo. „A já jsem se líbal s Gregem.“
Vanessa nechala v mikrovlnce ohřát nádobu s vodou a pak jí přelila kávu připravenou ve dvou téměř čistých hrnečcích. Usrkla si trochu Folgers kávy a protáhla obličej. V porovnání s tím, co pila v Hamptons, to chutnalo jako voda na nádobí.
„Počkej, potřebuju to pochopit.“ Ještě jednou se napila té hnusné kávy a podívala se napříč místností přes hromady neumytého nádobí a mísu shnilých banánů na rozvrzanou židli, na které seděl Dan. Vypadal příšerně. „A neopravuj mi výslovnost.“
„Cha,“ pookřál trochu Dan.
„Takže… ty jsi gay. Ty. Dan Humphrey. Gay. Ne gay z legrace, ale gay z podstaty sebe sama. Jsi gay, kterému se líbí líbat kluky.“ Vanessa po těch slovech pochybovačně pozvedla obočí.
„Já bych neřekl přímo, že se mi to líbí,“ zamračil se zase Dan. „Ale udělal jsem to.“
Kristepane. Ona je pryč tři dny a Dan už si zatím najde někoho jiného. Je ochotný ke všemu. Bere holku, kluka, opici. Nejde na to trochu rychle? „Fajn. Já zase jednou jedla salát. Ale neznamená to přece, že jsem kvůli tomu hned vegetarián.“
„To není tak jednoduchý. Dostal jsem od Jenny pohled a v něm mi píše, že když jsem byl malý kluk, převlékal jsem se prý do máminých šatů.“ Dan si prsty pročesal špinavé vlasy a současně tím pohybem zlomil cigaretu, kterou si před pár okamžiky schoval za ucho. „Sakra.“
„Mně se to zdá dost jednoduchý, Dane. Podívej. Přece gay buď jsi, anebo ne. Anebo…“ Vanessa se odmlčela, aby si v hlavě zformulovala třetí variantu. „Nebo jsi bi. Možná je to právě tak. Prostě jen… objevuješ svět kolem sebe. A taky svět uvnitř sebe.“
„Myslíš?“ Danovi se po tváři rozlil vděčný úsměv. Očividně se mu ulevilo. „Víš, Greg je moc fajn. Máme stejné zájmy. Ale včera večer tu byl a já se s ním cítil hrozně. Byl jsem úplně mimo. A nepolíbil jsem ho. Znovu jsem to prostě nedokázal.“
Vanessa na jednu stranu věděla, že by měla být na Dana naštvaná. Vždyť se líbal s někým jiným. Zatímco ona byla tou dobou… hmm… v pokušení nahradit ho Chuckem Bassem. Nedokázala si ale pomoct a nechala se Danovou citovou smrští strhnout. Došla k názoru, že tohle trápení Dana nesouží hodinu, ale pěkných pár dní. A tak se v ní probudila zvrhlá touha popadnout ho v podpaží a pod koleny, odnést ho do jeho postýlky a uložit ho jako malé dítě. A pak se s ním vyspat.
Ale nakonec tuhle myšlenku ponechala nezrealizovanou. Dan je gay nebo možná bi. Ale není to první jeho převtělení osobnosti. Vždyť stihnul být pětiminutovou literární senzací, která pohltila celé město. Pak se na jednu noc stal rockovým králem, následně projevil rebelantství z pozice třídního mluvčího na maturitním ceremoniálu a zatím posledním kouskem byla slibně nastartovaná kariéra nadšeného cvičence. A teď je gay. Podle všeho mu to nemůže vydržet déle než pár dní. Nikdy nic z jeho avantýr nevydrželo déle. Přestane ho to bavit, až si uvědomí, že být gay znamená líbat se s kluky místo s holkami – například s ní. A až k tomu závěru dojde sám, najde ji vedle v pokoji.
„Podívej, Dane.“ Vanessa zbytek kávy nemilosrdně vylila do přeplněného dřezu a odložila špinavý hrneček na pracovní plochu vedle. „Měl bys na sebe přestat být tak tvrdý. Jsem si jistá, že být gay není nic příšerného. Nebo je?“
„Samozřejmě že ne! Vždyť Thomas Mann byl taky gay a získal Nobelovu cenu.“
„Tak vidíš.“ Vanessa se musela smát. Měla radost, že Dan konečně zase jednou mluví trochu normálně. Dokázala ho vždycky tak snadno prokouknout a tak snadno ovlivnit. A proto se rozhodla nechat ho být klidně gayem, dokud sám nepřijde na to, že je to blbost; ona má přece času dost. „Napadlo mne… že bych toho Grega docela ráda poznala.“
„Fakt?“ Dan jí to moc nevěřil. „Skutečně?“
„Jasně.“ Vanessa mu stiskla rameno. Teď, když je z Dana gay, může klidně dělat takové věci jako třeba sedat si mu na klín, že? A tak se rozhodla, že to hned vyzkouší. „Jistěže jo,“ dodala a posadila se mu na kostnaté koleno. Dan ji objal kolem pasu a zabořil si nos mezi její lopatky.
„Děkuju ti,“ řekl tlumeným hlasem. „Jsi moje hrdinka.“
No, možná že fakt bude gay.


hezká adresa, kámo…


KOMU: Píseň o Sobě <skrytý adresát>
OD: Greg P. <divoky_a_mimo@duhowmail.net>
Re: Píseň o Sobě – příští setkání

Milí přátelé,

věřím, že se vám seznamovací večer líbil stejně jako mně. Jsem velmi rád, že vás mohu informovat o tom, jak rychle se během prvního setkání rozhořely vztahy mezi některými stejně laděnými osobnostmi. Mimoto mne těší, že se nás sešlo tolik, a věřím, že v tomto duchu budeme pokračovat i příště. Bylo by krásné, kdybychom se i během příštích setkání vzájemně inspirovali a zajímali jeden o druhého, jako tomu bylo prve!

Na naše příští setkání, prosím, si s sebou přineste svou nejoblíbenější knihu od Shakespeara, ať můžeme začít s recitacemi úryvků. Představíte mi svoje a já vám ukážu na oplátku ten svůj!

S láskou a jambickým pětistopým veršem
všechny zdraví
Greg


zpátky na cestě


„Zastav!“
„Cože?“ Tátův poklad v provedení kabrio měl jednu nespornou nevýhodu – při jízdě se staženou střechou v něm nebylo slyšet vlastního slova. Nate se proto podíval, aby z Blaiřiných zoufalých posunků pochopil, že si přeje sjet z dálnice na parkoviště zpola zaplněné výletními auty. Přála si totiž zastavení u jedné z bezpočtu kýčovitých vyhlídek do krajiny kolem.
Nu-da.
„Chceš, abych tu zastavil?“ ujistil se Nate, když sjel a snížil rychlost tak, že bylo přes vítr v uších slyšet, co spolujezdec říká. Dobře věděl, že cokoli je lepší než dohadovat se s Blair.
„Bude to sranda, uvidíš.“ Blair se ponořila do útrob své ohromné cestovní tašky a po chvilce hrabání vylovila digitální foťák. „Půjčila jsem si ho u Sereny doma. Doufám, že nebude moc naštvaná.“
Nate se zamračil, jen co Blair zmínila její jméno. Ještě pořád se nezbavil pocitu viny za to, že jí takhle ujeli bez rozloučení – a navíc v den jejích narozenin. Blair ho umluvila, že Serena by ráno budit určitě nechtěla, ať má narozeniny nebo ne, protože byla vzhůru do noci a nejspíš ani nešla spát sama. Navíc ji nechali v jejím domě, což je něco jiného, než kdyby ji vysadili někde uprostřed cesty v hlubokém lese.
Viník si zkrátka všechno dokáže omluvit.
Nate ani nestačil vypnout motor a Blair byla venku z auta. Utíkala směrem k nízké kamenné zídce. Ta oddělovala prostor parkoviště od louky řídce osázené stromy. Blair měla na sobě ty nejtitěrnější bílé kraťasy, jaké Nate kdy v životě viděl. Její nohy mu v nich připadaly provokativně odhalené a těžko se bránil touze dotknout se jich. Vyskočila na zídku a našpulila rty.
„Vyfoť mě!“
Nate si s úsměvem a neodbytnou chutí odvléct ji do křoví odepnul bezpečnostní pás a vyskočil z auta. Sám sebe musel kontrolovat, aby se jí dlaněmi pod ten malý kousek látky nepokusil vloupat. Vzal si od ní z napřažené ruky foťák a připomněl jí to kouzelné slůvko. „Řekni sýr.“
Blair vyplazila jazyk a zašilhala.
„Nádhera.“ Nate se smál, když se na LCD displeji díval na opálenou rozesmátou krásnou Blair.
Ta už ale klepala na zídku vedle sebe a volala: „Pojď sem, vyfotíme se ještě spolu.“
Nate k ní vyskočil na kameny a podržel jim objektiv co nejdál od tváří. Blair se k němu přitiskla hebkou tváří. Její vůně mu rozjasňovala mysl, až se musel volnou rukou přidržet, aby neztratil rovnováhu.
Opatrně, ty býku.
„Přála bych si, aby bylo celé léto jako dneska.“ Blair si provlékla ruku pod jeho paží a povzdechla si. „Jenom my dva, sami na otevřeném moři. Žádní lidé, žádné starosti. Bylo by to tak krásný.“ Přesně jako film, k němuž si odjakživa v hlavě píše scénáře.
Nate přikývl. „Už se nemůžu dočkat, až vyjedeme na moře.“ V duchu si ale představoval Blair v bikinkách, pobíhající po palubě Charlotte, smějící se na něj. Konečně je to tady. Přichází skutečné léto, jak má být – a všechno je v pořádku, jak má být. Celé krásné horké dopoledne pojedou na severovýchod k pobřeží oceánu. Pojedou za svobodou, sami dva s Blair… Nate cítil, jak mu tíha všech dosavadních starostí padá z beder, na nichž ji dosud vláčel. Nikdy neukradl viagru z trenérova kabinetu; nikdy mu nepozastavili vydání maturitního vysvědčení; nikdy si nic nezačal s Tawny, nikdy Babs nemazal záda olejem. Jediné, co se dosud skutečně stalo, byla včerejší noc. Noc, kterou strávil s Blair. A s ní stráví celé léto a snad i celý zbytek života. A všechno bude tak, jak si to hvězdy na nebi přejí.
„Tak konec, měli bychom zase jet.“ Blair mu skoro četla myšlenky. Seskočila ze zídky a vzala si od něj zpátky fotoaparát, aby se podívala na fotky, které tu pořídil.
„Potřebuju si ještě dojít na záchod.“ Nate kývl směrem k betonovému přízemnímu domku, v němž se nacházely toalety.
„Tak ale dělej.“ Blair ho políbila na tvář a naskočila zpátky na sedadlo spolujezdce.
Na aromatickými chemikáliemi prosycené toaletě se Nate zamýšlel nad tím, co se asi stane za těch několik málo hodin, které je dělí od cíle cesty. Zavřel oči a představil si Blair, jak před ním přeskakuje z pevniny na můstek a z něj na loď. Určitě si při tom zamáčí ty kraťásky.
Když si pak myl ruce, ucítil v kapse kalhot dobře známé vrnění telefonu. Bylo mu jasné, co se děje. Volá mu určitě Blair, aby zjistila, co mu tak hrozitánsky dlouho trvá. Musel se smát. Některé věci se zkrátka nikdy nezmění – třeba Blaiřina netrpělivost. Když po mobilu sáhl, byl už zase zticha. A tak vytočil číslo hlasové schránky a připravil se na Blaiřin sexy hlásek, který ho bude lákat k nástupu do auta. Co mu asi za tu chvilku, než si umyl ruce, stihla namluvit? Telefon si ramenem přidržoval u ucha a málem ho upustil na zem, když se ze sluchátka ozval hlas pořádně vytočeného trenéra Michaelse.
„Archibalde, nechápu, co si zatraceně myslíš, že děláš. Ale měl by sis přát ležet na smrtelné posteli. Protože i to by pro tebe bylo lepší. Myslel sis, že tě moje žena bude krýt? To ses přepočítal, chlapečku. Řekla mi, že jsi na mé půdě kouřil marihuanu. Pod mou střechou. Jak ses opovážil? Koho sis myslel, že obalamutíš, Archibalde? Jakmile položím sluchátko, volám tvému tátovi a buď si jist, kamaráde, že je s tebou konec. Nikdy nedostaneš maturitní vysvědčení a na Yale? Na ten můžeš rovnou zapomenout. To se nestane, Archibalde. Šeredně ses spletl, chlapče, a u mne jsi jednou provždy skončil. Udělal jsi největší chybu svého života a ode mne víc žádnou pomoc nečekej.“
Nate si dosušil dlaně o kalhoty a pak odlepil telefon od ucha. Stiskem jediného tlačítka nepříjemnou hlasovou zprávu jednou provždy vymazal z paměti a pak si telefon schoval zpátky do kapsy. Podíval se na sebe do popraskaného špinavého zrcadla a přál si co nejrychleji zmizet.
Máme tady muže, co utíká před minulostí.


ukradený dopis


„Ahoj, tady Blair. Jen jsem ti chtěla zavolat, abych ti popřála všechno nejlepší k narozeninám a omluvila se, že jsme odjeli bez tebe. Ještě ti pak zavolám a budu vyprávět.“
Zaklapla véčko a odhodila telefon zpátky do tašky. Pak se velmi líně opřela do bílého koženého opěradla sedačky a začala si nedočkavě podupávat. Co mu sakra může trvat takovou dobu? Čím dřív se vrátí na silnici, tím dřív dojedou k Charlotte a tím dřív se bude moct svléknout do spodního prádla, natáhnout se na rozpálené palubě a nechat se hladit slunečními paprsky. Bude usrkávat bublinkovou limonádu a vkládat Natovi do úst kousky syrových malých ústřic. Bude mu je servírovat přímo holýma rukama.
To vůbec není špatný plán!
Natočila na sebe zpětné zrcátko, aby se podívala, jak jí to sluší: oči měla jasné a zářivé, pleť lehce opálenou a beze skvrnky, vlasy přirozeně prosvětlené. Usmála se na sebe, byla spokojená. Všechny starosti léta hodila za hlavu: nikdy neodjela do Londýna za Lordem Marcusem; nikdy nehrála druhé housle v Serenine filmovém debutu; nikdy neviděla Nata držet se za ruce s tou burankou z Long Islandu. Všechno bylo zkrátka tak, jak mělo být: ona a Nate a jejich láska na věky věků.
Blair si z nudy mačkala knoflíky na rádiu, ale zapnout se jí ho nepodařilo, protože Nate na záchod odešel i s klíčky. A pak náhodou zavadila o knoflík, kterým se otevírá palubní přihrádka. Víko se vyklopilo a ven vypadla čistě bílá obálka, na níž bylo dobře známým rukopisem napsáno jméno.
Nate.
„Co je tohle?“ zeptala se Blair nahlas. Sebrala obálku. Co má co Serena schovávat Natovi v autě obálky? Podívala se směrem k toaletám, aby se ujistila, že ještě nejde, a pak prostrčila prst v rohu obálky dovnitř a začala trhat. Když se jí podařilo obálku rozervat, rozložila před sebou tři papíry hustě popsané Sereniným písmem:

Nate: Teprve před několika hodinami mi bylo osmnáct. Když začaly hodiny bít půlnoc, hledala jsem Tě všude, ale nebyl jsi k nalezení. Vím, že jsi byl s Blair, a pokud jsi tak skutečně šťastný, jsem šťastná i já. Jak bych také nebyla šťastná, když je šťastný ten, koho miluju. Ale to je právě ono, Nate… Chci Ti říct, že Tě miluju. A vím, že to teď zní nejspíš legračně. Bylo přece tolik příležitostí, kdy jsem Ti to mohla povědět dřív. Ale došlo mi to až včera v noci. Nebo vlastně dneska v noci, to je fuk. Ale kdybych Ti to neřekla teď, pak kdy? Vím, že – že jsi pro mne byl tím pravým vždycky jen Ty. Napadlo Tě někdy, proč jsem se na podzim vrátila domů? Včera v noci, když –

Blair přestala číst uprostřed věty. Nechápavě listovala trojicí papírů a žasla, jak dokonale Serena využila každý kousek stránky. Všechny byly popsány hustě a podle délky kliček Blair usoudila, že to Serena psala bez dlouhého přemýšlení. Tím hůř. Srdce jí v hrudníku skákalo, jako by byla na pokraji srdeční příhody. Nebylo pochyb o tom, co bude s dopisem dělat dál. Rozhlédla se nalevo napravo, aby se ujistila, že je skutečně sama. Pak vyklouzla z auta a odkráčela zpátky k onomu kouzelnému výhledu do kraje.
Velmi pečlivě roztrhla první stránku na půl, pak obě poloviny položila přes sebe a roztrhla je na čtvrtiny. A pokračovala tak dlouho, dokud z listu nezbyly kousíčky porovnatelné s konfetami. Nabrala si jich hromádku do dlaně a poslala je po větru do okolí. Jednotlivé kousky se rozletěly po trávě do všech stran. Pak vzala druhý a třetí list a použila naprosto stejný postup. Nakonec roztrhala i tu obálku a podívala se kolem sebe. V trávě poskakovaly kousky žlutavého papíru a střípky Serenina rukopisu vypadaly jen jako nicneříkající čárky. Blair se spokojeně vrátila do auta a natáhla se pro tašku, aby vylovila mobil. Chviličku si telefon prohlížela. Měla by Sereně zavolat? Říct jí o tom, že ten dopis objevila? Že ví, co ona, její nejlepší kamarádka, svině jedna hnusná, cítí a zřejmě vždycky cítila k jejímu miláčkovi? Nebo si má prostě hrát na hodnou holku, nevnímat fakt, že má ta bezcharakterní svině dvě tváře, a užít si navzdory tomu skvělé léto, které mají s Natem před sebou? Najednou jí vůbec nepřipadalo tak trestuhodné, že Serenu opustili zrovna v den jejích narozenin.
Tohle fakt není legrace.
„Můžeme vyrazit?“ zeptal se Nate, když se usadil na místě řidiče. Z toalet se vrátil se širokým úsměvem od ucha k uchu. 
„Můžeme.“ Blair si zapnula bezpečnostní pás. 
Připoutejte se prosím – jede se divoká jízda!


lepší pozdě než nikdy?


Serena ležela ve své běloskvoucí posteli a civěla do stropu. Doufala, že když přizná, co skutečně cítí, bude se jí usínat líp. Strop byl na mnoha místech opadaný, protože se těsně před svým odjezdem do Evropy rozhodla strhat z něj dětinské fosforeskující hvězdičky. Dost jich tam ale tenkrát nechala a dneska se snažila spočítat, kolik jich vlastně na stropě zůstalo. Počítala je snad tři hodiny. Od okamžiku, kdy se vrátila od auta, v němž nechala tu obálku. Nemohla se ale dopočítat, protože v jednom kuse zapomínala, k jakému číslu došla a které hvězdičky už má spočítané. Nejspíš jich tu bylo víc než dost. Henry si na její hrudník ve spánku odložil těžkou bezvládnou ruku. Serena byla na tomhle místě ve stejné situaci přesně před rokem a cítila se zase stejně jako tenkrát: byla tu s Henrym, ale milovala Nata. Uvědomila si nepříjemnou ruku a odsunula ji Henrymu stranou. Tak proč sakra nemohla zabrat? 
Že by ji tížily myšlenky?
Znovu se vyhrabala z postele a ještě jednou toho rána vyšla z pokoje do haly. Nad schodištěm se zarazila. Všimla si, že v přízemí je živěji než prve. Kocovinou zasažené trosky se potácely tam a zpátky a stěžovaly si na bolesti hlavy. Jak by také ne, když jí dědečkovy bicí hodiny prozradily, že ráno je dávno pryč: právě tlouklo poledne. Stála v chodbě, oblečená jen v nočním bílém tričku s nápisem BROWN. Patřilo Erikovi, takže jí sahalo až po kolena.
Ani přesně nevěděla, kam vlastně jde. Dokud tam nebyla. Přede dveřmi do ložnice rodičů se zarazila. Věděla, že je tam Nate a Blair. Nejspíš si tam na posteli z polštářků postavili hrad a Blair jej pojmenovala Skrýš Pusinek. Nebo podobným rozkošným jménem, jaké se sluší pro hnízdečko lásky. Lásky, kterou sdílí s Natem. Určitě tam je s ní.
Co to Serenu napadlo, vylévat si srdíčko zrovna dneska? Vždyť měla tolik jiných příležitostí! Jen během uplynulého roku mu to mohla říct hned několikrát. Třeba když spolu byli svlečení ve zkušební kabince v Bergdorfs. Nebo když se spolu líbali ve vaně v hamptonském sídle Isabel Coatesové. Nebo úplně na začátku, když se rozhodla nevrátit se zpátky na internátní školu Hannover Academy a místo toho přijela domů. Ale neudělala to. Nikdy mu to neřekla, protože se bála, co by se stalo, kdyby její lásku neopětoval. Což on očividně neopětuje. Miluje totiž Blair.
Couvla od těžkých dřevěných dveří do ložnice a vydala se zpátky ke schodišti, kde včera Nate vyznával Blair lásku. Ale co ji to napadlo, vyznávat svou lásku Natovi téměř ve stejnou chvíli? Nemohla si k tomu snad vybrat horší okamžik než ten, který zvolila.
„Ahoj, ty jsi ta oslavenkyně?“ oslovil ji cizí kluk stojící pod schody. Vůbec si nepamatovala, že by ho někdy viděla. Hnědé neučesané chomáče vlasů mu na temeni hlavy tvořily legrační drdůlek. „Selima, viď?“
„Serena,“ opravila ho.
„Jasně. Hele, myslíš, že bys mne mohla hodit na nádraží na vlak?“ zeptal se a sáhl si pod tričko, aby se podrbal na zpoceném břiše. Jak ale tričko nadzvedl, odhalil černé chlupy, které mu divoce obrůstaly kolem pupíku.
Fuj.
Serena sešla o jeden schůdek dolů a otevřenou dlaní přitom klouzala po hladkém dřevěném zábradlí. „Nepochybuju, že se za chvíli začnou budit ostatní a někdo z nich tě s sebou určitě vezme.“
„Super.“ Protáhl si ruce nad hlavou a hlasitě si zívl. Pak se otočil a vydal se na cestu do obývacího pokoje, kde dosud všichni leželi tvářemi zaboření do dek a polštářků. Leželi na všem, co bylo alespoň trochu měkké. Pak Serena zaslechla, jak odevzdaně zachrčel „Ááách jóóó“, a padl jako voják přímo na kožený gauč zdobený tvrdými knoflíky.
Serena prošla mramorovou vstupní halou ke vchodovým dveřím a chvilku rozvažovala, co dál. Nakonec ale dveře otevřela a vyšla ven před dům. Byla nevyspalá, a tak jí bylo ve stínu domu docela chladno. S rukama založenýma přes prsa si dlaněmi protřela paže, aby se trochu zahřála. Pak se rozhlédla po vzniklém parkovišti ve vjezdu.
Nebyla si jistá, jestli to byla tíha svědomí, co jí nedovolilo usnout a donutilo přijít až sem, ale v každém případě změnila názor. Rozhodla se obálku z auta vyndat, aby tím nezpůsobila další zbytečné komplikace. Osud ale udělal rozhodnutí za ni. Když se podívala směrem, kde ráno stál zaparkovaný aston martin, uviděla jen volné parkovací místo. Auto bylo pryč. Nate – a pravděpodobně i Blair – odjeli. A odvezli si s sebou velmi šťavnaté čtení.


vyplujme vstříc zapadajícímu slunci


Blair už nevěděla, jak si sednout, a tak do cílové rovinky vjela vkleče. Nate brzdil a pomalu najížděl na parkoviště před čistou budovu Newportského jachtařského klubu. Přístav se v odpoledním slunci leskl a Blair zhluboka vdechovala slaný přímořský vzduch. Pořád třásla hlavou. Snad věřila, že je to sexy, jak jí vlasy padají přes ramena. Anebo hlavou třásla proto, aby z ní vyklepala myšlenky na Serenin dopis. No tak vážně. O co jí jde?
„Nemůžu uvěřit, že jsme tady.“ Natův hlas ji vrátil zpátky do reality. Ačkoli odřídil stovky kilometrů jen proto, aby sem přijel, nezdálo se, že by z toho teď byl bůhvíjak nadšený. Odepnul si bezpečnostní pás, zůstal sedět na místě a přes přední sklo auta tiše pozoroval nekonečné řady kotvících lodí.
„Co se děje?“ Blair prudce otevřela dveře a vyskočila ven. Přeskakovala z jedné nohy na druhou a nutila krevní oběh k obnově.
„Cože? Ne, nic.“ Nate vypadal, jako by ji vůbec nevnímal.
Blair sevřela dlaně v pěsti a založila si ruce v bok. Lehoučká bavlněná košilka jí ve větru div neuletěla. „Určitě je všechno v pořádku? Vypadáš jako bys… neměl radost.“
„Ne, ne. Všechno je v pořádku, fakt,“ Nate konečně vstal a zabouchnul za sebou dveře. „Nejdřív bychom ale měli nějak zabezpečit auto, řekl bych.“ Na čele mu vyskákaly vrásky.
Blair si odložila přeplněnou tašku na složenou střechu tmavozeleného auta. Nate vypadal hůř než jen neradostně. Skoro se zdálo, jako by se mu chtělo zvracet. Je snad možné, že by o tom dopisu věděl? Že by mu Serena volala, když byl na tom záchodě? Co by mu tam jinak mohlo trvat tak dlouho? Blair při té představě značně zneklidněla. Má se začít cítit jako zlodějka? „Nate, jestli mi chceš něco říct, tak to řekni.“
„Cože? Ne,“ Nate zavrtěl hlavou a schoval klíčky do kapsy. „Jdeme na to, nebo na něco čekáme?“
„Jdeme na to!“ Kabelu Blair nechala na složené střeše a oběhla auto, aby se mohla k Natovi přitulit. Vtom před nimi na parkovišti přistál jeden z hejna bílých racků, co jim hladově kroužili nad hlavami. „Zdá se mi jenom, že tě něco trápí.“
„Ne, ne, nic mi není. Jenom, že… přemýšlel jsem, to je všechno.“ Nedělej si to horší.
Blair vdechla Natovu lákavou vůni – deodorant se mísil s levandulovou vůní mýdla, které ráno objevili v koupelně Sereniných rodičů, a Blair z jeho trička ucítila i vůni moře. Jak je možné, že slaným vzduchem nasáklo tak rychle? – Blair zavřela oči a vychutnávala si každý nádech. „Ničeho se neboj, Natíku. Je léto a my jsme zase spolu. Copak záleží ještě na něčem jiném?“
Nate couvnul jen tak daleko, aby se mohl Blair podívat do tváře. Smála se na něj a na chvilku věřila, že ztroskotali někde na pustém ostrově. Takže se Serenou se bohužel asi nikdy neuvidí. Bydlet budou v chýši, kterou si stlučou z bambusu, živit se budou kořínky a chodit budou pořád nahatí. Nač by taky potřebovali šaty, když mají jeden druhého?
Ta holka se musela definitivně zbláznit.
„Máš pravdu. Ať jde všechno do háje. Ať jdou do háje všichni a všechno kromě nás.“ Pak se sklonil a přitiskl svou medovou pusu k té její. „A teď pojď, ať jsme pryč.“
A nezapomeňte nám poslat pohled.
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Poznámka: Jména všech osob, míst a událostí jsou zaměněna nebo smyšlena, abychom ochránili nevinné. Jmenovitě mně.

hej lidi!

Víte, co je úplně nejhorší ze všeho? Vážně. Když sedím v kině a dívám se na film, který dopadne dobře. Nesnáším ty předem známé konce, kdy chudou holku zachrání její krásný princ – přičemž já od samého začátku vím, že spolu tihle dva skončí v náručí – nejraději bych za takový film požadovala vrátit vstupné. Vždyť skutečný život je úplně jiný. Nechci tím říct, že vždycky v životě musí všechno nutně dopadnout špatně. Naopak, snažím se vysvětlit, že v životě mimo filmová plátna nikdy nic tak úplně nekončí… opravdu, protože jakmile se jedno uzavře, něco jiného tím zase začíná. Nebo nesouhlasíte? Ale poslechnu vás a přestanu tady rozvíjet svoje nudné filozofické úvahy. Už mlčím.

Nechme B a N, ať si spolu klidně plují vstříc západu slunce. Já stejně vím, že tím ani ničím jiným náš příběh nekončí. Posuďte sami. Máme snad odpovědi na všechny otázky? Co třeba tohle:

Řekne B N-ovi o dopise od S?

Řekne to N-ovi S sama?

Hodí ji B přes palubu, jestli to S udělá?

Skutečně D najde zalíbení v jiném klukovi? Zase. A nechá ho zajít ještě dál?!

A bude ho V stále podporovat?

Podívejme se na to střízlivě: jak dlouho myslíte, že ti dva vydrží být spolubydlícími, aniž by byli spolunocležníky? Přece kdyby byl bi…

A pak nám tu zůstává viset ta nejzásadnější otázka ze všech: Kdo jsem já? Je mi jasné, že všichni hoříte zvědavostí a čekáte, kdy na sebe něco prozradím, abyste mne vypátrali (a nemůžete, doufám, říct, že jsem vám na sebe nikdy hic neprozradila!): Já prostě žádné tajnosti dlouho neudržím: tedy kromě toho, kdo jsem. Ale kam se s takovým rébusem hrabu na S a její tajemství, které celé roky nosila uzamčené v srdíčku? Před ní musím opravdu smeknout v předklonu! Dokážu pochopit, že se jí to podařilo utajit před přáteli i před rodinou. Ale jak to, že jsem ji neodhalila ani já? Milá S, bravo! Teď se ale nabízí nová otázka: co dalšího před námi ta rošťanda asi ještě skrývá? Já mám totiž obavu, aby ve vzduchu neviselo tajemství víc. A je na nás vytáhnout je na světlo…

Vím, že pro odpovědi uděláte cokoli. To já taky. A vy víte, že já vždycky dostanu, co chci.

Víte, že mě milujete,
super drbna
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